Uporabniski priroCnik

POVZETEK

Ta priroénik vsebuije informacije o komponentah, omreZni povezavi, upravljanju porabe energije, varnosti,
varnostnem kopiraniju in drugih funkcijah.
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© Copyright 2023 HP Development
Company, L.P.

Bluetooth je blagovna znamka svojega
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spremenijo brez predhodnega obvestila.
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so navedene v izjavah o izrecni garanciji, ki
so priloZzene takSnim izdelkom in storitvam.
Noben del tega dokumenta se ne sme
razlagati kot dodatna garancija. HP ni
odgovoren za tehniCne ali uredniSke napake
oziroma pomanikljivosti v tem dokumentu.
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Obvestilo o izdelku

Ta uporabniski vodnik opisuije funkcije, ki so
skupne vecini modelom. Nekatere funkcije
morda niso na voljo v vasem racunalniku.

Vse funkcije niso na voljo v vseh izdajah

ali razlicicah sistema Windows. Sistemi
lahko za popolno izkoris€anije vseh funkcij,
ki jih nudi sistem Windows, potrebuijejo
nadgrajeno in/ali loéeno kupljeno strojno
opremo, gonilnike, programsko opremo

ali posodobitev BIOS. Operacijski sistem
Windows se posodobi samodejno. Ta
funkcija je vedno omogoc¢ena. Potrebna sta

hitra internetna povezava in raéun Microsoft.

Za posodobitve boste morda morali placati
stroSke ponudnika internetnih storitev in ez
¢as bodo zanije lahko v veljavi dodatne
zahteve. Glejte http://www.windows.com.

Ce je izdelek dostavljen s sistemom
Windows v haéinu S: Sistem Windows v
nacinu S deluje izklju€no z aplikacijami,

ki so na voljo v trgovini Microsoft Store

znotraj sistema Windows. Nekaterih privzetih

nastavitev, funkcij in aplikacij ni mogoce
spremeniti. Nekateri dodatki in programi, ki
so zdruZljive s sistemom Windows, morda
ne bodo delovale (vkljuéno z doloéeno
protivirusno programsko opremo, orodiji za
zapisovanje datotek PDF, orodji za gonilnike
in aplikacijomi za dostopnost), ali pa bodo
delovale na drugacen nacin, tudi ¢e nacin S
izklopite. Ce preklopite v Windows, ponovni
preklop v nacin S ni mozen. Dodatne
informacije so na voljo na Windows.com/
SmodeFAQ.

Za dostop do najnovejsih

uporabniskih prirocnikov pojdite

na http://www.hp.com/support in z
upostevanjem navodil poiScite svoj izdelek.
Nato izberite Manuals (Prirocniki).

Pogoiji programske opreme

Ko namestite, kopirate, prenesete v svoj
racunalnik ali kako drugace uporabljate
kateri koli vnaprej nameS¢en programski
izdelek v tem racunalniku, vas zavezujejo
dolocila Licencne pogodbe za koncnega
uporabnika HP (EULA). Ce ne sprejmete
teh licencnih pogoijey, je vase edino pravno
sredstvo, da v 14 dneh vrnete celoten
neuporablien izdelek (strojno in programsko
opremo) prodajalcu, ki vam bo v skladu

s svojim pravilnikom o povragilih povrnil
kupnino.

Ce 7elite dodatne informacije ali zahtevati
vracilo celotnega zneska, ki ste ga placali za
racunalnik, se obrnite na svojega prodajalca.


http://www.windows.com
http://www.hp.com/support

Varnostno opozorilo

Z upostevanjem opisanih praks lahko zmanjSate moznost poSkodb, povezanih s toploto ali pregrevanjem
racunalnika.

A OPOZORILO! DazmanjSate mozZnost poskodb, povezanih s pregretiem racunalnika, ga ne polagaite
neposredno v naroCje in ne zapirajte prezracevalnih rez racunalnika. Racunalnik uporabljajte samo na
trdnih in ravnih povrSinah. Pretoka zraka ne smejo ovirati trdi predmeti, kot je morebitni tiskalnik v
neposredni blizini, ali mehki predmeti, npr. blazine, odeje ali oblacila. Poleg tega se napaijalnik za
izmenicni tok med delovanjem ne sme dotikati koZe ali mehke povrSine, kot so blazine, preproge ali
oblacila. Racunalnik in napajalnik sta v skladu s temperaturnimi omejitvami za uporabnisko dostopne
povrsine, kot jih definirajo ustrezni varnostni standardi.




Nastavitev konfiguracije procesorija (samo pri nekaterih izdelkih)

Pomembne informacije o konfiguracijah procesorija.

[z POMEMBNO: Nekateriracunalniki so konfigurirani s procesoriem serije Intel® Pentium® N35xx/N37xx
ali Celeron® N28xx/N29xx/N30xx/N31xx in operacijskim sistemom Windows?®. Ce je vas radunalnik
konfiguriran tako, kot je opisano, ne spreminjajte nastavitve konfiguracije procesorija v datoteki
msconfig.exe iz Stirih ali dveh procesorijev v enega. V tem primeru se racunalnik ne bo znova zagnal. Za
obnovitev izvirnih nastavitev boste morali opraviti ponastavitev na tovarniSke nastavitve.

iv Nastavitev konfiguracije procesorja (samo pri nekaterih izdelkih)



O tem vodniku

B1a

Ta vodnik zagotavlja oshovne informacije za uporabo in nadgradnijo tega izdelka.

OPOZORILO! Prikazuje nevarno situacijo, ki se lahko, Ce se ji ne izognete, kon¢a z resno poskodbo ali
smrtjo.

POZOR: Prikazuje nevarno situacijo, ki se lahko, Ce se ji ne izognete, kon€a z blazjo ali zmernejSo
poSkodbo.

POMEMBNO: Prikazuje informacije, ki so pomembne, vendar niso povezane z nevarnostjo (na primer
sporocila, povezana z materialno Skodo). Opozori uporabnika, da lahko neupoStevanije postopkov
natanko tako, kot so opisani, povzroc€i izgubo podatkov in poSkodbe programske ali strojne opreme.
Vsebuie tudi bistvene informacije za obrazlozitev koncepta ali dokoncanije naloge.

OPOMBA: Vsebuije dodatne informacije, ki poudarijo ali dopolnijo pomembne tocke glavnega
besedila.

NASVET: Zagotavlja uporabne namige za dokonéanije naloge.
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1 Uvod

Ta racunalnik je zmogljivo orodije, ki je zasnovano za izboliSanje vasSega dela in zabave. V tem poglavju
preberite o najboljSih postopkih po nastavitvi racunalnika in o tem, kje lahko najdete Se ve¢ HP-jevih virov.

Ko nastavite in registrirate racunalnik, HP priporoca, da izvedete naslednije korake, da boste ¢im bolje
izkoristili svojo pametno nalozbo:

Q NASVET: Za hitro vrnitev na zacetni zaslon racunalnika iz odprtega programa ali namizja sistema
Windows pritisnite tipko z logotipom Windows na tipkovnici. Ce znova pritisnete tipko z logotipom
Windows, se vrnete na prejsniji zaslon.

e Vzpostavite povezavo z internetom - nastavite zi¢no ali brezzicno omrezje, da se lahko povezete z
internetom. Za dodatne informacije glejte temo Omrezne povezave na strani 19.

e Posodobite protivirusno programsko opremo - zascitite racunalnik pred Skodo, ki jo povzrocijo
virusi. V racunalniku je vnaprej namescena programska oprema. Za dodatne informacije glejte temo
Uporaba protivirusne programske opreme na strani 54.

e Spoznajte svoj racdunalnik - poucite se o funkcijah racunalnika. Za dodatne informacije glejte
razdelka Komponente na strani 4 in Krmarjenije po zaslonu na strani 26.

e Poisgite names&eno programsko opremo - dostopite do seznama strojne opreme, ki je
prednamesScena v racunalniku:

Izberite gumb Zacéetni meni, nato pa izberite Vse aplikacije.
-ali-
Z desno tipko miske kliknite gumb Zacetni meni, nato pa izberite Aplikacije in funkcije.

e Varnostno kopirajte trdi disk - za varnostno kopiranije trdega diska ustvarite obnovitvene diske ali
obnovitveni bliskovni pogon USB. Glejte Varnostno kopiranje in obnavljanje na strani 62.

e Dostopite do aplikacije HP Support Assistant - za hitro spletno podporo odprite aplikacijo HP
Support Assistant (samo pri nekaterih izdelkih). HP Support Assistant optimizira uc¢inkovitost
delovanja racunalnika in odpravlja tezave z uporabo najnovejsSih posodobitev programske opreme,
diagnosticnih orodij in vodene pomoci. V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju
vnesite support, nato pa izberite HP Support Assistant.

Iskanje informacij

Vire s podrobnostmi o izdelku, navodili in ostalimi informacijami najdete v spodnii tabeli.

Tabela 11 Dodatne informacije

Vir Vsebina

Navodila za nastavitev e  Pregled nastavitve racunalnika in njegovih funkcij

Uvod

1



Tabela 11 Dodatne informacije (Se naddaljuje)

Vir Vsebina

HP-jeva podpora ° Spletni klepet s HP-jevim strokovnjakom

Za HP-jevo podporo pojdite na spletno mesto e  Telefonske Stevilke za podporo

https://www.hp.com/support in z upoStevanjem navodil

poiscite svoj izdelek. e Videoposnetki o nadomestnih delih (samo pri nekaterih izdelkih)
-ali- e  Vodniki za vzdrZevanije in servisiranje

V opravilni vrstici izberite ikono Iskanie, v iskalnem e  Lokacije HP-jevih servisnih centrov

polju vnesite support, nato pa izberite HP Support
Assistant.

-ali-

Izberite ikono vprasaja (samo pri nekaterih izdelkih) v
opravilni vrstici.

Voadnik za varno in udobno uporabo °

Za dostop do tega vodnika naredite naslednije:
=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem °
polju vnesite HP Documentation, nato pa

izberite HP Documentation.

-ali-

= Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/ergo.

POMEMBNO: Ce si Zelite ogledati najnovejso
razli€ico uporabniskega vodnika, morate imeti
vzpostavljeno povezavo z internetom.

Pravilna nastavitev delovne postaje

Navodila za drzo in delovne navade, ki povecajo vase udobie in
zmanijSajo moznost poskodb

Informacije o elektri¢ni in mehanski varnosti

Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila .

Za dostop do tega dokumenta naredite naslednie:

=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem
polju vnesite HP Documentation, nato pa
izberite HP Documentation.

Pomembna upravna obvestila, vkljuéno z informacijami za
Omejevanije uporabe nekaterih nevarnih snovi (RoHS) in po
potrebi o pravilnem odlaganju akumulatorja.

Omejena garancijd* °
Za dostop do tega dokumenta naredite naslednie:
=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem
polju vnesite HP Documentation, nato pa
izberite HP Documentation.
-ali-

= Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/go/
orderdocuments.

POMEMBNO: Ce si Zelite ogledati najnovejso
razliCico uporabniSkega vodnika, morate imeti
vzpostavlieno povezavo z internetom.

Posebne informacije o garanciiji za ta racunalnik

Poglavie 1 Uvod
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http://www.hp.com/go/orderdocuments

Tabela 11 Dodatne informacije (Se naddaljuje)

Vir Vsebina

*HP-jevo omejeno garancijo najdete med uporabniskimi vodniki za vas izdelek in/ali na CD-ju/DVD-ju, priloZzenem v 8katli. V
nekaterih drzavah ali regijah je v Skatli prilozena HP-jeva omejena garancija v tiskani obliki. V nekaterih drzavah ali obmogiih, v
katerih garancija ni priloZzena v tiskani obliki, jo lahko prenesete na spletnem mestu http://www.hp.com/go/orderdocuments. Za

izdelke, kupliene v Tihomorski Aziji, lahko piSete HP-ju na naslov POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006.
Navedite ime izdelka, svoje ime, telefonsko Stevilko in poStni naslov.

Iskanje informacij 3


http://www.hp.com/go/orderdocuments

2 Komponente

V vasem racunalniku so vgrajene vrhunske komponente. V tem poglavju so predstavliene podrobnosti o
komponentah, njihova mesta in njihovo delovanije.

Pregled strojne
Ce Zelite ugotoviti, katera strojna oprema je names&ena v radunalniku, upostevaijte spodnja navodila.

=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite upravitelj naprav, nato pa
izberite aplikacijo Upravitelj naprav.

Prikaze se seznam vseh naprav, namescenih v racunalniku.

Ce potrebuiete informaciie o strojnih komponentah sistema in &tevilki razlidice sistemskega BIOS-q,
pritisnite fn+esc (samo pri nekaterih izdelkih).

Iskanje programske opreme

Ce Zelite ugotoviti, katera programska oprema je namesdena v radunalniku, upostevaite spodnija
navodila:

= Z desno tipko miSke kliknite gumb za Zacetni meni, nato pa izberite Aplikacije in funkcije.

Desna stran

S pomocjo ilustracije in preglednice poiscCite komponente na desni strani racunalnika.

Tabela 21 Komponente na desni strani in njihovi opisi

Komponenta Opis

(1) Obmocie za pritrditev magnetnega peresa Mesto za dodatno pero.
(samo pri nekaterih izdelkinh)

2) ReZa za kartico SIM (samo pri nekaterih Zagotavlja podporo za brezzi¢ni modul naro¢nikove
izdelkih) identitete (kartico SIM).

Poglavie 2 Komponente



Tabela 21 Komponente na desni strani in njihovi opisi (Se nadaljuje)

Komponenta

Opis

(3) ReZa za varnostni kabel

Omogoca namestitev dodatnega varnostnega kabla v
racunalnik.

OPOMBA: Varnostni kabel je namenijen preprecevaniju
morebitnih tatvin, ne more pa vedno prepreciti kraje
racunalnika ali napaénega ravnanija z njim.

4) Vrata USB SuperSpeed

Omogocaijo prikljucitev naprave USB, zagotavljajo hiter
prenos podatkov in (pri nekaterih izdelkih) omogoc¢ajo
polnjenje manijsih naprav (na primer pametnega telefona),
ko je racunalnik vkloplien ali v stanju spanja.

OPOMBA: Za polnjenje manjSe zunanje naprave uporabite
standardni napaijalni kabel USB Type-A ali kabelski vmesnik
(naprodaj loéeno).

(5) Kombinirani prikljucek za izhod zvoka

(slusalke)/vhod zvoka (mikrofon)

)

Omogoca prikljucitev dodatnih stereo zvocnikov z lastnim
napajanjem, slusalk, usesnih slusalk, slusalk z mikrofonom ali
zvoCnega kabla televizorja. Uporablja se tudi za prikljuCitev
dodatnega naglavnega mikrofona. Ta prikljuc¢ek ne podpira
dodatnih samostojnih mikrofonov.

OPOZORILO!  Preden si nadenete sluSalke, uSesne slusalke
ali sluSalke z mikrofonom, nastavite glasnost, da zmanjSate
tveganije poskodb. Za dodatne informacije o varnosti glejte
Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila.

Za dostop do tega vodnika naredite naslednie:

=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem
polju vnesite HP Documentation, nato paizberite HP
Documentation.
OPOMBA: Ko v priklju¢ek priklju¢ite napravo, se zvocéniki
racunalnika izklopijo.

Leva stran

S pomocjo ilustracije in preglednice poiscCite komponente na levi strani racunalnika.

e

‘*ﬂi|ﬁ|ii-—-—— | = i s
Tabela 2-2 Komponente na levi strani in njihovi opisi
Komponenta Opis
(1) Vrata HDMI® Omogocaio prikljucitev dodatne video ali zvocne naprave,
Homi kot je visokolocljivostni televizor, katera koli druga zdruZljiva

digitalna ali zvo¢na komponenta ali visokohitrostna naprava
HDMI (High Definition Multimedia Interface®).

Leva stran



Tabela 22 Komponente na levi strani in njihovi opisi (Se naddaljuje)

Komponenta Opis
) Vrata USB SuperSpeed s HP z moznostjo Omogocaio prikljucitev naprave USB, zagotavljajo hiter
S5 4 spanjain polnjenja prenos podatkov in omogocajo polnjenje manijsih naprav (kot

je pametni telefon) tudi, ko je raGunalnik izkloplien.

OPOMBA: Za polnjenje manjSe zunanje naprave uporabite
standardni napaijalni kabel USB Type-A ali kabelski vmesnik
(naprodaj lo¢eno).

(3) Napaijalni prikljucek USB Type-C® in vrata Omogocaio priklju€itev napajalnika s prikljuckom USB Type-
f Thunderbolt™ s HP z moZnostjo spanjain C, ki zagotavlja napajanje racunalnika, po potrebi pa tudi polni
polnjenja ter izhodom DisplayPort™ (2) njegov akumulator.
- in -

Omogocaio prikljucitev naprav USB, zagotavljajo hiter prenos
podatkov in polnjenje manijsih naprav (kot je pametni telefon)
tudi, ko je racunalnik izklopljen.

OPOMBA: Za polnjenje manjSe zunanje naprave uporabite
standardni napaijalni kabel USB Type-C ali kabelski vmesnik
(naprodaj loceno).

-in-

Omogocaio prikljucitev naprav za prikazovanje s prikljuckom
USB Type-C, ki zagotavlja izhod DisplayPort.

OPOMBA: Racunalnik lahko podpira tudi zdruZitveno
postajo Thunderbolt.

4) Lucka akumulatorija Ko je priklju¢en napajalnik:

e  Svetibelo: napolnjenost akumulatorja je ve¢ kot 90-
odstotna.

e  Svetirumeno: napolnjenost akumulatorja je med 0 in 90
odstotki.

e  Ne sveti: akumulator se ne polni.
Ko napajalnik ni priklju¢en (akumulator se ne polni):
e  Utripa rumeno: akumulator je skoraj prazen. Ko
je akumulator skoraj povsem prazen, zacne lucka

akumulatoria hitro utripati.

e  Ne sveti: akumulator se ne polni.

(5) Bralnik pametnih kartic (samo pri nekaterih Zagotavlja podporo za dodatne pametne kartice.

SC izdelkih)

Zaslon

S pomocjo ilustracije in preglednice poiScite komponente zaslona.

Nacin nizke ravni modre svetlobe (samo pri nekaterih izdelkih)

Racunalnik je dobavljen iz tovarne v nacinu nizke ravni modre svetlobe, ki zagotavlja vecje udobje
in varnost za oci. Nacin nizke ravni modre svetlobe prav tako samodejno prilagodi oddajanje modre
svetlobe pri uporabi racunalnika ponodi ali za branje.

6 Poglavie 2 Komponente



/A OPOZORILO! Ce Zelite zmanijsati tveganie resnih poskodb, preberite Vodnik za varno in udobno
uporabo.\ njem so opisani pravilna namestitev delovne postaie, optimalna drza, zdravije in delovne
navade uporabnikov raGunalnikov. Vodnik za varno in udobno uporabo vsebuije tudi pomembne
podatke o elektricni in mehanski varnosti. Voadnik za varno in udobno uporabo je na voljo na spletnem
mestu http://www.hp.com/ergo.

Er OPOMBA: Gleijte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.

\

929999PP

Tabela 2-3 Komponente zaslona in njihovi opisi

Komponenta

Opis

v

Ambientalna osvetlitev in barvno tipalo

Prilagodi svetlost zaslona, odvisno od svetlobe iz okolice, ter
upravlja in nadzira barvno temperaturo. Barvna temperatura
omogoca merjenije in prilagajanje toplote ali hladnosti vira
svetlobe.

@

Notranja mikrofona (2) (samo pri nekaterin
izdelkih)

Za snemanije zvoka.

@)

Lucki kamere (2) (samo pri nekaterih izdelkih)

Sveti: v uporabi je ena ali ve¢ kamer.

@

Kameri (2) (samo pri nekaterih izdelkih)

Omogocal-jo) videoklepet, snemanie videoposnetkov in
zajemanije mirujocih slik. Za uporabo kamere glejte Uporaba
kamere (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 31. Nekatere
kamere omogog¢aijo prijavo v operacijski sistem Windows

s prepoznavanjem obraza namesto z geslom. Za dodatne
informacije glejte Windows Hello (samo pri nekaterih izdelkih) na
strani 54.

OPOMBA: Funkcije kamere so odvisne od strojne opreme
kamere in od programske opreme, namescene v vasem izdelku.

(5)

Pokrov kamere za zas¢ito zasebnosti (samo pri
nekaterih izdelkih)

Privzeto je leGa kamere odkrita, vendar lahko povlecete pokrovéek
kamere za zascito zasebnosti, da blokirate njen pogled. Ce

Zelite uporabiti kamero, potisnite pokrovéek kamere za zas¢ito
zasebnosti v nasprotni smeri, da odkrijete leco.

OPOMBA: Ce imate kamero tako na sprednii kot na zadnii strani,
je ena kamera skrita, ko je druga odkrita in pripravljena za
uporabo.

Nacin nizke ravni modre svetlobe (samo pri nekaterih izdelkih)


http://www.hp.com/ergo

Tabela 2-3 Komponente zaslona in njihovi opisi (Se naddaljuje)

Komponenta Opis

(6) Anteni WWAN* (4) (samo pri nekaterih izdelkih) Posiliata in prejemata brezzi¢ne signale za komuniciranije z
brezzi¢nimi prostranimi omrezji (WWAN-i).

(7) Anteni WLAN* (2) (samo pri nekaterih izdelkih) Posiljata in prejemata brezzicne signale za komuniciranije z
brezzi¢nimi krajevnimi omreziji (WLAN-i).

*Anteni z zunanie strani racunalnika nista vidni. Za optimalen prenos poskrbite, da v neposredni blizini anten ni ovir.

Za upravna obvestila o brezziénih napravah glejte razdelek priro¢nika Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila, ki velja za
vaso drzavo ali regijo.

Za dostop do tega vodnika naredite naslednije:

=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite HP Documentation, nato pa izberite HP Documentation.

Obmogje tipkovnice

Tipkovnice so odvisne od jezika.

B OPOMBA: Tipkovnica, vkljucno s funkciiskimi tipkamiin (pri izbro[\ih izdelkih) s tipko za vklop/izklop, je
v nacinih stojala, Sotora in tabli€nega racunalnika onemogocena. Ce Zelite omogoditi tipkovnico,
vkljuéno s tipko za vklop/izklop, uporabite nacin Skoljke.

Sledilna tablica

To poglavije opisuje nastavitve in komponente sledilne tablice.

Nastavitve sledilne ploScice

V tem poglavju se boste naucili, kako prilagoditi nastavitve sledilne ploScice in komponent.

Prilagajanje nastavitev sledilne tablice

Ce Zelite prilagoditi nastavitve in poteze sledilne tablice, izvedite te korake.

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanije, v iskalnem polju vnesite nastavitve sledilne
tablice, nato pa pritisnite enter.

2. lzberite nastavitev.

Vklop sledilne tablice

Ce zelite vklopiti sledilno tablico, sledite naslednjim korakom.

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanije, v iskalnem polju vnesite nastavitve sledilne
tablice, nato pa pritisnite enter.

2. Zzunanjo misko kliknite gumb Sledilne tablice.

Ce ne uporabljate zunanje miske, veckrat pritisnite tipko tab, da se kazalec pomakne na gumb
Sledilne tablice, nato pa zaizbiro gumba pritisnite preslednico.

Komponente sledilne tablice

S pomocjo ilustracije in preglednice poisCite komponente sledilne ploscCice.

8 Poglavie 2 Komponente



Tabela 2-4 Komponente sledilne ploS&ice in opisi

Komponenta Opis

(1) Obmogie sledilne tablice Omogoca branje potez s prsti za premikanje kazalca ali
aktiviranje elementov na zaslonu.

OPOMBA: Za dodatne informacije glejte Uporaba potez na
sledilni ploS¢ici in zaslonu na dotik na strani 26.

2 Levi gumb sledilne tablice Deluje kot levi gumb zunanije miske.

(3) Obmocije dotika in antena za komunikacije Ko se dotaknete tega obmo¢ja z napravo z omogoceno
s tehnologijo bliznjega polja (NFC) (samo pri tehnologijo NFC, omogocite brezZicno izmenjavo podatkov.
nekaterih izdelkih)

4) Desni gumb sledilne tablice Deluje kot desni gumb zunanije miske.

Lucke

S pomocjo ilustracije in preglednice poiscite lucke na racunalniku.

B OPOMBA: Gleijte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.
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Tabela 2-5 Lucke in njihovi opisi

Komponenta Opis

(1) Lucka caps lock Sveti: tipka caps lock je vklopliena, kar spremeni vse ¢rke v
velike Crke.

2 Lucka tipke za zasebnost (samo pri nekaterih  Sveti: zaslon za zasebnost je vkloplien, kar pomaga

E izdelkih) onemogocati gledanije od strani.

(3) l'/' Lucka za izklop zvoka e  Sveti: zvok racunalnika je izkloplien.
bt ] . Ne sveti: zvok racunalnika je vkloplien.
4 P Lucka za izklop mikrofona e  Sveti: mikrofon je izkloplien.
) é;
° Ne sveti: mikrofon je vklopljen.
(5) l Lucka za vklop e  Sveti:racunalnik je vklopljen.

O ° Utripa (samo pri nekaterih izdelkih): racunalnik je v stanju
spanja, nacinu varcevanja z energijo. Racunalnik izklopi
zaslon in ostale nepotrebne komponente.

° Ne sveti: glede na vas model racunalnika je racunalnik
izklopljen, v stanju mirovanija ali v stanju spanja. Stanje
mirovanija je nacin varcevanija z energijo, ki porablja
najmanijso koli¢ino energije.

(6) Lucka fnlock Sveti: tipka fn je zaklenjena. Za dodatne informacije glejte

BliznjiCne tipke na strani 14.

(7) Lucka num Ik (samo pri nekaterih izdelkih) Sveti: funkcija num Ik je vklopliena.

Gumb in bralnik prstnih odtisov

Bralniki prstnih odtisov so lahko na sledilni ploscici, na stranski ploS¢i racunalnika ali na zgornjem
pokrovu pod tipkovnico.

iy POMEMBNO: Ce zelite preveriti, ali radunalnik podpira prijavo z bralnikom prstnih odtisov, v opravilni
vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite MoZnosti za vpis, nato paizberite program
Moznosti za vpis. Ce Prepoznavanije prstnih odtisov ni navedeno kot moZnost na seznamu, ga vas
prenosni racunalnik ne vkljucuije.

10 Poglavie 2 Komponente



Ef OPOMBA: Gleijte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.

o]
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Tabela 2-6 Gumb in bralnik prstnih odtisov ter njuna opisa

Komponenta Opis

e Ko jeracunalnik izkloplien, na kratko pritisnite gumb, da

(1) I Gumb za vklop/izklop
‘ ' ga vklopite.

e Ko jeracunalnik vkloplien, na kratko pritisnite gumb, da
vkljucite stanje spanja.

e Ko jeracunalnik v stanju spanja, na kratko pritisnite gumb
za izhod iz stanja spanija (samo pri nekaterih izdelkih).

° Ko je racunalnik v stanju mirovanija, na kratko pritisnite
gumb, da zapusti stanje mirovanja.

POMEMBNO:  Z daliSim pritiskom gumba za vklop/izklop
izgubite vse neshranjene podatke.

Ce se radunalnik preneha odzivati in postopki zaustavitve
sistema ne deluijejo, pritisnite gumb za vklop/izklop in ga
pridrZite vsaj Stiri sekunde, da se racunalnik izklopi.

Ce Zelite izvedeti ved o nastavitvah napajanija, izberite ikono
napajanja.

° Z desno tipko miSke kliknite ikono Napajanja E nato

pa izberite Nastavitve napajanja in stanja spanja.

) Bralnik prstnih odtisov (samo pri nekaterih Omogoca prijavo v operacijski sistem Windows s prstnim
izdelkih) odtisom namesto prijave z geslom.

= S prstom se dotaknite bralnika prstnih odtisov. Za
podrobnosti glejte Windows Hello (samo pri nekaterih

izdelkih) na strani 54.

POMEMBNO: Za preprecevanje tezav s prijavo s prstnim
odtisom poskrbite, da bralnik prstnih odtisov pri
registraciji prstnega odtisa registrira vse strani prsta.

Posebne tipke

S pomocjo ilustracije in preglednice poisCite posebne tipke.

Posebne tipke 1
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B OPOMBA: Gleijte sliko, ki najbolj ustreza vasemu racunalniku.
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Tabela 2-7 Posebne tipke in njihovi opisi

Komponenta Opis

()] Ukazne tipke Izvedejo pogosto uporabliene sistemske funkcije.
Glejte Ukazne tipke na strani 13.

(2 Tipka esc Ce jo pritisnete v kombinaciji s tipko fn, se prikaZejo
informacije o sistemu.

(3) Tipka fn Ce jo pritisnete v kombinaciji z drugo tipko, zaZzene pogosto
uporabliene sistemske funkcije. Tovrstne kombinacije tipk se
imenuiejo bliznjficne tipke.

Glejte Bliznjicne tipke na strani 14.

4 .. Tipka Windows QOdpre zacetni meni.

.. OPOMBA: Ce znova pritisnete tipko z logotipom Windows,
se meni Start zapre.

(5) Gumb za vklop/izklop e Ko jeracunalnik izkloplien, na kratko pritisnite gumb, da

ga vklopite.

° Ko je racunalnik vklopljen, na kratko pritisnite gumb, da
vkljucite stanje spanija.

° Ko je racunalnik v stanju spanja, na kratko pritisnite
gumb za izhod iz stanja spanja (samo pri nekaterin
izdelkih).

° Ko je raGunalnik v stanju mirovania, na kratko pritisnite
gumb, da zapusti stanje mirovania.

POMEMBNO: Z dalj§im pritiskom gumba za vklop/izklop
izgubite vse neshranjene podatke.

Ce se radunalnik preneha odzivati in postopki zaustavitve
sistema ne delujejo, pritisnite gumb za vklop/izklop in ga
pridrZite vsaij §tiri sekunde, da se racunalnik izklopi.

Ce zelite izvedeti ved o nastavitvah napajanija, izberite ikono
napajanija.

e  Zdesno tipko miSke kliknite ikono Napajanja E

nato pa izberite Nastavitve napajanja in stanja spanja.

Poglavie 2 Komponente



Tabela 2-7 Posebne tipke in njihovi opisi (Se naddaljuje)

Komponenta

Opis

(6) Tipka num Ik (samo pri nekaterih izdelkinh)

Omogoca preklaplianje med navigacijskimi in Stevilskimi
funkcijami na vgrajeni Stevilski tipkovnici.

(7) Vgrajena Stevilska tipkovnica (samo pri

Locena tipkovnica na desni strani abecedne tipkovnice. Ko

nekaterih izdelkih) pritisnete tipko num Ik, lahko vgrajeno tipkovnico uporabljate

kot zunanijo Stevilsko tipkovnico.

OPOMBA: Ce je funkcija tevilske tipkovnice aktivna ob
izklopu rac¢unalnika, se znova nastavi, ko raGunalnik ponovno
vklopite.

Ukazne tipke

Ukazne tipke izvajajo specifiéne funkcije in se razlikujejo glede na ragunalnik. Ce Zelite ugotoviti, katere
tipke vkljucuje vas racunalnik, preglejte ikone na tipkovnici in jih primerjajte z opisi v tej tabeli.

= Zauporabo ukazne tipke pritisnite in pridrzite tipko.

Er OPOMBA: V nekaterih izdelkih morate pritisniti tipko fn v kombinaciji z ustrezno ukazno tipko.

Tabela 2-8 Ukazne tipke in njihovi opisi

Ikona

Opis

(]

Preklopi zaslonsko sliko med napravami za prikazovanie, ki so prikljugene v sistem. Ce je na primer
v racunalnik priklju¢en monitor, z veCkratnim pritiskom tipke preklopite sliko med zaslonom na
racunalniku, zaslonom na monitorju in hkratnim prikazom tako na raunalniku kot monitorju.

|

Pri nekaterih izdelkih preprecuje, da bi druge osebe gledale navzoslon od strani. Po potrebi zmanjSaijte
ali povecaijte svetlost v dobro osvetlienih ali temnejsih okoljih. Ce Zelite izklopiti zaslon za zascito

zasebnosti, znova pritisnite tipko.
OPOMBA: Ta funkcija je na voljo samo pri izbranih izdelkih. Ce funkcija ni na voljo v vagem radunalniku,
se ob pritisku na to tipko prikaze sporocilo.
OPOMBA: Za hiter vklop najvisje nastavitve zasebnosti pritisnite fn+p.
. Postopoma zmanjSuije svetlost zaslona, dokler drZite to tipko.
_'.‘.
1
Y Postopoma povecuije svetlost zaslona, dokler drzite to tipko.
_._

Ukazne tipke
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Tabela 2-8 Ukazne tipke in njihovi opisi (Se nadaljuje)

Ikona Opis

UtiSa ali povrne zvok zvoénika.

g

Postopoma zmanijsuije glasnost zvocnika, dokler drzite to tipko.

»

Postopoma povecuije glasnost zvocnika, dokler drzite to tipko.

P I1zklopi zvok mikrofona.
&

Vklopi ali izklopi osvetlitev tipkovnice. Pri dolocenih izdelkih lahko prilagodite osvetlitev ozadja

\, tipkovnice. VeCkrat pritisnite to tipko, da prilagodite svetlost od visoke (pri prvem zagonu rac¢unalnika)
do nizke in izklopljene. Ko prilagodite nastavitev za osvetlitev tipkovnice, se osvetlitev pri vsakem vklopu
racunalnika vrne na prejSnjo nastavitev. Osvetlitev tipkovnice se izklopi po 30 sekundah nedejavnosti.
Ce zelite znova vklopiti osvetlitev tipkovnice, pritisnite poljubno tipko ali se dotaknite sledilne tablice
(samo pri dologenih izdelkih). Ce Zelite zmanjati porabo energije v akumulatoriu, izklopite to funkcijo.

Vklopi ali izklopi funkcijo vstavljanija.

insert
§ Vklopi ali izklopi funkcijo brezZiéne povezave.
OPOMBA: Preden lahko vzpostavite brezzi¢no povezavo, morate nastaviti brezzicéno omrezje.
ZaZene pogosto uporabliena opravila. Nekatera opravila morda ne bodo na voljo v vseh izdelkih.

e  Odpre aplikacijo, datoteko ali spletno mesto

° Vnese pogosto uporablieno besedilo v trajno odlozisce
e  Omogoca spreminjanje sistemskih profilov

° Omogoca spreminjanje lastnosti sistema

e  |zvede uporabnisko dolo¢ena zaporedija tipk

¥ OPOMBA: Funkcija ukaznih tipk je tovarnisko omogocena. Samo pri nekaterih izdelkih lahko to
funkcijo onemogocite tako, da pritisnite in pridrzite tipko fn ter levo tipko shift. Lucka fn lock zasveti. Ko
onemogocite funkcijo ukazne tipke, lahko vsako funkcijo Se vedno izvajate tako, da tipko fn pritisnete v
kombinaciji z ustrezno ukazno tipko.

BliznjiCne tipke
Bliznjicna tipka je kombinacija tipke fn in druge tipke. S pomocijo preglednice poiScite bliznjicne tipke.
Uporaba bliznjicnih tipk:

m  Pritisnite tipko fn, nato pa pritisnite eno od tipk, navedenih v spodnii tabeli.
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Tabela 2-9 BliZnjiéne tipke in njihovi opisi

Tipka Opis

C Vklopi funkcijo scroll lock.

R Prekine dejanie.

S Poslje programsko poizvedbo.
Spodnja stran

S pomocjo ilustracije in preglednice poiSCite komponente na spodniji strani.

(1] (2] (1]

Tabela 2110 Komponente na spodniji strani in njihovi opisi

Komponenta Opis

(1) Zvocnika (2) Proizvajata zvok.

2) PrezraCevalne reze Omogocaijo pretok zraka za hlajenje notranjin
komponent.

OPOMBA: Ventilator racunalnika zaéne samodejno
hladiti notranje komponente in tako preprecuje
pregrevanije. Normalno je, da se med obiCajnim
delovanjem notraniji ventilator vklaplja in izklaplja.

Zadnja stran

S pomocjo ilustracije in preglednice poiSCite komponente na zadniji strani.

— —

Spodnja stran
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Tabela 211 Komponenta na zadniji strani in njen opis

Komponenta Opis

Prezracevalne reZe (samo pri nekaterih izdelkih) Omogocaijo pretok zraka za hlajenje notranjih komponent.

OPOMBA: Ventilator racunalnika zacne samodeijno hladiti
notranje komponente in tako preprecuije pregrevanje.
Normalno je, da se med obi¢ajnim delovanjem notranii
ventilator vklaplja in izklaplja.

Nalepke

Na nalepkah na racunalniku so informacije, ki jih boste morda potrebovali pri odpravljanju sistemskih
tezav ali uporabi raéunalnika v drugih drzavah. Oznake so lahko v papirnati obliki ali so vtisnjene na
izdelku.

[z POMEMBNO: Nalepke, opisane v tem razdelku, poi§¢ite na naslednijih mestih: na spodnii strani

racunalnika, v leziS¢u za akumulator, pod vrati za dostop do notranjosti, na hrbtni strani zaslona ali na
dnu stojala tablicnega racunalnika.

e Servisna nalepka - navaja pomembne informacije za prepoznavanie radunalnika. Ce stopite v stik s
sluzbo za podporo, bo od vas najbrz zahtevala serijsko Stevilko, Stevilko izdelka ali Stevilko modela. Te
informacije poiScite, preden stopite v stik s sluzbo za podporo.

Vasa servisna nalepka bo podobna enemu od spodaij prikazanih primerov. Glejte sliko, ki najbolj
ustreza servisni nalepki na vasem ra¢unalniku.

o SN 5c09432085—0

ProdID OGASKKU4#ABA—9

HP Elite Book x360 15 G20|—e

Tabela 212 Deli servisne nalepke

Komponenta

(1) Serijska Stevilka

(2 ID izdelka

(3) Ime izdelka HP

's N
s HP Product Name o
ProdID XXXXXXX ' 2 )
SN# XXXXXXXXXX '3 )
Warranty 1y1y0y —@I_o
| S
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Tabela 213 Deli servisne nalepke

Komponenta

(1) Ime izdelka HP

(2 IDizdelka

(3)  Serijska Stevilka

4) Garancijsko obdobje

I I -
XAIXCKXKXIUXKXKRAKRKKRK Warranty XXXXXX www.hp.com
ProdID XXXXXKXXXXXX SN# XXXKXXXXXXX ' § INPUT : 3000000 XXX !/

Tabela 214 Deli servishe nalepke

Komponenta

(1) Ime izdelka HP

(2 Garancijsko obdobje

(3) ID izdelka

4) Serijska Stevilka

e Upravne nalepke - vsebuijejo upravne informacije o racunalniku.

e Nalepke s potrdilom za uporabo v brezziCnem omrezju - vsebujejo informacije o dodatnih brezzicnih
napravah in odobritvene oznake nekaterih drzav ali regij, v katerih je bila odobrena uporaba teh
naprav.

Uporaba kartice SIM (samo pri nekaterih izdelkih)

Kartico SIM uporabljajte po teh navodilih.

[y POMEMBNO: Kartico SIM lahko poSkoduiete, Ce vstavite kartico napacne velikosti ali jo na pladenj za
kartico SIM vstavite obrnjeno v napacno smer. Kartica se lahko tudi zatakne v reZi. Ne uporabljajte
prilagojevalnikov za kartico SIM. Kartice SIM ne vstavljajte in odstranjujte na silo, da ne poskoduijete
kartice ali prikljuckov.

Ugotavljanije pravilne velikosti kartice SIM za vas racunalnik

Pred nakupom kartice SIM sledite tem navodilom, da ugotovite pravilno velikost kartice SIM za svoj
racunalnik.

1. Pojdite na http://www.hp.com/support in poiSc€ite svoj racunalnik po imenu ali Stevilki izdelka.

2. lIzberite Informacije o izdelku.

Uporaba kartice SIM (samo pri nekaterih izdelkih)
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3.

Glejte navedene moZznosti, da ugotovite, katera kartica je prava.

Vstavljanje kartice nano SIM

Ce Zelite vstaviti kartico nano SIM, upostevaite spodnie korake.

18

1

2.

Racéunalnik zaustavite z ukazom Zaustavi.
Racunalnik na ravni povrSini postavite tako, da bo zaslon obrnjen navzgor.

Nezno pritisnite na pladenj za dostop do kartice SIM, da sprostite zaklepanie kartice SIM in pladen;i
izskoGi iz reze (1).

Pladenj odstranite (2) iz raunalnika in vstavite kartico (3).

Pladenj znova namestite v racunalnik. Narahlo pritisnite pladenj (4) navznoter, da se trdno zaskogi.

Za odstranitev kartice SIM narahlo pritisnite pladenj za dostop do kartice SIM, da sprostite zaklepanje
kartice SIM in pladenj izskoCi iz reZe. Odstranite kartico SIM. Pladenj znova namestite v racunalnik in ga
narahlo pritisnite, da se trdno zaskodi.
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3 Omrezne povezave

Racunalnik lahko vzamete s seboj, kamor koli greste. Vendar lahko z racunalnikom in Zicno oziroma
brezzitno omrezno povezavo raziskujete svet in dostopate do informacij prek milijonov spletnih strani
tudi od doma. To poglavije vam bo pomagalo vzpostaviti povezavo s tem svetom.

Povezovanje z brezziCnim omrezjem
Vas racunalnik je lahko opremljen z eno ali ve¢ brezziGnimi napravami.

e Naprava WLAN - ra¢unalnik povezuije z brezzi¢nimi krajevnimi omreziji, ki se obic¢ajno imenujejo
omrezja Wi-Fi, brezzicna omrezja LAN ali omrezja WLAN. Te povezave obicajno obstajajo v pisarnah
podietij, domain v javnih prostorih, kot so letaliS¢a, restavracije, kavarne, hoteli in univerze. V
omrezju WLAN mobilna brezzicna naprava v racunalniku komunicira z brezziCnim usmerjevalnikom
ali brezzi¢no dostopno tocko.

e HP-jev mobilni Sirokopasovni modul (samo pri nekaterih izdelkih) - naprava za brezziéno prostrano
omrezje (WWAN), ki omogoca brezzi¢no povezlijivost na veliko veGjem obmogéiju. Operateriji mobilnih
omrezij namescajo bazne postaje (te so podobne stolpom za mobilno telefonijo) na razseznih
geografskih obmogiih ter tako u€inkovito zagotavljajo pokritost celotnih regij in celo drzav.

e Naprava Bluetooth® - vzpostavi osebno omrezje (PAN), da bi vzpostavila povezavo z drugimi
napravami, ki podpirajo Bluetooth, kot so racunalniki, telefoni, tiskalniki, sluSalke, zvocniki in kamere.
V osebnem krajevnem omreZzju vsaka naprava komunicira neposredno z drugimi napravami, pri
¢emer med napravami ne sme biti prevelika razdalja - obi¢ajno ne vec¢ kot 10 metrov (priblizno 33
Cevljev).
Uporaba kontrolnikov brezzicnega vmesnika

Brezzicne naprave v racunalniku lahko nadzoruijete z eno ali obema naslednjima funkcijoma:
e gumb brezziénega vmesnika (imenovan tudi tipka za letalski nacin qli tipka brezZicnega vmesnikaj,

e kontrolniki operacijskega sistema

Gumb brezzi€nega vmesnika

Racunalnik ima lahko gumb brezzicnega vmesnika, eno ali ve€ brezzicnih naprav in eno ali dve lucki
brezzicnega vmesnika. Vse brezzicne naprave v racunalniku so tovarniSko omogocene.

Lucka brezzicnega vmesnika oznacuje splosno stanje napajanja brezzi¢nih naprav, ne pa stanja
posamezne naprave.

Kontrolniki operacijskega sistema

V srediSCu za omrezje in skupno rabo lahko na primer nastavite povezavo ali omrezje, se povezete z
omrezjem ter diagnosticirate in odpravite omreZne tezave.

Glede na vas model racunalnika za dostop do kontrolnikov operacijskega sistema uporabite enega od
naslednjih nacinov:

e V opravilni vrstici izberite ikono Iskanja, v iskalno polje vpiSite nadzorna plo&c&a, nato pa izberite
Nadzorna plosca.
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e Vopravilni vrstici z desno tipko miske kliknite ikono stanja omrezja, nato pa izberite Nastavitve
omreZjain interneta.

Povezovanie v brezzi¢no krajevno omrezje (WLAN)

Preden lahko s tem postopkom vzpostavite povezavo z omrezijem WLAN, morate nastaviti dostop do
interneta.

& OPOMBA: Ko doma nastavljate dostop do interneta, morate ustvariti racun pri ponudniku internetnih
storitev (ISP-ju). Pri lokalnem ponudniku internetnih storitev se pozanimaijte o nakupu internetne storitve
in modema. Ponudnik internetnih storitev vam bo pomagal nastaviti modem, namestiti omrezni kabel za
povezavo brezzicnega usmerjevalnika zmodemom in preizkusiti internetno storitev.

1. Preverite, ali je naprava WLAN vklopljena.

2.V opravilni vrstici izberite ikono stanja omrezja, nato pa izberite ikono puscice desno poleg gumba
Wi-Fi, da si ogledate razpolozljiva omrezja.

Ce je za omrezje WLAN omogoé&ena varnost, morate vnesti varnostno kodo. Vnesite kodo in izberite
Naprej, da vzpostavite povezavo.

E OPOMBA: Ce ni navedeno nobeno omrezje WLAN, ste morda zunaj dosega brezziénega
usmerijevalnika ali dostopne tocke.

B OPOMBA: Ce ne vidite omreZja WLAN, v katerega se Zelite povezati, lahko glede na model
racunalnika upostevaijte enega od teh nacinov:

e Vopravilni vrstici z desno tipko miske kliknite ikono stanja omrezja, nato paizberite Nastavitve
omreZjain interneta.

e Izberite WiFi, nato pa izberite Prikazi razpoloZljiva omrezja.

Prikaze se seznam moznosti, s katerimi lahko omrezje poiScete in z njim vzpostavite povezavo
ro¢no ali pa ustvarite novo omrezno povezavo.

3. Vzpostavite povezavo z enim od razpoloZljivin omrezii.

Ko je povezava vzpostavlijenaq, izberite ikono stanja omrezja na skrajni desni strani opravilne vrstice, da
preverite ime in stanje povezave.

& OPOMBA: Obseg delovania (kako dale¢ potuijejo signali vase brezZicne povezave) je odvisen od
izvedbe WLAN, proizvajalca usmerjevalnika in moteni, ki jih povzroCajo druge elektricne naprave ali
ovire (npr. zidovi in tla).

Uporaba modula HP Mobile Broadband (samo pri nekaterih izdelkih)

Vas racunalnik z modulom HP Mobile Broadband ima vgrajeno podporo za storitev mobilnega
Sirokopasovnega dostopa. V sodelovanju z operaterjiem mobilnega omreZja vam novi racunalnik
omogocaq, da brez uporabe dostopnih tock Wi-Fi vzpostavite internetno povezavo, posiljate e-posto ali se
poveZete v omreZje svojega podjetja.

Za aktiviranje mobilne Sirokopasovne s:coritve boste morda potrebovali Stevilko modula HP Mobile
Broadband IME], Stevilko MEID ali obe. Stevilka je lahko natisnjena na nalepki na spodnii strani

racunalnika, v IeziS¢u za akumulator, pod vrati za dostop do notranjosti ali na zadniji strani zaslona.
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Iskanje nastavitev mobilnega operaterija

Ce Zelite poiskati nastavitve mobilnega operateria:
1.V opravilni vrstici z desno tipko miske kliknite ikono stanja omrezja.
2. lzberite Nastavitve omreZja in interneta.

3.  Vrazdelku Omrezije in internet izberite Mobilno omrezje in nato v razdelku Dodatne nastavitve
mobilnega omrezja izberite Nastavitve mobilnega operateria.

Nekateri operaterji mobilnega omrezja zahtevajo uporabo kartice SIM (subscriber identity module).
Kartica SIM vsebuje osnovne informacije o vas, kot je npr. osebna identifikacijska Stevilka (PIN), in

tudi omreZne informaciie. V nekaterih ragunalnikih je kartica SIM prednameséena. Ce kartica SIM ni
prednamescena, je morda prilozena dokumentom modula HP Mobile Broadband, ki ste jih dobili skupaj z
racunalnikom, lahko pa jo ponudi tudi operater mobilnega omrezja loceno od racunalnika.

Povezovanje z modulom HP Mobile Broadband

Vzpostavitev povezave z modulom HP Mobile Broadband:
1.V opravilni vrstici izberite ikono omrezja, da odprete meni Hitre nastavitve.
2. lzberite puscico zraven ikone signalnih vrstic, da vzpostavite povezavo.

Informacije o modulu HP Mobile Broadband in o tem, kako aktivirati storitev z izbranim operateriem
mobilnega omrezjq, poiscite v informacijah o modulu HP Mobile Broadband, ki so priloZzene racunalniku.

Uporaba kartice eSIM (samo pri nekaterih izdelkih)

Vas racunalnik lahko vklju€uje kartico eSIM. eSIM je razliCica obic¢ajno uporabljene kartice SIM, ki jo je
mogoce programirati in uporabiti za prenos razliénih profilov izbranih ponudnikov.

Kartica eSIM omogod&a, da se poveZete v internet prek mobilne podatkovne povezave. Ce uporabite
eSIM, ne potrebujete kartice SIM svojega mobilnega operaterja, omogoca pa tudi hitro preklaplianje med
mobilnimi operaterii in naro¢niskimi paketi. Uporabljate lahko na primer en narocniski paket za prenos
podatkov za sluzbene namene in drug paket pri drugem mobilnem operaterju za osebno uporabo. Ce
ste na poti, lahko poiS¢ete mobilne operaterije, ki zagotavljajo narocniSke pakete na tem obmociju in se
povezete Se na ve€ mestih.

Kartice eSIM lahko uvedete na naslednje nacine:

e Vgradnja €ipa eSIM (eUICC). Prenosni racunalnik v tem primeru deluje tako, kot pri uporabi dveh
kartic SIM, ene kot eUICC in druge kot standardne mikro ali nano kartice SIM v predalCku za kartico
SIM. Hkrati je lahko aktivna samo ena kartica SIM.

e (Odstranljivo fizicno kartico eSIM postavite na pladenj za kartico SIM, tako kot standardno mikro
alinano kartico SIM. V tem primeru kartica eSIM ni omejena na enega samega operaterija (fizicna
prazna kartica eSIM).

Za vzpostavitev internetne povezave z uporabo mobilnih podatkov morate dodati profil kartice eSIM. Ce
Zelite dodati profil, upravljati profile kartice SIM in se naugiti, kako se uporablja kartica eSIM, pojdite na
spletno mesto https://www.support.microsoft.com in v iskalno polje vpiSite Uporaba kartice eSIM.

Uporaba sistema GPS (samo pri nekaterih izdelkih)

Vas racunalnik je lahko opremljen s funkcijo Global Positioning System (GPS). Sateliti GPS sistemom, ki
so opremljeni z napravo GPS, posiljajo informacije o lokaciii, hitrosti in smeri.
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Ce Zelite omogociti GPS, se prepri¢ajte, da je v nastavitvah zasebnosti sistema Windows omogo&ena
lokacija.

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanije, v iskalno polje vnesite 1okaci ja, nato paizberite
Nastavitve zasebnosti lokacije. PrepriCajte se, da so lokacijske storitve omogocene.

2. Omogocite nastavitve lokacije, Ce Se niso omogocene.

Uporaba brezzi¢nih naprav Bluetooth (samo pri nekaterih izdelkih)

Naprava Bluetooth zagotavlja brezzine komunikacije kratkega dosega, ki lahko nadomestijo kabelske
povezave, tradicionalno uporabljene za povezovanie elektronskih naprav, in sicer:

e racunalnikov (namiznih in prenosnih);

e telefonov (prenosnih, brezzi¢nih in pametnih);
e slikovnih naprav (tiskalnikov in kamer);

e zvocnih naprav (slusalk in zvoénikov);

e miske;

e zunanije tipkovnice.

Prikljucitev naprav Bluetooth

Preden lahko uporabite napravo Bluetooth, morate vzpostaviti povezavo Bluetooth.

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskaniq, v iskalno polje vpiSite bluetooth, nato paizberite
Nastavitve za Bluetooth in druge naprave.

2. Ce funkcija Bluetooth e ni vklopliena, jo vklopite.
3. Izberite Dodajte napravo, nato pa v pogovornem oknu Dodaj hapravo izberite Bluetooth.

4.  Naseznamu izberite svojo napravo, nato pa upostevaite zaslonska navodila.

OPOMBA: Ce naprava zahteva preverijanije pristnosti, se prikaze koda za seznanjanije. V napravi, ki jo
dodajate, z upostevanjem zaslonskih navodil preverite, ali se koda v vasi napravi uiema s kodo za
seznanjanije. Za dodatne informacije preglejte dokumentacijo, prilozeno napravi.

OPOMBA: Ce vade naprave ni na seznamu, preverite, ali je funkcija Bluetooth v tej napravi vklopliena.
Za nekatere naprave so lahko v veljavi dodatne zahteve; glejte dokumentacijo, prilozeno napravi.

Uporaba tehnologije NFC za skupno rabo informacij (samo pri nekaterih izdelkih)

22

Vas racunalnik zagotavlja podporo za tehnologijo NFC (Near Field Communication), ki omogoca
brezzicno izmenjavo informacij med dvema napravama s tehnologijo NFC. Informacije se prenesejo

iz obmocja dotika (antene) ene naprave v drugo. S tehnologijo NFC in podprtimi aplikacijami lahko delite
spletne strani, prenaSate kontaktne podatke, prenasate placila in tiskate na tiskalnikih s podporo za NFC.

OPOMBA: Ce Zelite dologiti obmogije dotika na svojem ragunalniku, glejte temo Komponente na strani
4.

1. Preverite, ali je funkcija NFC omogocena.

a.  Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanije, v iskalno polje vnesite brezz1i &no, nato pa izberite
Vklopite ali izklopite brezZi¢ne naprave.
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b. Preverite, alije izbira za NFC nastavliena na Vklopljeno.

2. Znapravo, ki podpira NFC, se dotaknite obmocija dotika NFC. Ko se napravi povezeta, boste morda
zaslisali zvok.

B OPOMBA: Ce Zelite poiskati mesto antene na drugi napravi NFC, glejte navodila za napravo.

3.  Zanadalievanje upostevaite katera koli navodila na zaslonu.

Vzpostavljanje povezave z ziGnim omrezjem

Nekateri izdelki lahko dovolijo povezavo lokalnega omrezja (LAN), ki uporablja omrezni kabel. Kabel je
naprodaj lo¢eno.

A OPOZORILO! Da bi zmanjSali moznost elektricnega udara, pozara ali poSkodbe opreme, telefonskega
kabla ne prikljuCujte v omrezni prikljucek RJ-45.

Vzpostavljanje povezave s krajevnim omrezjem (LAN) (samo pri nekaterih izdelkih)

Uporabite povezavo LAN, da racunalnik poveZete neposredno z domacim usmerjevalnikom (namesto
dela prek brezZi¢ne povezave) ali z obstojecim omreZjem na delovnem mestu.

Ce Zelite prikljugiti omreZni kabel, uporabite spodnii postopek:

B OPOMBA: V vasem racunalniku je lahko omogocena funkcija, imenovana HP LAN-Wireless Protection.
Ko vzpostavite neposredno povezavo z omreZjem LAN, zapre brezziéno (Wi-Fi) povezavo ali povezavo
WWAN. Za dodatne informacije o funkciji HP LAN-Wireless Protection glejte Uporaba funkcije HP LAN-
Wireless Protection (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 24.

Ce ragunalnik nima vrat RJ-45, za povezavo z omreZjem LAN potrebujete omreZni kabel in omrezni
prikljucek ali dodatno zdruzitveno napravo ali razSiritveni izdelek.

1 Prikljucite omrezni kabel v omrezni prikljucek (1) na racunalniku ali na dodatni zdruZitveni ali
razsiritveni napravi.

2. Drugikonec kabla prikljucite v stensko omreZno vti¢nico (2) ali usmerjevalnik.

& OPOMBA: Ce je na kablu vezje za dusenie elektromagnetnih moteni (3), ki prepreéuje motnje
zaradi televizijskega in radijskega sprejema, povezite kabel tako, da je konec z veziem usmerjen
proti racunalniku.

Vzpostavljanje povezave z ziCnim omrezjem 23



Uporaba funkcije HP LAN-Wireless Protection (samo pri nekaterih izdelkih)
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V okolju LAN lahko nastavite funkcijo HP LAN-Wireless Protection tako, da S¢iti omrezje LAN pred
nepooblaScenim brezzicnim dostopom. Ce je funkcija HP LAN-Wireless Protection omogocena, se
povezava WLAN (Wi-Fi) ali WWAN izklopi, ko je racunalnik neposredno povezan z omrezjem LAN.

Vklop in prilagajanije funkcije HP LAN-Wireless Protection:
1. ZaZenite orodje Computer Setup (BIOS).
e Racunalniki ali tablicni racunalniki s tipkovnicami:

= Vklopite ali znova zaZenite racunalnik; preden se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da
zazenete orodje Computer Setup.

e Tablicni racunalniki brez tipkovnic:

= Vklopite ali znova zaZenite tablicni raCunalnik, nato pa na kratko pridrzite gumb za
zmanijSanije glasnosti, da se prikaze zagonski meni. Tapnite f10, da odprete orodje Computer
Setup.

2. lzberite Advanced (Napredno), nato paizberite Built-in Device Options (MoZnosti vgrajene naprave).

3. lIzberite potrditveno polie za moznost LAN/WLAN Auto Switching (Samodeijno preklaplianje med
omrezjema LAN in WLAN), LAN/WWAN Auto Switching (Samodeijno preklaplianje med omreZjema
LAN in WWAN) ali obe, da izklopite povezave WLAN, WWAN ali oboje, ko imate vzpostavlijeno
povezavo z omreZjem LAN.

4.  Ce zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

& OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporabljate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Spremembe zacnejo veljati ob vnovicnem zagonu racunalnika.

Poglavie 3 OmreZne povezave



Uporaba funkcije HP MAC Address Pass Through (samo pri
nekaterih izdelkih)

Funkcija »MAC Address Pass Through« omogoca prilagodljiv nacin za prepoznavanije racunalnika in
njegovih komunikacij v omrezjih. Ta sistemski naslov MAC omogoca edinstveno prepoznavanije tudi, Ce je
racunalnik povezan prek omreznega vmesnika. Ta naslov je privzeto omogocen.

Za prilagoditev funkcije MAC Address Pass Through naredite naslednie:
1. ZaZenite orodje Computer Setup (BIOS).
e Racunalniki ali tablicni racunalniki s tipkovnicami:

= VKklopite ali znova zazZenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da
zazenete orodje Computer Setup.

e Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:

= VKklopite ali znova zazZenite tablicni racunalnik, nato pa na kratko pridrzite gumb za
zmanijsSanije glasnosti, da se prikaZe zagonski meni. Tapnite f10, da odprete orodje Computer
Setup.

2. lzberite Advanced (Dodatno), nato paizberite MAC Address Pass Through.

3. Vpolju na desni strani mozZnosti Host Based MAC Address (Naslov MAC, ki temeliji na gostitelju)
izberite System Address (Sistemski naslov), da omogocite funkcijo MAC address Pass Through, ali
Custom Address (Naslov po meri), da naslov prilagodite.

4.  Ce ste izbrali moznost Custom (Po meri), izberite MAC ADDRESS (Naslov MAC), vnesite prilagojen
sistemski naslov MAC, nato pa pritisnite enter, da shranite naslov.

5. lzvedite eno od teh opravil:

e Ceima radunalnik vdelano povezavo LAN in Zelite uporabiti vdelani naslov MAC kot sistemski
naslov MAC, izberite Reuse Embedded LAN Address (Znova uporabi vdelani naslov LAN).

e Izberite Main (Glavno), izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa
izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporablijate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Spremembe zaénejo veljati ob vnovicnem zagonu racunalnika.
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Krmarijenje po zaslonu

Odvisno od modela vasega racunalnika se lahko po zaslonu racunalnika premikate tako, da uporabite
enega ali ve€ spodnijih nacinov:

e poteze s prsti neposredno na racunalniSkem zaslonu;
e poteze s prsti na sledilni tablici;

e dodatna tipkovnica ali miska (naprodaj loceno);

e zaslonska tipkovnica;

e kazalna palica.

Uporaba potez na sledilni ploscici in zaslonu na dotik

Tap

26

S sledilno ploscico lahko krmarite po zaslonu racunalnika in nadzirate kazalec z enostavnimi potezami
s prsti. Levi in desni gumb sledilne tablice lahko uporabljate na enak nacin kot ustrezna gumba zunanije
miske.

Ce Zelite krmariti po zaslonu na dotik (samo pri nekaterih izdelkih), se z uporabo potez, opisanih v

tem poglaviju, neposredno dotaknite zaslona. Za prilagoditev potez in ogled videoposnetkov njihovega
delovanja v opravilni vrstici izberite ikono Iskanije, v iskalnem polju vnesite nadzorna plo3c&a,izberite
Nadzorna ploS&a, nato pa izberite Strojna oprema in zvok. Pod moznostjo Naprave in tiskalniki izberite
Miska.

Nekateri izdelki imajo natan&éno sledilno tablico, ki zagotavlja izboli§ano delovanije potez. Ce Zelite
ugotoviti, aliimate natancno sledilno ploS¢ico, in potrebujete dodatne informacije, sledite naslednjim
korakom:

e Izberite gumb Start, izberite Nastavitve, izberite Bluetooth in naprave, nato pa izberite Sledilna
ploséica.

OPOMBA: Ce ni navedeno drugaée, lahko uporablijate poteze na sledilni ploggici in na zaslonu na
dotik.

Postavite kazalec na element na zaslonu, nato pa z enim prstom tapnite obmocije sledilne tablice ali
zaslon na dotik, da izberete element. Ce element tapnete dvakrat, ga odprete.
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Povecava/pomanjSava z razmikanjem/priblizevanjem dveh prstov

Povecava/pomanjSava z dotikom dveh prstov omogoca povecavo in pomanjSavo slik ali besedila.

e Ce Zelite pomanijsati element, na obmogiju sledilne tablice ali zaslonu na dotik drZite dva prsta
narazen, nato pa ju povlecite skupai.

e Ce Zelite poveéati element, na obmogéju sledilne tablice ali zaslonu na dotik drzite dva prsta skupai,

nato pa ju razmaknite.

&
> 4
=

Dvoprstno drsenje (na sledilni tablici in natanéni sledilni tablici)

Polozite dva prsta nekoliko razmaknjena na obmocie sledilne tablice, nato pa z njima drsite gor, dol, levo

oziroma desno za pomik na strani ali sliki navzgor, navzdol ali vstran.

T

Dvoprstni tap (na sledilni tablici in natanéni sledilni tablici)

Z dvema prstoma tapnite obmocije sledilne tablice, da odprete meni z moznostmi za izbrani element.

& OPOMBA: Dvoprstnitap je enak kliku z desno tipko miske.

Triprstni tap (na sledilni tablici in natanéni sledilni tablici)

Triprstni dotik privzeto odpre iskalno polje. Potezo izvedete tako, da s tremi prsti tapnete obmocije
sledilne tablice.

PoveGava/pomanijSava z razmikanjem/pribliZevanjem dveh prstov
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Ce Zelite spremeniti funkcijo te poteze na natanéni sledilni plod&ici, izberite gumb za Zadetni meni,
izberite Nastavitve, izberite Bluetooth in naprave, nato pa Sledilna tablica. V razdelku Triprstne poteze v
polju Tapi izberite nastavitev poteze.

Stiriprstni tap (na sledilni tablici in natanéni sledilni tablici)

Privzeto s Stiriprstnim tapom odprete srediS¢e za opravila. Potezo izvedete tako, da s Stirimi prsti tapnete
obmocije sledilne tablice.

Ce Zelite spremeniti funkcijo te poteze na natanéni sledilni plogici, izberite gumb za Za&etni meni,
izberite Nastavitve, izberite Bluetooth in naprave, nato pa Sledilna tablica. V razdelku Stiriprstne poteze v
polju Tapi izberite nastavitev poteze.

Triprstno podrsanije (na sledilni tablici in natanéni sledilni tablici)

Privzeto s triprstnim podrsanjem preklopite med odprtimi aplikacijomi in namiziem:
e Ce Zelite prikazati vsa odprta okna, s tremi prsti podrsajte stran od sebe;
e Ce Zelite prikazati namizje, s tremi prsti podrsaite proti sebi;

e Ce Zelite preklopiti med odprtimi okni, s tremi prsti podrsajte v levo ali desno.

?

e =

Ce Zelite spremeniti funkcijo te poteze na natanéni sledilni plodgici, izberite gumb za Zadetni meni,
izberite Nastavitve, izberite Bluetooth in naprave, nato pa Sledilna tablica. V razdelku Triprstne poteze v
polju Podrsanie izberite nastavitev poteze.

Stiriprstno podrsanje (na natanéni sledilni tablici)

Privzeto s stiriprstnim podrsanjem preklopite med odprtimi namizji:

e Ce Zelite prikazati vsa odprta okna, s Stirimi prsti podrsaite stran od sebe;

28 Poglavie 4 Krmarjenje po zaslonu



e Ce Zelite prikazati namizje, s Stirimi prsti podrsaijte proti sebi;

e Ce Zelite preklopiti med namizji, s Stirimi prsti podrsaite v levo ali desno.

&

+—,— >

Ce Zelite spremeniti funkcijo te poteze, izberite gumb Zadetni meni ter nato izberite e Nastavitve,
Bluetooth in naprave in Sledilna tablica. Pod moZnostjo Stiriprstne poteze v polju Podrsanije izberite
nastavitev poteze.

Enoprstno drsenje (na zaslonu na dotik)

Enoprstno drsenje omogoca obracanje seznamov in strani ali pomikanje po njih ali premikanje predmeta.
e Kazalec na zaslonu premikate tako, da s prstom drsite v smeri, v katero se zelite premakniti.

e Ce Zelite premakniti predmet, ga pritisnite s prstom in pridrZite, nato pa povlecite prst, da predmet
premaknete.

T

-

\{

Uporaba dodatne tipkovnice ali miske

Z dodatno tipkovnico ali misko lahko vnasate, izbirate elemente, se pomikate inizvajate enake funkcije
kot s potezami s prsti. Tipkovnica omogoca tudi izvajanje posebnih funkcij z ukaznimi in bliznjicnimi
tipkami.

Uporaba zaslonske tipkovnice (samo pri nekaterih izdelkih)
Ta navodila vam pomagajo uporabljati zaslonsko tipkovnico.
Tipkovnico na zaslonu lahko prikazete na ve€ nacinov:

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanija, v iskalno polje vpiSite zaslonska tipkovnica,natopa
izberite Zaslonska tipkovnica.

-ali-

2.  Pritisnite tipko Windows +ctrl+o.

¥ OPOMBA: Nad zaslonsko tipkovnico bodo morda prikazane predlagane besede. Besedo izberete
tako, da se je dotaknete.

Enoprstno drsenije (na zaslonu na dotik) 29



[ OPOMBA: Ukazne in bliznjicne tipke se ne prikaZejo na zaslonski tipkovnici in ne delujejo na nje;.
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Zabavne funkcije

Svoj racunalnik HP lahko uporabljate za delo ali zabavo. Omogoca komuniciranje prek kamere, urejanje
zvoka in videa ali prikljucitev zunanijih naprav, na primer projektorja, monitorija, televizorja ali zvocnikov.

Ce si Zelite ogledati, kie v radunalniku so funkcije za zvok, video in kamero, glejte Komponente na strani 4.

Uporaba kamere (samo pri nekaterih izdelkih)

Vas racunalnik je opremlien z eno ali ve€ kamerami, ki omogocajo povezovanje z drugimi osebami
z namenom opravljanja dela ali igranja iger. VeCina kamer omogoca videoklepet, snemanje
videoposnetkov in zajemanije fotografij. Kamere so lahko na sprednii ali zadnii strani.

Ce Zelite ugotoviti, katero kamero ali kamere vkljuSuje vas izdelek, glejte temo Komponente na strani 4.
Za uporabo kamere v opravilni vrstici izberite ikono Iskanije, v iskalnem polju vnesite kamera, nato pa
izberite Kamera. Nekatere kamere nudijo tudi zmoznosti HD (visoka locljivost), aplikacije za igranje iger
ali programsko opremo za prepoznavanije obrazov, na primer Windows Hello. Za podrobnosti o uporabi
funkcije Windows Hello glejte temo Varnost na strani 45.

Zasebnost med uporabo racunalnika lahko povecate tako, da prekrijete objektiv s pokrovom kamere za
zascito zasebnosti. Privzeto je leCa kamere odkrita, vendar lahko povlecete pokrovéek kamere za zascito
zasebnosti, da blokirate njen pogled. Ce Zelite uporabiti kamero, potisnite pokrovéek kamere za zag&ito
zasebnosti v nasprotni smeri, da odkrijete leco.

Uporaba zvoka

Prenesete lahko glasbene datoteke in jih poslusate, pretakate zvoéne vsebine iz spleta (tudi radijske),
snemate zvok ali urejate zvok in video ter tako ustvarjate veCpredstavnostne vsebine. V racunalniku
lahko tudi predvajate glasbene CD-je (pri doloéenih izdelkih) ali za predvajanje CD-jev prikljuc¢ite zunanii
opti¢ni pogon.

Za Se vediji uzitek ob poslusaniju prikljucite slusalke ali zvocnike.

PrikljuCitev zvoCnikov

Ziéne zvoénike lahko prikljugite v radunalnik prek vrat USB ali kombiniranega prikljuéka za izhod zvoka
(sluSalke)/vhod zvoka (mikrofon) na racunalniku ali priklopni postaii.

Ce zZelite v radunalnik prikljugiti brezZigne zvoénike, upostevaijte navodila proizvajalca naprave. Ce Zelite
v racunalnik prikljuciti zvocnike visoke locljivosti, glejte temo Nastavitev zvoka HDMI na strani 35.
Preden prikljuCite zvocnike, zmanjSajte glasnost.

Prikljucitev slusalk

V kombinirani priklju€ek za izhod zvoka (slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) na racunalniku lahko prikljucite
ZiCne slusalke.

OPOZORILO! Preden si nadenete slusalke, uSesne slusalke ali sluSalke z mikrofonom, zmanjSaijte
glasnost, da zmanjSate tveganje poskodb. Za dodatne informacije o varnosti glejte Upravna, varnostna
Iin okoljevarstvena obvestila.

Zabavne funkcije
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Za dostop do tega vodnika naredite naslednie:

=\ opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite HP Documentation, nato pa
izberite HP Documentation.

Ce Zelite v raunalnik prikljugiti brezziéne slusalke, upostevaijte navodila proizvajalca naprave.

Prikljucitev slusalk z mikrofonom

Slusalke lahko prikljuéite v kombinirani prikljuc¢ek za izhod zvoka (slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) na
racunalniku.

Samostojni mikrofon lahko prikljucite v vrata USB. Glejte navodila proizvaijalca.

/A OPOZORILO! Preden si nadenete slusSalke, uSesne slusalke ali slusalke z mikrofonom, zmanijSajte
glasnost, da zmanjSate tveganje poskodb. Za dodatne informacije o varnosti glejte Upravna, varnostna
Iin okoljevarstvena obvestila.

Za dostop do tega vodnika naredite naslednie:

=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite HP Documentation, nato pa
izberite HP Documentation.

Slusalke, ki imajo mikrofon, se imenuijejo sluSalke z mikrofonom. V kombinirani prikljuéek za izhod zvoka
(slusalke)/vhod zvoka (mikrofon) na racunalniku lahko priklju€ite ziéne slusalke z mikrofonom.

Ce zelite v radunalnik prikljuditi brezziéne slusalke z mikrofonom, upo&tevaijte navodila proizvajalca
naprave.

Uporaba nastavitev zvoka

Z nastavitvami zvoka lahko prilagodite sistemsko glasnost, spremenite sistemske zvoke ali upravljate
zvoCne naprave.

Ogled ali spreminjanje nastavitev zvoka
Nastavitve zvoka si oglejte ali spremenite z upoStevanjem spodnijih navodil.

=\ opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite nadzorna plo3ca,izberite
Nadzorna plo§€a, izberite Strojna oprema in zvok, nato paizberite Zvok.

Uporaba nadzorne ploscée za ogled in upravljanje nastavitev zvoka
Nastavitve zvoka si lahko ogledate ali jih spremenite s pomocjo nadzorne ploSce za zvok.

Vas racunalnik ima lahko izboljSan zvoéni sistem Bang & Olufsen, DTS, Beats audio ali sistem drugega
proizvajalca. Zato lahko vas racunalnik vkljucuje napredne zvocne funkcije, ki jin lahko nadzorujete s
pomocijo nadzorne ploSce za zvok, specificne za vas zvocni sistem.

Na nadzorni ploS€i za zvok si lahko ogledate in upravljate nastavitve zvoka.

=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite nadzorna plo3ca,izberite
Nadzorna plo$éa, izberite Strojna oprema in zvok in Zvok, nato pa izberite nadzorno ploSco za zvok,
specifiéno za vas sistem.
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Uporaba videa

Vas racunalnik je zmogljiva videonaprava, ki omogoca ogled preto¢nih videoposnetkov s priljublienih
spletnih mest in prenos videoposnetkov in filmov za ogled v raGunalniku, ko niste povezani z omrezjem.

Za vediji uzitek ob gledaniju prikljuCite zunanji monitor, projektor ali televizor v ena od vrat za videosignal
na racunalniku.

i POMEMBNO: Zunanja naprava mora biti prikljuéena v prava vrata na racunalniku s pravim kablom.
Upostevaite navodila proizvajalca naprave.

Informacije o uporabi videofunkcij najdete v aplikaciji HP Support Assistant.

Prikljucitev naprave Thunderbolt s kablom USB Type-C

Ce si Zelite v zunaniji napravi Thunderbolt ogledati videoposnetek ali prikaz visoke logljivosti, naredite
naslednije.

B OPOMBA: Za prikljucitev naprave USB Type-C Thunderbolt v racunalnik potrebuijete kabel USB Type-
C, ki je naprodaij loceno.

Prikljucite napravo Thunderbolt v skladu z naslednjimi navodili:

1. Enkonec kabla USB Type-C prikljucite v vrata USB Type-C Thunderbolt na racunalniku.

/

’

2. Drugikonec kabla priklju€ite v zunanjo napravo Thunderbolt.
3.  Zapreklapljanje med naslednjimi staniji prikaza pritisnite f1:
e Samo zaslon raGunalnika: ogled zaslonske slike le na racunalniku.
e Podvoiji: ogled zaslonske slike na racunalniku in zunaniji napravi hkrati.
e Razsiri: ogled razSirjene zaslonske slike na racunalniku in zunaniji napravi hkrati.

e Samo drug zaslon: ogled zaslonske slike le na zunanii napravi.

Uporaba videa
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Z vsakim pritiskom tipke f1 se stanije prikaza spremeni.

Er OPOMBA: ZanaijboljSe rezultate, Se posebej, Ce uporabliate moZnost Razsiri, povecaijte locljivost
zaslona zunanije naprave, kot je opisano. Izberite gumb Zagetni meni, izberite Nastavitve, izberite
Sistem, nato pa izberite Zaslon. Pri moznosti Prilagoditev velikosti in postavitev izberite ustrezno
locljiivost, nato pa izberite Ohrani spremembe.

Prikljucitev video naprav s kablom HDMI

HDMI je edini video vmesnik, ki podpira video in zvok visoke locljivosti.

Prikljugitev televizorja ali monitorja visoke lo¢ljivosti s kablom HDMI

34

Ce Zelite videti zaslonsko sliko ragunalnika na televizorju ali monitorju visoke logljivosti, prikljusite
napravo visoke locCljivosti v skladu z navodili.

E OPOMBA: Za prikljucitev naprave HDMI v raGunalnik potrebuijete kabel HDMI, ki je naprodaj loceno.

1 En konec kabla HDMI prikljucite v vrata HDMI na raCunalniku.

Ef OPOMBA: Oblike vrat HDMI so odvisne od izdelka.

HDMI

2. Drugi konec kabla prikljucite v televizor ali monitor visoke locljivosti.
3.  Zapreklaplianje med naslednjimi staniji prikaza pritisnite f1:
e Samo zaslon raéunalnika: ogled zaslonske slike le na raGunalniku.
e Podvoiji: ogled zaslonske slike na racunalniku in zunaniji napravi hkrati.
e Razsiri: ogled razSirjene zaslonske slike na racunalniku in zunanii napravi hkrati.
e Samo drug zaslon: ogled zaslonske slike le na zunanii napravi.

Z vsakim pritiskom tipke f1 se stanije prikaza spremeni.

B OPOMBA: ZanaijboljSe rezultate, Se posebej, Ce uporabliate moznost Razsiri, povecaijte locljivost
zaslona zunanje naprave, kot je opisano. Izberite gumb Zaéetni meni, izberite Nastavitve, izberite

Poglavie 5 Zabavne funkcije



Sistem, nato pa izberite Zaslon. Pri mozZnosti Prilagoditev velikosti in postavitev izberite ustrezno
locljiivost, nato pa izberite Ohrani spremembe.

Nastavitev zvoka HDMI

Zvok HDMI nastavite z upoStevanjem spodnijih navodil.

Vklop zvoka HDMI

Ko povezete televizor HDMI z raunalnikom, lahko vklopite zvok HDMI.

1.

V obmociju za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice z desno tipko kliknite Zvoéniki, nato
paizberite Nastavitve zvoka.

2. lzberite VeC nastavitev zvoka.

3.V zavihku Predvajanie izberite Digitalni zvok (HDMI).

4. Izberite Nastavi privzeto in nato izberite V redu.
I1zklop zvoka HDMI

Ce Zelite zvok preklopiti nazaj na zvoénike racunalnika, sledite naslednjim navodilom.

1

2.
3.
4.

V obmociju za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice z desno tipko kliknite Zvoéniki, nato
pa izberite Nastavitve zvoka.

Izberite Ve€ nastavitev zvoka.
V zavihku Predvajanije izberite Zvo&niki.

Izberite Nastavi privzeto in nato izberite V redu.

Odkrivanije in prikljucitev zi¢nih zaslonov s tehnologijo MultiStream Transport

MultiStream Transport (MST) omogo¢a, da v racunalnik prikljucite ve¢ zi€nih zaslonskih naprav, ki
jih prikljucite v vrata VGA ali prikljucke DisplayPort na racunalniku in tudi v vrata VGA ali prikljucke
DisplayPort v zvezdiScu ali zunanii priklopni postaii.

PrikljucCitev lahko izvedete na ve€ nacinov, odvisno od vrste graficne kartice, namesS&ene v racunalniku,
in od tegaq, aliima vas racunalnik vgrajeno zvezdisSce. Ce Zelite ugotoviti, katera strojna oprema je
namesScena v racunalniku, zazenite aplikacijo Upravitelj naprav.

Priklju€itev zaslonov v raéunalnike z grafiéno kartico NVIDIA (z dodatnim zvezdiS&em)

Ce Zelite konfigurirati ve& naprav za prikazovanie, sledite naslednijim korakom.

¥ OPOMBA: Prek krmilnika grafi¢ne kartice NVIDIA® in dodatnega zvezdisca lahko prikljucite do Stiri
zunanje naprave za prikazovanje.

1

Zunanije zvezdiSce (naprodaj loceno) prikljucite v prikljucek DisplayPort (DP) na racunalniku s
kablom DP-DP (naprodaj loGeno). Prepricaijte se, da je napajalni prilagojevalnik zvezdis¢a prikljucen
VvV omrezno napajanije.

Zunanije naprave za prikazovanije priklju€ite v vrata VGA ali prikljucke DisplayPort v zvezdiScu.

Nastavitev zvoka HDMI
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3. CesiZelite ogledati vse povezane zaslonske naprave, izberite ikono Iskanja v opravilni vrstici in
vnesite upravitelj naprav, nato paizberite aplikacijo Upravitelj naprav. Ce niso prikazani vsi
prikljuCeni zasloni, preverite, ali je posamezna naprava prikljucena v prava vrata v zvezdiScu.

B OPOMBA: Moznostivec zaslonov vkljucuiejo izbiro Podvoii, ki preslika zaslon racunalnika na vse
omogocene zaslonske naprave, ali Razsiri, ki zaslon racunalnika razsiri na vseh omogocenih
zaslonskih napravah.

Prikljucitev zaslonov na racunalnike z graficno kartico Intel (z dodatnim zvezdiScem)

Ce Zelite konfigurirati ve& naprav za prikazovanie, sledite naslednjim korakom.

B OPOMBA: Z graficno kartico Intel in dodatnim zvezdis€em lahko poveZete do tri naprave za
prikazovanije.

1. Zunanje zvezdisce (naprodaij loéeno) prikljucite v prikljuc¢ek DisplayPort na raéunalniku s kablom DP-
DP (naprodaij loceno). PrepriCaite se, da je napajalni prilagojevalnik zvezdiS€a prikljucen v omrezno
napaijanije.

2. Zunanje naprave za prikazovanie prikljucite v vrata VGA ali priklju¢ke DisplayPort v zvezdiScu.

3. Ko sistem Windows zazna, da je monitor priklju¢en v zvezdiS¢e DisplayPort, se prikaze pogovorno
okno DisplayPort Topology Notification (Obvestilo o topologiji DisplayPort). Izberite ustrezne
moznosti za konfiguracijo zaslonov. MozZnosti ve¢ zaslonov vklju€ujejo Podvoiji, ki preslika zaslon
racunalnika na vse omogocene zaslonske naprave, ali Razsiri, ki razsiri zaslon raéunalnika na vse
omogocene naprave za prikazovanie.

B OPOMBA: Ce se pogovorno okno ne prikaZe, preverite, ali je posamezna zunanja zaslonska
naprava priklju¢ena v prava vrata v zvezdiScu. Izberite gumb za ZaGetni meni, izberite Nastavitve,
izberite Sistem, nato pa Zaslon. Pri moZnosti Prilagoditev velikosti in postavitev izberite ustrezno
locljiivost, nato pa izberite Ohrani spremembe.

Priklju€itev zaslonov na racunalnike z grafi¢no kartico Intel (z vgrajenim zvezdiScem)

Ce Zelite konfigurirati ve& naprav za prikazovanie, sledite naslednjim korakom.

Z notranjim zvezdiS€em in graficno kartico Intel lahko poveZete najvec tri naprave za prikazovanije z
naslednjo konfiguracijo:

e dva monitorja DisplayPort 1920 x 1200, priklju¢ena v racunalnik, in en monitor VGA 1920 x 1200,
priklju¢en v dodatno priklopno postajo

e en monitor DisplayPort 2560 x 1600, priklju¢en v racunalnik, in en monitor VGA 1920 x 1200,
prikljuéen v dodatno priklopno postajo

1. Zunanje naprave za prikazovanije prikljuCite v vrata VGA ali v prikljuCke DisplayPort na podstavku
racunalnika ali priklopni postaii.

2. Ko sistem Windows zazna, da je monitor priklju¢en v zvezdiSce DisplayPort, se prikaze pogovorno
okno DisplayPort Topology Notification (Obvestilo o topologiji DisplayPort). Izberite ustrezne
moznosti za konfiguracijo zaslonov. MoZnosti ve¢ zaslonov vklju€ujejo Podvoiji, ki preslika zaslon
racunalnika na vse omogocene zaslonske naprave, ali Razsiri, ki razSiri zaslon racunalnika na vse
omogocene naprave za prikazovanje.

& OPOMBA: Ce se pogovorno okno ne prikaZe, preverite, ali je posamezna zunanja zaslonska
naprava priklju¢ena v prava vrata v zvezdiScu. Izberite gumb za Zadetni meni, izberite Nastavitve,

36 Poglavie 5 Zabavne funkcije



izberite Sistem, nato pa Zaslon. Pri moznosti Prilagoditev velikosti in postavitev izberite ustrezno
locljiivost, nato pa izberite Ohrani spremembe.

Odkrivanje brezzi¢nih zaslonov, zdruzljivih s tehnologijo Miracast, in povezovanje z

njimi (samo pri nekaterih izdelkih)

Ce Zelite odkriti brezziéne zaslone, zdruZljive s standardom Miracast’, in se povezati z njimi, ne da bi
zapustili trenutne aplikacije, sledite naslednijim korakom.

Er OPOMBA: Ce zZelite preveriti, katere vrste zaslon imate (zdruZljiv s standardom Miracast ali Intel WiDi),
glejte dokumentacijo, ki ste jo prejeli s televizorjem ali sekundarnim zaslonom.

Ce Zelite odkriti brezziéne zaslone, zdruZljive s standardom Miracast, in se povezati z njimi, ne da bi
zapustili trenutni program, sledite naslednijim korakom.

=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite projiciranje, hato paizberite
Vzpostavi povezavo z brezzicnim zaslonom. Izberite Povezi in nato sledite navodilom na zaslonu.

Odkrivanje zaslonov s potrdilom Intel WiDi in povezovanie z njimi (samo pri
nekaterih izdelkih Intel)

Intel WiDi lahko uporabite za brezzi¢no projiciranje posameznih datotek, kot so fotografije, glasba ali
videoposnetki, ali za podvojitev celotnega zaslona racunalnika na televizoriju ali sekundarni prikazovalni
napravi.

Intel WiDi, vrhunska reSitev Miracast, omogoca preprosto in brezhibno seznanitev sekundarne
prikazovalne naprave, omogoca podvajanje celotnega zaslona in izboljSa hitrost, kakovost ter
spreminjanje merila.

Prikljucitev zaslonov s potrdilom Intel WiDi
Ce se Zelite povezati z zasloni, ki imajo potrdilo Intel WiDi, sledite naslednjim korakom.

=V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite projiciranije, nato paizberite
Vzpostavi povezavo z brezZi¢nim zaslonom. Izberite Povezi in nato sledite navodilom na zaslonu.

Odpiranie Intel WiDi
Ce Zelite odpreti Intel WiDi, sledite naslednjim korakom.
=\ opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite Intel WiDi, nato pa izberite Intel
WiDi.
Uporaba prenosa podatkov

Vas racunalnik je zmogljiva naprava za zabavo, ki omogoca prenos fotografij, videoposnetkov in filmov iz
naprav USB za ogled na vasem racunalniku.

Za Se vediji uzitek ob gledaniju uporabite enega od priklju¢kov USB Type-C na rac¢unalniku, v katerega
priklju€ite napravo USB, na primer mobilni telefon, kamero, sledilec aktivnosti ali pametno uro, in
datoteke prenesite v racunalnik.

[z POMEMBNO: Zunanja naprava mora biti priklju¢ena v prava vrata na raGunalniku s pravim kablom.
Upostevaite navodila proizvajalca naprave.

Odkrivanije brezzi¢nih zaslonov, zdruzljivih s tehnologijo Miracast, in povezovanie z njimi (samo pri nekaterih izdelkih)
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Informacije o uporabi funkcij USB Type-C najdete v aplikaciji HP Support Assistant.

Prikljucitev naprav v vrata USB Type-C (samo pri nekaterih izdelkih)

Za prikljucitev naprav v vrata USB Type-C sledite naslednijim korakom.

B OPOMBA: Za prikljucitev naprave USB Type-C v racunalnik potrebujete kabel USB Type-C, ki je
naprodaj loceno.

1. Enkonec kabla USB Type-C priklju¢ite v vrata USB Type-C na racunalniku.

i

’%

2. Drugikonec kabla priklju€ite v zunanjo napravo.
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Upravljanje napajanja

Radunalnik lahko deluje z akumulatorskim ali zunanjim napajanjem. Ce se radunalnik napaja iz
akumulatorija in zunaniji napaijalni vir ni na voljo za polnjenje akumulatorja, morate nadzorovati
napolnjenost akumulatorja in zmanjSati njegovo porabo.

Nekatere funkcije za upravljanje porabe, ki so opisane v tem poglavju, morda niso na voljo v vasem
racunalniku.

Uporaba stanja spanja ali mirovanja

Sistem Windows ima dve staniji varCevanija z energijo: spanje in mirovanie.

e Spanje - stanje spanja se samodejno vzpostavi po obdobju nedejavnosti. Vase delo je na voljo
v pomnilniku, zato lahko z njim hitro spet nadaljujete. V stanje spanja lahko preklopite tudi rocno.
Glede na vas model racunalnika lahko stanje spanja zagotavlja tudi podporo za sodobni nacin
pripravlienosti. Ta nacin ohrani nekaj notranjih operacij in omogoc¢a, da raunalnik v nacinu spanja
prejema spletna obvestila, na primer e-postna sporocila. Za dodatne informacije glejte temo Preklop
v stanje spanja in iz njega na strani 39.

e Mirovanie - stanje mirovanja se samodeijno vklopi, Ce je akumulator skoraj povsem prazen ali e je
bil raGunalnik dlje €asa v stanju spanja. V stanju mirovanija se vase delo shrani v datoteko mirovanija,
racunalnik pa se zaustavi. V stanje mirovanija lahko preklopite tudi roéno. Za dodatne informacije
glejte temo Preklop v stanje mirovania in iz njega (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 40.

POMEMBNO: Ko je radunalnik v stanju spanija, obstaja ved znanih ranljivih tock. Ce Zelite
nepooblaScenim uporabnikom prepreciti dostop do podatkov v racunalniku, tudi Sifriranih, HP
priporoca, da preklopite v stanje mirovanja namesto v nacin spanja vsakic, ko niste fizicno ob
racunalniku. To je Se posebej pomembno, ko potujete z raGunalnikom.

POMEMBNO: Da preprecite morebitno nizjo kakovost zvoka in videa, izgubo predvajanja zvoka ali
videa aliizgubo podatkov, ne preklopite v stanje spanja medtem, ko racunalnik bere z diska ali zunanje
pomnilniske kartice oziroma zapisuje nanjo.

Preklop v stanje spanja in iz njega

V stanje spanja lahko preklopite na vec nacinov:

e izberite gumb za Zacetni meni, izberite ikono Napajanje, nato pa izberite Spanie;

e zaprite zaslon (samo pri nekaterih izdelkih);

e pritisnite bliZnjicno tipko za spanje (samo pri nekaterih izdelkih); na primer fn+f1 ali fn+f12.
e nakratko pritisnite gumb za vklop/izklop (samo pri nekaterih izdelkih);

Iz stanja spanja lahko preklopite na naslednje nacine:

e nakratko pritisnite gumb za vklop/izklop;

e Cejeracunalnik zaprt, dvignite zaslon (samo pri nekaterih izdelkih);

e pritisnite tipko na tipkovnici (samo pri nekaterih izdelkih);

Upravljanje napajanija
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e dotaknite se sledilne tablice (samo pri nekaterih izdelkih).

Ko racunalnik preklopi iz na¢ina spanja, se vase delo vrne na zaslon.

iy POMEMBNO: Ce ste nastavili geslo za izhod iz nagina spanja, morate vnesti geslo za Windows, da se
vaSe delo vrne na zaslon.

Preklop v stanje mirovanja in iz njega (samo pri nekaterih izdelkih)

Z moznostmi porabe energije lahko omogocite mirovanije, ki ga vzpostavi uporabnik, in spreminjate
druge nastavitve porabe energije in Casovnih izklopov.

1.V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite napajanje, nato pa izberite Izbira
nadrta porabe energije.

2. Vlevem podoknu izberite Izberi funkcijo stikal za vklop (besedilo je odvisno od izdelka).

3. Odvisno od izdelka lahko omogocite stanje mirovanja za napajanije iz akumulatorija ali zunanje
napajanje na naslednje nacine:

e Stikalo za vklop/izklop - pod moznostjo Nastavitve gumbov za napajanije in spanie ter pokrova
(besedilo se lahko razlikuje glede na izdelek) izberite Ob pritisku na gumb za napajanje, nato pa
izberite Mirovanije.

e Gumb za spanije (samo pri nekaterih izdelkih) - pod moZnostjo Nastavitve gumbov za napajanje
in spanje ter pokrova (besedilo se lahko razlikuje glede na izdelek) izberite Ob pritisku na gumb
za spanje, nato paizberite Mirovanie.

e Pokrov (samo pri nekaterih izdelkih) - pod moznostjo Nastavitve gumbov za napaijanije in spanje
ter pokrova (besedilo se lahko razlikuje glede na izdelek) izberite Ob zapiranju pokrova, nato pa
izberite Mirovanje.

e Meni Napaijanje - izberite Spreminjanje nastavitey, ki trenutno niso na voljo, nato pa pod
moznostjo Nastavitve zaustavitve izberite potrditveno polje moznosti Mirovanije.

Meni »Napajanje« lahko odprete tako, da izberete gumb Za&etni meni.
4, Izberite Shrani spremembe.
Za preklop v mirovanje uporabite nacin, ki ste ga omogogili v 3. koraku.

Za preklop iz stanja mirovanja na kratko pritisnite gumb za vklop/izklop.

> POMEMBNO: Ce ste nastavili geslo za izhod iz stanja mirovanja, morate vnesti geslo za Windows, da
se vaSe delo vrne na zaslon.

Zaustavitev (izklop) racunalnika

40

Ukaz za zaustavitev zapre vse odprte programe, vkljucno z operacijskim sistemom, nato pa izklopi
zaslon in racunalnik. Ce racunalnika dalj €asa ne boste uporabljali in ga boste odklopili iz zunanjega
napaijanija, ga zaustavite.

[z POMEMBNO: Neshranjenipodatki bodo pri zaustavitvi racunalnika izgubljeni. Preden racunalnik
izklopite, se prepricaite, da ste shranili svoje delo.
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Priporoceno je, da uporabite ukaz sistema Windows za zaustavitev.

OPOMBA: Ce je raéunalnik v stanju spanija ali mirovanja, morate to stanje najprej prekiniti, tako da na
kratko pritisnete gumb za vklop/izklop.

1. Shranite svoje delo in zaprite vse odprte programe.
2. lzberite gumb za Za&etni meni, izberite ikono Napajanije, nato paizberite Zaustavitev sistema.

Ce se radunalnik ne odziva in ne morete uporabiti prej omenjenih postopkov za zaustavitev, poskusite
uporabiti naslednije postopke za zaustavitev v sili v naslednjem vrstnem redu:

e Pritisnite ctrl+alt+delete, izberite ikono Napajanje, nato pa izberite Zaustavitev sistema.
e Pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrzite vsaj Stiri sekunde.

e Ceima radunalnik izmenljiv akumulator (samo pri nekaterih izdelkih), radunalnik odklopite iz
zunanjega napajanija, nato pa odstranite akumulator.

Ikona za porabo

Ikona napajanija je prikazana v opravilni vrstici sistema Windows. Ikona napajanja omogoca hiter dostop
do nastavitev napajanja in preverjanje napolnjenosti akumulatoria.

e Zaprikaz odstotne vrednosti preostale napolnjenosti akumulatorja premaknite kazalec prek ikone

Napajanja [IE}.

* Zaogled nastavitev napajania z desno tipko miske Kliknite ikono Napajanja [Illl}. nato pa izberite
Nastavitve napajanija in stanja spanja.

Razlicne ikone napajanija prikazujejo, ali racunalnik deluje z napajanjem iz akumulatorija ali zunanjim
napajanjem. Ce postavite kazalec miSke na ikono, se prikaze sporocilo, ¢e je akumulator dosegel nizko ali
kritino stanje.

Napajanje iz akumulatorija

Ko je v racunalniku napolnjen akumulator in ni prikljuen na zunanije napaijanije, racunalnik deluje na
napajanje iz akumulatorija. Ko je racunalnik izklopljen in izkljucen iz zunanjega napajanija, se akumulator
pocasi prazni. Racunalnik prikaze sporocilo, ko akumulator doseZe stopnjo praznega akumulatorija
oziroma je skoraj povsem prazen.

OPOZORILO!  Morebitne varnostne tezave lahko zmanijSate tako, da s tem raunalnikom uporabljate
samo akumulator, ki ste ga dobili z racunalnikom, nadomestni HP-jev akumulator ali zdruzljiv HP-jev
akumulator, ki ga kupite loceno.

Zivlienjska doba akumulatorja radunalnika se lahko razlikuje glede na nastavitve za upravljanje porabe,
programe, ki se izvajajo v racunalniku, svetlost zaslona, zunanje naprave, povezane z racunalnikom, in
druge dejavnike.

OPOMBA: Nekateri racunalniski izdelki ohranjajo raven napolnjenosti akumulatorja tako, da preklopijo
med graficnimi krmilniki.

Ikona za porabo
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Uporaba funkcije HP Fast Charge (samo pri nekaterih izdelkih)

S funkcijo HP Fast Charge lahko hitro napolnite akumulator ragunalnika. Cas polnjenja se lahko
spreminja za deset odstotkov navzgor ali navzdol. Ko je preostala napolnjenost akumulatorija med O
in 50 odstotki, se ta napolni do 50 odstotkov polne zmogljivosti v najve¢ 30 do 45 minutah, odvisno od
modela racunalnika.

Ce Zelite uporabiti funkcijo HP Fast Charge, zaustavite radunalnik in prikljugite napajalnik v radunalnik in
zunanje napajanje.

Prikaz napolnjenosti akumulatorija

Za prikaz odstotne vrednosti preostale napolnjenosti akumulatorja premaknite kazalec prek ikone

Napajanja [IE}.

Iskanje informacij o akumulatorju v aplikaciji HP Support Assistant (samo pri
nekaterih izdelkih)

Za dostop do podatkov o akumulatoriju sledite naslednjim korakom.

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanije, v iskalnem polju vnesite support, nato pa izberite
aplikacijo HP Support Assistant.

-ali-
Izberite ikono vprasaja (samo pri nekaterih izdelkih) v opravilni vrstici.

2. lzberite Popravki in diagnostika, nato izberite Preveri akumulator, nato pa izberite Zazeni. Ce
funkcija Preverjanja akumulatorja HP pokaze, da je akumulator treba zameniati, se obrnite na
sluzbo za podporo.

HP Support Assistant vsebuje naslednija orodja in informacije o akumulatoriju:
e funkcijo »Preverjanje akumulatorja HP;

e informacije o vrstah akumulatorijev, specifikacijah, Zivljenjskih ciklih in zmogljivosti.

Ohranjanje zmogljivosti akumulatorija

Za ohranjanje zmogljivosti akumulatorja in podaliSanje njegove Zivlienjske dobe sledite naslednjim
korakom:

e zmanjSajte svetlost zaslong;
e ko brezzicnih naprav ne uporabljate, jih izklopite;

e izkljucCite zunanje naprave, ki niso priklju¢ene v zunanii vir napajania, ko jih ne uporabljate, npr.
zunanii trdi disk, priklju¢en v vrata USB;

e zaustavite, onemogocite ali odstranite vse zunanje pomnilniSke kartice, ki jih ne uporabljate;

preden koncate z delom, preklopite v stanje spanja ali zaustavite racunalnik.

Prepoznavanie stanj praznega akumulatorija

Ko akumulator, ki je edini napaijalni vir raCunalnika, doseze nizko ali kriticno stopnjo napolnjenosti, vas
racunalnik opozori na enega ali ve€ nacinov.
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e Lucka akumulatorja (samo pri nekaterih izdelkih) kaZe nizko ali kritiéno raven napolnjenosti.

-ali-

e Ikona Napajanjo [lEl} prikazuje obvestilo o nizki ali kriticni stopnji napolnjenosti akumulatoria.

Er OPOMBA: Zadodatne informacije o ikoni napajanja glejte temo lkona za porabo na strani 41.

Ko se pojavi kriticno stanje akumulatorija, racunalnik ukrepa na naslednja nacina:

e Ce je mirovanje onemogoceno in je racunalnik vklopljen ali v stanju spanja, racunalnik za kratek Cas
ostane v stanju spanja, nato pa se zaustavi in izgubi vse neshranjene podatke;

e Ce je mirovanje omogoceno in je racunalnik vkloplien ali v stanju spanija, racunalnik preklopi v
mirovanije.

RazreSevanje stanja praznega akumulatorja

Stanje praznega akumulatorja lahko hitro razresite.
RazreSevanje stanja praznega akumulatorija, ko je na voljo zunanii vir napajanja
V racunalnik in vir zunanjega napajanija prikljucite nekaj od naslednjega:
e napajalnik;
e dodatno priklopno napravo ali razSiritveni izdelek;
e dodatni napajalnik, ki je pri HP-ju na voljo kot dodatna oprema.

RazreSevanje stanja praznega akumulatorija, ko vir napajanija ni na voljo

Shranite svoje delo in izklopite racunalnik.

RazreSevanje stanja praznega akumulatorija, ko se racunalnik ne more zbuditi iz stanja
mirovanija

Ko je akumulator skoraj prazen in racunalnika ne morete zbuditi iz stanja mirovania, prikljucCite napajalnik.
1. Napajalnik prikljucite v racunalnik in zunanje napajanije.

2. Zaizhod iz mirovanija pritisnite gumb za vklop/izklop.

Tovarnisko zapecaten akumulator

Ce Zelite nadzirati stanje akumulatorija ali e se akumulator ne polni veg, v aplikaciji HP Support
Assistant zaZenite funkcijo »Preverjanje akumulatorja HP« (samo pri nekaterih izdelkih).

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite support, nato paizberite program
HP Support Assistant.
-ali-

Izberite ikono vprasaja (samo pri nekaterih izdelkih) v opravilni vrstici.
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2. Izberite Popravki in diagnostika, nato izberite Preveri akumulator, nato pa izberite ZaZeni. Ce
funkcija Preverjanja akumulatorja HP pokaze, da je akumulator treba zameniati, se obrnite na
sluzbo za podporo.

Uporabniki v tem izdelku ne morejo sami zlahka zamenijati akumulatorja(-ev). Odstranitev ali zamenjava
akumulatorija lahko vpliva na garancijo. Ce akumulatorja ni ve¢ mogoce polniti, se obrnite na sluzbo za
podporo.

Zunanje napajanje

Zainformacije o prikljuevaniju v zunanje napaijanije glejte letak Navodiila za nastavitev; ki je prilozen v
Skatli z racunalnikom. Racunalnik se ne napaja iz akumulatorija, ko je prikljucen v zunanje napajanije prek
odobrenega napajalnika ali dodatne priklopne naprave ali razsiritvenega izdelka.

OPOZORILO!  Z raéunalnikom uporabljajte samo prilozeni napajalnik, nadomestni napajalnik, ki ga
priskrbi HP, ali zdruZzljivi napajalnik, kuplien pri HP-ju, saj tako preprecite morebitna varnostna tveganija.

OPOZORILO!  Akumulatorja racunalnika ne polnite, ko ste na letalu.

Racunalnik priklju€ite v zunanje napaijanje v naslednijih primerih;

e Ce polnite ali umerjate akumulator;

e Ce nameScate ali posodabljate sistemsko programsko opremo;

e (e posodabljate sistemski BIOS;

e Ce zapisujete podatke na disk (samo pri nekaterih izdelkih);

e Ce uporabljate program za defragmentiranije diska v racunalnikih z notranjimi trdimi diski;
e (Ceizvajate varnostno kopiranje ali obnavljanje.

Ko priklju€ite racunalnik v zunanii vir napajanija, se zgodi naslednie:

e akumulator se zacne polniti;
o  ikona Napajanja [l spremeni videz.

Ko izklju€ite racunalnik iz zunanjega vira napajanija, se zgodi naslednie:

e racunalnik preklopi na napajanje iz akumulatoria;

e ikona Napajanja I} spremeni videz.

Poglavje 6 Upravljanje napajanja
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Varnost

Varnost racunalnika je kljucnega pomena pri zasciti zaupnosti, celovitosti in razpoloZljivosti vasih
podatkov. Standardne varnostne resitve, ki jih zagotavljajo operacijski sistem Windows, programi
HP, orodje Computer Setup (BIOS) in programska oprema drugih proizvajalcev, pomagaijo zasgititi
racunalnik pred razliCnimi nevarnostmi, kot so virusi, Crvi in druge vrste zlonamernih kod.

[ OPOMBA: Nekatere varnostne funkciie, ki so navedene v tem poglavju, morda niso na voljo v vasem

racunalniku.

Zascita racunalnika

Standardne varnostne funkcije operacijskega sistema Windows in pripomocek Computer Setup (BIOS,
ki se izvaja v katerem koli operacijskem sistemu) lahko zasgitijo vaSe osebne nastavitve in podatke pred

raznimi tveganii.

OPOMBA: Varnostne resitve so namenjene dodatni zasgéiti. Te zascite pa ne morejo preprediti kraje

racunalnika ali napacnega ravnanija z njim.

OPOMBA: Preden svoj racunalnik poSljete na servis, varnostno kopiraijte in izbriSite zaupne datoteke

ter odstranite vse nastavitve gesel.

OPOMBA: Nekatere funkcije, ki so navedene v tem poglavju, morda niso na voljo v vasem racunalniku.

OPOMBA: Racunalnik podpira Computrace, spletno varnostno storitev za sledenije in obnovo, ki je na
voljo v nekaterih regijah. Ukradeni racunalnik lahko najdete s storitvijo Computrace, Ce se
nepooblad&eni uporabnik poveZe v internet. Ce Zelite uporabljati Computrace, morate kupiti
programsko opremo in se narociti na to storitev. Za informacije o naro€anju programske opreme
Computrace pojdite na spletno mesto http://www.hp.com.

Tabela 71 Varnostne reSitve

Radunalnisko tveganije

Varnostna funkgcija

Nepooblas¢ena raba raéunalnika

e  Programska oprema HP Client Security skupaj z geslom,

pametno kartico, brezkontaktno kartico, registriranimi
prstnimi odtisi ali drugo poverilnico za preverjanje
pristnosti

e  Geslo za vklop BIOS-a

Nepooblaséen dostop do orodja Computer Setup (BIOS)

Skrbnisko geslo za BIOS v orodju Computer Setup*

Nepooblas&en dostop do vsebin na trdem disku

Geslo DriveLock (samo pri nekaterih izdelkih) v programu
Computer Setup*

Nepooblas¢en zagon z dodatnega zunanjega optiCnega
pogona (samo pri nekaterih izdelkih), dodatnega zunanjega
trdega diska (samo pri nekaterih izdelkih) ali notranjega
omreznega vmeshika

Funkcija moznosti zagona v orodju Computer Setup*

Nepooblas&en dostop do uporabniskega racuna Windows

Uporabnisko geslo za Windows

Nepooblas¢en dostop do podatkov

Windows BitLocker

Varnost
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Tabela 71 Varnostne resitve (Se nadaljuje)

Racunalnisko tveganije Varnostna funkcija

Nepooblas¢ena odstranitev racunalnika ReZa za varnostni kabel (na voljo je samo pri nekaterih izdelkih
in se uporablja z dodatnim varnostnim kablom)

*Orodje Computer Setup je vdelan pripomocek, temelie¢ na pomnilniku ROM, ki ga lahko uporabljate celo takrat, ko operacijski
sistem ne deluje ali se ne naloZi. Za pomikanije in izbiranje v orodju Computer Setup lahko uporabite kazalno napravo (sledilno
ploséico, kazalno palico ali misko USB) ali tipkovnico.

OPOMBA: Na tabliénih racunalnikih brez tipkovnice lahko uporabite zaslon na dotik.

Uporaba gesel

Gesilo je skupina znakov, Ki jih izberete, da zavarujete podatke v racunalniku. Nastavite lahko vec vrst
gesel, odvisno od nacing, na katerega Zelite nadzirati dostop do svojih podatkov. Gesla lahko nastavite v
operacijskem sistemu Windows ali v orodju Computer Setup, ki je prednamesceno v racunalniku.

e Skrbnisko geslo in geslo za vklop BIOS-a ter gesla DriveLock so nastavljena v orodju Computer
Setup in z njimi upravlja sistemski BIOS.

e Gesla operacijskega sistema Windows so nastavliena samo v operacijskem sistemu Windows.

e Ce ste pozabili uporabnisko geslo DriveLock in glavno geslo DriveLock, nastavlieno v orodju
Computer Setup, se trdi disk, ki je zasciten s temi gesli, trajno zaklene in ga vec ni mozZno uporabiti.

Za funkcije orodja Computer Setup in varnostne funkcije operacijskega sistema Windows lahko
uporabite isto geslo.

Pri ustvarjaniju in shranjevanju gesel upoStevaite naslednje nasvete:
e Ko ustvarjate gesla, sledite zahtevam programa.

e Ne uporabljajte istega gesla za razli€ne programe in spletha mesta in svojega gesla za sistem
Windows ne uporabite za noben drug program ali spletno mesto.

e Funkcijo Password Manager v programu HP Client Security uporabite za shranjevanje uporabniskih
imen in gesel za spletna mesta in programe. Pozneje jih boste lahko varno prebrali, Ce jih pozabite.

e Gesel ne shranjujte v raGunalnisko datoteko.

Naslednije tabele prikazujejo obiCajno uporabliena skrbniska gesla operacijskega sistema Windows in
BIOS ter opisujejo njihove funkcije.

Nastavitev gesel v sistemu Windows
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Gesla sistema Windows lahko pomagaijo zascititi racunalnik pred nepooblascenim dostopom.

Tabela 7-2 Vrste gesel za Windows in njihove funkcije

Geslo Namen

Skrbnisko geslo* Varuije dostop do doloCene stopnije skrbniSkega racuna
operacijskega sistema Windows.

OPOMBA: Z nastavitvijo skrbniSkega gesla za sistem
Windows ne boste nastavili tudi skrbniSkega gesla
sistemskega BIOS-a.

Poglavije 7 Varnost



Tabela 72 Vrste gesel za Windows in njihove funkcije (Se nadaljuje)

Geslo Namen

Uporabnisko geslo* Zasciti dostop do uporabniSkega racuna Windows.

*Za informacije o nastavitvi skrbniskega gesla za Windows ali uporabniskega gesla za Windows v opravilni vrstici izberite ikono
Iskanje, v iskalno polje vnesite podpora, nato pa izberite aplikacijo HP Support Assistant.

Nastavitev gesla v orodju Computer Setup
Gesla v orodju Computer Setup zagotavljajo dodatne plasti varnosti za vas racunalnik.

Tabela 7-3 Vrste gesel za Computer Setup in njihove funkcije

Geslo Namen

Skrbnisko geslo za BIOS* Varuje dostop do orodja Computer Setup.

OPOMBA: Ce so aktivne funkcije za zasgito skrbniskega
gesla za BIOS, tega gesla morda ne boste mogli odstraniti,
dokler teh funkcij ne izklopite.

Geslo za vklop ° Vnesti ga morate vsakic, ko vklopite ali znova zaZzenete
racunalnik.

° Ce pozabite geslo za vklop, racunalnika ne morete vklopiti
ali znova zagnati.

Glavno geslo za DriveLock* Varuje dostop do notranjega trdega diska, ki je zasciten
s sistemom DrivelLock, in se nastavi pri geslih DriveLock
med postopkom omogocanija. To geslo se uporablja tudi za
odstranjevanije zascite DrivelLock.

Uporabnisko geslo za DriveLock* Varuije dostop do notranjega trdega diska, ki je zaS¢iten s
sistemom DrivelLock, in se nastavi pri geslih DriveLock med
postopkom omogocanija.

*Ce Zelite podrobnosti o posameznem geslu, glejte naslednje teme.

Upravljanje skrbniSkega gesla za BIOS

Geslo lahko nastavite, spremenite ali izbriSete z upostevanjem naslednijih korakov.

Nastavitev novega skrbniSkega gesla za BIOS

SkrbniSko geslo za BIOS preprecuje nepooblascen dostop do programa Computer Setup. Novo
skrbniSko geslo za BIOS nastavite po naslednjih navodilih.

1. Zazenite orodje Computer Setup.
e Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:

= Vklopite ali znova zazenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da
zazenete orodje Computer Setup.

e Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:

= |zklopite tabli€ni racunalnik. Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje
glasnosti, da se prikaze zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zazenete orodje Computer
Setup.

Nastavitev gesla v orodju Computer Setup 47



2. lzberite Security (Varnost), izberite Create BIOS administrator password (Ustvari skrbnisko
geslo sistemskega BIOS-a) ali Set Up BIOS administrator Password (Nastavi skrbniSko geslo
sistemskega BIOS-a) (samo pri nekaterih izdelkih), nato pa pritisnite enter.

3. Ko boste pozvani, vnesite geslo.
4. Ko boste pozvani, vnesite novo geslo, da ga potrdite.

5. Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporabljate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnovicénem zagonu racunalnika.
Spreminjanje skrbniSkega gesla za BIOS
SkrbniSko geslo za BIOS spremenite po teh navodilih.
1. ZaZenite orodje Computer Setup.
e Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:

= VKklopite ali znova zazenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da
zazenete orodje Computer Setup.

e Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:

= |zklopite tabliéni racunalnik. Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje
glasnosti, da se prikaze zagonski meni, nato pa tapnite 10, da zazenete orodje Computer
Setup.

2. Vnesite trenutno skrbniSko geslo sistemskega BIOS-a.

3. Izberite Security (Varnost), izberite Change BIOS administrator Password (Spremeni skrbniSko
geslo sistemskega BIOS-a) ali Change Password (Spremeni geslo) (samo pri nekaterih izdelkih),
nato pa pritisnite enter.

Ko boste pozvani, vnesite trenutno geslo.
Ko boste pozvani, vnesite novo geslo.

Ko boste pozvani, vnesite novo geslo, da ga potrdite.

N~ o o &

Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporabliate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnoviénem zagonu racunalnika.

Brisanje skrbniSkega gesla za BIOS
Ce Zelite izbrisati skrbnigko geslo za BIOS, sledite tem navodilom.

1. Zazenite orodje Computer Setup.

e Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:
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= Vklopite ali znova zazenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da
zazenete orodje Computer Setup.

e Tabli¢ni raGunalniki brez tipkovnic:

= |zklopite tabli€ni racunalnik. Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje

glasnosti, da se prikaze zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zazenete orodje Computer
Setup.

Vnesite trenutno skrbnisko geslo za sistemski BIOS.

Izberite Security (Varnost), izberite Change BIOS administrator Password (Spremeni skrbnisko
geslo sistemskega BIOS-a) ali Change Password (Spremeni geslo) (samo pri nekaterih izdelkih),
nato pa pritisnite enter.

Ko boste pozvani, vnesite trenutno geslo.
Ko boste pozvani k vnosu novega gesla, pustite polje prazno in pritisnite enter.
Ko boste pozvani na vnovicen vnos novega gesla, pustite polje prazno in pritisnite enter.

Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporabljate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnoviénem zagonu racunalnika.

Vnos skrbniskega gesla za BIOS

V poziv BIOS administrator password (Skrbnisko geslo sistemskega BIOS-a) vnesite geslo (uporabite
iste tipke kot ste jih uporabili pri nastavitvi gesla), nato pa pritisnite enter. Po dveh neuspesnih poskusih
vnosa skrbniSkega gesla za BIOS morate znova zagnati racunalnik in poskusiti znova.

Uporaba varnostnih moznosti DriveLock

Varnostna funkcija DriveLock preprecuje nepooblascen dostop do vsebine trdega diska.

Funkcijo DriveLock lahko omogogite samo za notranie trde diske racunalnika. Ko za pogon omogocite
funkcijo DriveLock, je dostop do njega mogo¢ samo, ¢e najprej vnesete ustrezno geslo. Pogon mora biti
vstavlien v racunalnik ali napredni podvojevalnik vrat, da ga je mogoce odkleniti.

Varnostne moznosti DriveLock zagotavljajo spodaj navedene funkcije:

Automatic DriveLock (Samodejno DrivelLock) - glejte Izbiranie funkcije Automatic DrivelLock
(Samodeijni DriveLock) (samo pri nekaterih izdelkinh) na strani 49.

Set DriveLock Master Password (Nastavitev glavnega gesla DrivelLock) - glejte Rocno izbiranje
funkcije DriveLock na strani 51.

Enable DriveLock (Omogocenije funkcije DriveLock) - glejte Omogocenie funkcije DriveLock in
nastavitev uporabniskega gesla DrivelLock na strani 52.

Izbiranije funkcije Automatic DriveLock (Samodeijni DriveLock) (samo pri nekaterih izdelkih)

Za dostop do funkcije Automatic DriveLock (Samodeijni DriveLock) morate nastaviti skrbnisSko geslo za
BIOS.

Vnos skrbniSkega gesla za BIOS

49



Ce je omogog&ena funkcija Automatic DriveLock (Samodeini DriveLock), sta ustvariena nakljuéno
uporabnisko geslo DriveLock in glavno geslo DrivelLock, ki sta izpeljana iz skrbniSkega gesla
sistemskega BIOS-a. Ko je racunalnik vkloplien, naklju¢no uporabnisko geslo samodejno odklene pogon.
Ce pogon prenesete v drug raunalnik, morate za njegovo odklepanie v poziv za geslo DriveLock vnesti
skrbnisko geslo sistemskega BIOS-a za izvirni racunalnik.

Omogocanie funkcije Automatic DriveLock (Samodeini DriveLock)
Ce zelite omogociti funkcijo Automatic DriveLock (Samodeijni DriveLock), sledite naslednjim korakom.
1. Zazenite orodje Computer Setup.
e Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:
a. lzklopite racunalnik.

b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da zaZenete
orodje Computer Setup.

e Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
a. lzklopite tablicni raCunalnik.

b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zazenete orodje Computer Setup.

2. Vpoziv za skrbniSko geslo sistemskega BIOS-a vnesite skrbniSko geslo sistemskega BIOS-a, nato
pa pritisnite enter.

3. lzberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite
DriveLock/Automatic DriveLock (DriveLock/Samodeini DrivelLock), nato pa pritisnite enter.

4,  Potrditveno polije Automatic DriveLock (Samodeini DrivelLock) izberete s tipko enter, klikom z levo
tipko miske ali zaslonom na dotik.

5. Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporabljate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Onemogoc&anie funkcije Automatic DriveLock (Samodeini DriveLock)

Ce Zelite onemogoéiti funkcijo Automatic DriveLock (Samodeini DriveLock), sledite naslednjim korakom.
1. Zazenite orodje Computer Setup.
e Racunalniki ali tablicni racunalniki s tipkovnicami:
a. lzklopite raCunalnik.

b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da zaZzenete
orodje Computer Setup.

e Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
a. Izklopite tabli¢ni racunalnik.

b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zazenete orodje Computer Setup.
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2. Vpoziv za skrbniSko geslo sistemskega BIOS-a vnesite skrbniSko geslo sistemskega BIOS-a, nato
pa pritisnite enter.

3. lzberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite
DriveLock/Automatic DriveLock (DriveLock/Samodeini DrivelLock), nato pa pritisnite enter.

4.  lzberite notraniji trdi disk, nato pa pritisnite enter.

5. Potrditveno polje Automatic DriveLock (Samodeijni DriveLock) pocistite s tipko enter, klikom z levo
tipko miske ali zaslonom na dotik.

6. Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

Er OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporablijate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Vnos gesla za Automatic DriveL.ock (Samodeijni DriveLock)

Medtem ko je funkcija Automatic DriveLock (Samodeijni DriveLock) omogocena in je pogon v izvirnem
racunalniku, se ne prikaze poziv za vnos gesla DrivelLock, s katerim bi odklenili pogon.

Toda Ce pogon prenesete v drug racunalnik ali v izvirnem racunalniku zamenjate sistemsko ploSc¢o, se
prikaze poziv za vnos gesla DriveLock. V tem primeru v poziv za DriveLock Password (Geslo DrivelLock)
vnesite skrbnisko geslo sistemskega BIOS-a za izvirni racunalnik (uporabite iste tipke kot ste jih uporabili
za nastavitev gesla), nato pa za odklepanje pogona pritisnite enter.

Po treh napacnih poskusih vnosa gesla morate zaustaviti racunalnik in poskusiti znova.

Roc¢no izbiranje funkcije DriveLock

Ce Zelite ro&no uporabiti za&ito DriveLock za notranii trdi disk, morate nastaviti glavno geslo in v orodju
Computer Setup omogociti funkcijo DrivelLock.

¥ POMEMBNO: Ce Zelite prepresiti, da bi trdi disk, zaséiten s funkcijo DriveLock, postal trajno
neuporaben, §hronite uporabnisko in glavno geslo funkcije DriveLock na varno mesto stran od
racunalnika. Ce pozabite obe gesli DriveLock, se trdi disk trajno zaklene in ga ni mogoce vec uporabljati.

Pri uporabi varnostne funkcije DriveLock upostevaijte naslednije:

e Dostop do trdega diska, zaScCitenega s funkcijo DriveLock, je mogo¢ samo z vnosom uporabniSkega
gesla DrivelLock ali glavnega gesla.

e Priporocamo, da je lastnik uporabniSkega gesla DriveLock uporabnik, ki vsakodnevno uporablja
zasciteni trdi disk. Lastnik glavnega gesla DriveLock je lahko skrbnik sistema ali uporabnik, ki
vsakodnevno uporablja trdi disk.

e Uporabnisko in glavno geslo DrivelLock sta lahko enaki.

Nastavitev glavnega gesla DriveLock

Ce Zelite nastaviti glavno geslo DriveLock, sledite naslednijim korakom.
1. ZaZenite orodje Computer Setup.
e Racunalniki ali tablicni racunalniki s tipkovnicami:

a. lzklopite racunalnik.
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b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da zazenete
orodje Computer Setup.

e Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
a. Izklopite tabli¢ni racunalnik.

b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZenete orodje Computer Setup.

2. lzberite Security (Varnost), izberite ustrezno moznost za Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde
diske), izberite DriveLock/Automatic DriveLock (DriveLock/Samodeini DriveLock), nato pa pritisnite
enter.

Izberite trdi disk, ki ga Zelite zascititi, nato pa pritisnite enter.
Izberite Set DriveLock Master Password (Nastavi glavno geslo DrivelLock), nato pa pritisnite enter.

Natancno preberite opozorilo.

o g »~

Ce Zelite nastaviti glavno geslo DriveLock, sledite navodilom na zaslonu.

[ OPOMBA: Funkcijo DriveLock lahko omogocite Se preden zaprete orodje Computer Setup, kar
velja tudi za nastavitev uporabniskega gesla DriveLock. Za dodatne informacije glejte temo
Omogocenie funkcije DriveLock in nastavitev uporabniSkega gesla DriveLock na strani 52.

7. Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporabljate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Omogocenie funkcije DriveLock in nastavitev uporabniSkega gesla DriveLock
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Ce Zelite omogoéiti funkcijo DriveLock in nastaviti uporabnisko geslo DriveLock, sledite naslednjim
korakom.

1. Zazenite orodje Computer Setup.
e Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:
a. lzklopite raCunalnik.

b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da zaZzenete
orodje Computer Setup.

e Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
a. Izklopite tabli¢ni racunalnik.

b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZenete orodje Computer Setup.

2. lzberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite
DriveLock/Automatic DriveLock (DriveLock/Samodejni DrivelLock), nato pa pritisnite enter.

3. lzberite trdi disk, ki ga Zelite zascititi, nato pa pritisnite enter.

4, Izberite Enable DriveLock (Omogoci Drivelock), nato pa pritisnite enter.
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5. Natancno preberite opozorilo.

6. Zanastavitev uporabniSkega gesla DriveLock in omogocenije funkcije DriveLock sledite navodilom
na zaslonu.

7. Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporablijate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Onemogocenije funkcije DriveLock

Ce Zelite funkcijo DriveLock onemogodéiti, sledite naslednjim korakom.
1.  ZaZenite orodje Computer Setup.
e Racunalniki ali tabli¢ni racunalniki s tipkovnicami:
a.  Izklopite racunalnik.

b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko f10, da zaZenete
orodje Computer Setup.

e Tabli¢ni racunalniki brez tipkovnic:
a.  lzklopite tabli€ni racunalnik.

b.  Pritisnite gumb za vklop/izklop skupaj z gumbom za zmanjSanje glasnosti, da se prikaze
zagonski meni, nato pa tapnite f10, da zaZenete orodje Computer Setup.

2. lzberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite
DriveLock/Automatic DriveLock (DriveLock/Samodeijni DrivelLock), nato pa pritisnite enter.

Izberite trdi disk, ki ga Zelite upravljati, nato pa pritisnite enter.
Izberite Disable DriveLock (Onemogo¢i DrivelLock), nato pa pritisnite enter.

Ce zelite onemogociti funkcijo DrivelLock, sledite navodilom na zaslonu.

o o &

Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporabljate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Vnos gesla DrivelLock

Preverite, ali je trdi disk vstavlien v racunalnik (ne v dodatno priklopno napravo ali zunanije leziSCe
MultiBay).

V poziv DriveLock Password (Geslo DriveLock) vnesite uporabnisko ali glavno geslo DrivelLock (uporabite
iste tipke kot ste jih uporabili za nastavitev gesla), nato pa pritisnite enter.

Po treh napacnih poskusih vnosa gesla morate zaustaviti raCunalnik in poskusiti znova.

Spreminjanje gesla DriveLock

Ce Zelite v orodju Computer Setup spremeniti geslo za DriveLock, sledite naslednjim korakom.

1. lzklopite racunalnik.
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2. Pritisnite stikalo za vklop/izklop.

3.  Vpoziv DriveLock Password (Geslo DriveLock) vnesite trenutno uporabnisko ali glavno geslo
DrivelLock, ki ga spreminjate, pritisnite enter, nato pa pritisnite ali tapnite f10, da zaZzenete orodje
Computer Setup.

4, Izberite Security (Varnost), izberite Hard Drive Utilities (Pripomocki za trde diske), izberite
DriveLock/Automatic DriveLock (DriveLock/Samodejni DrivelLock), nato pa pritisnite enter.

5. lIzberite trdi disk, ki ga Zelite upravljati, nato pa pritisnite enter.

6. Opravite izbiro za geslo DrivelLock, ki ga Zelite spremeniti, nato pa z upostevanjem zaslonskih
navodil vnesite gesili.

Er OPOMBA: Moznost Change DriveLock Master Password (Spremeni glavno geslo Drivelock) je
vidna samo, Ce ste v 3. koraku v poziv DriveLock Password (Geslo DriveLock) vnesli glavno geslo
DriveLock.

7. Ce Zelite shraniti spremembe in zapreti orodje Computer Setup, izberite Main (Glavno), izberite
Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporablijate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Windows Hello (samo pri nekaterih izdelkih)

Priizdelkih, ki so opremljeni z bralnikom prstnih odtisov ali infrarde¢o kamero, funkcija Windows Hello
omogoca vClanitev prstnega odtisa, ID-ja obraza in nastavitev kode PIN. Po v€lanitvi lahko za prijavo v
operacijski sistem Windows uporabite bralnik prstnih odtisov, ID obraza ali kodo PIN.

Postopek za nastavitev funkcije Windows Hello:
1. Izberite gumb za Zaéetni meni, Nastavitve, Racuni in MoZnosti vpisa.

2. Ce 8e niste nastavili gesla, ga morate dodati, preden lahko uporabite druge moZnosti vpisa. Izberite
Geslo, nato paizberite Dodaj.

3.  Vrazdelku Prepoznavanije obraza (Windows Hello) ali Prepoznavanije prstnih odtisov (Windows
Hello) izberite Nastavi.

4. Izberite Zacnite, nato pa z upostevanjem zaslonskih navodil vpiSite svoj prstni odtis ali ID obrazain
nastavite kodo PIN.

i POMEMBNO: Za prepreCevanie teZzav s prijavo s prstnim odtisom pazite, da pri registraciji prsta
bralnik prstnih odtisov registrira vse strani prsta.

B OPOMBA: Dolzina kode PIN ni omejena. Privzeta nastavitev velia samo za Stevilke. Ce zelite
vkljuciti abecedne ali posebne znake, izberite potrditveno polje Vkljuci érke in simbole.

Uporaba protivirusne programske opreme

Pri dostopaniju do e-poSte, omrezja ali interneta je lahko racunalnik izpostavljen raGunalniskim virusom.
Racunalniski virusi lahko onemogocijo operacijski sistem, programe ali pripomocke ali povzrocijo njihovo
nepravilno delovanije.
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Protivirusna programska oprema lahko zazna in unici ve€ino virusov, v vecini primerov pa tudi popravi
Skodo, ki jo povzrocijo. Ce Zelite zagotoviti neprekinjeno zascito pred najnovejSimi virusi, morate
varnostno programsko opremo redno posodabljati.

Program Windows Defender je vnaprej namescen v racunalnik. HP priporoca, da Se naprej uporabljate
protivirusni program, da popolnoma zasgitite svoj racunalnik.

Vec informacij o racunalniskih virusih poiscite v orodju HP Support Assistant.

Uporaba programske opreme pozarnega zidu

PoZarni zidovi preprecujejo nepooblaséen dostop do sistema ali omrezja. PoZarni zid je lahko v obliki
programske opreme, ki jo namestite v racunalnik, omreZije ali oboje, ali pa v obliki reSitve, sestavliene iz
strojne in programske opreme.

Obstajata dve vrsti pozarnih zidov:
e gostiteljski pozarni zidovi - programska oprema, ki varuje samo racunalnik, v katerem je namescena;

e omrezni pozarni zidovi - namesceni med DSL ali kabelskim modemom v domacem omrezju in
varuijejo vse racunalnike v omrezju.

Ce je v sistemu name&&en pozarni zid, ta nadzoruje podatke, ki so poslani v sistem in iz njega, ter
jih primerja z uporabnisko doloCenimi varnostnimi kriteriji. Podatki, ki teh kriterijev ne izpolnjujejo, so
blokirani.

V vagem radunalniku ali omreZni opremi je pozarni zid morda ze nameséen. Ce ni, so na voljo resitve v
obliki programske opreme pozZarnega zidu.

OPOMBA: V nekaterih primerih lahko pozarni zid prepreci dostop do spletnih iger, moti delovanje
tiskalnika ali skupno rabo datotek v omreZju ali pa blokira dovoliene e-postne priloge. Ce Zelite zagasno
odpraviti tezavo, onemogocite pozarni zid, izvedite Zeleno opravilo, nato pa znova omogocite pozarni
zid. Za trajno odpravo teZzave pa boste morali spremeniti nastavitve poZarnega zidu.

NamesScanije posodobitev programske opreme

Programsko opremo HP, Windows in programsko opremo drugih proizvajalcev, namesceno v vaSem
racunalniku, morate redno posodabljati, da se odpravijo varnostne tezave in se izboljSa delovanje
programske opreme.

Ce si Zelite ogledati ali spremeniti nastavitve, naredite naslednie:

POMEMBNO: Microsoft posilja obvestila o posodobitvah sistema Windows, ki lahko vkljuCujejo
varnostne posodobitve. Ce Zelite racunalnik zavarovati pred luknjami v zasgiti in raCunalniskimi virusi,
namestite vse Microsoftove posodobitve takoj, ko vas racunalnik o njih obvesti.

Te posodobitve lahko namestite samodejno.
1. Izberite gumb Zacetni meni, izberite Nastavitve in nato izberite Windows Update.
2. Upostevaite zaslonska navodila.

3. Ce zelite dolociti Cas za namestitev posodobitev, izberite Dodatne moznosti, nato pa sledite
navodilom na zaslonu.

Uporaba programske opreme pozarnega zidu
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Uporaba programa HP Client Security (samo pri nekaterih
izdelkih)

Programska oprema HP Client Security je predhodno nameS&ena na racunalnik. Do te programske
opreme lahko dostopate prek ikone HP Client Security na skrajni desni strani opravilne vrstice ali prek
Nadzorne plosce sistema Windows. Ponuja varnostne funkcije, ki preprecijo nepooblaséen dostop do
racunalnika, omrezij in kljucnih podatkov.

Vec informacij najdete v pomoci za programsko opremo HP Client Security.

Uporaba programa HP TechPulse (samo pri nekaterih izdelkih)

HP TechPulse je reSitev informacijske tehnologije v oblaku, ki podjetiem omogoc&a ucinkovito upravljanje
in zascito sredstev podietja.

Resitev HP TechPulse pomaga pri zasciti naprav pred zlonamerno programsko opremo in drugimi
napadi, nadzira zdravije naprave in pomaga skrajSati cas pri odpravljanju teZav z napravamiin
varnostjo. Programsko opremo lahko hitro prenesete in namestite, kar je v primerjavi s tradicionalnimi
notranijimi reSitvami stroskovno zelo ugodno. Za dodatne informacije obiscite spletno mesto
https://www.hpdaas.com/.

Uporaba dodatnega varnostnega kabla (samo pri nekaterih
izdelkih)

Varnostni kabel (naprodaj loéeno) je namenjen odvraéanju morebitnih tatov, ne more pa vedno preprediti
kraje racunalnika ali napa¢nega ravnanja z njim. Ce Zelite v racunalnik prikljuciti varnostni kabel,
upostevajte navodila proizvajalca naprave.

Uporaba bralnika prstnih odtisov (samo pri nekaterih izdelkih)

Vgrajeni bralnik prstnih odtisov je na voljo v izbranih izdelkih. Ce Zelite uporabiti bralnik prstnih odtisov,
morate svoje prstne odtise vClaniti v orodju Credential Manager, ki je del programske opreme HP Client
Security. Ve€ informacij najdete v pomoci za programsko opremo HP Client Security.

Ko vse prstne odtise registrirate v orodju Credential Manager, lahko s funkcijo Password Manager
programa HP Client Security shranite vsa uporabniSka imena in gesla za podprta spletna mesta in
programe.

Bralnik prstnih odtisov je majhno kovinsko tipalo, ki je namesceno na enem od naslednijih delov
racunalnika:

e blizu spodnjega dela sledilne tablice;
e nadesni strani tipkovnice;

e nazgorniji desni strani zaslona;

e na zgornii levi strani zaslona;

e na hrbtni strani zaslona.

Glede naizdelek je bralnik lahko namescen vodoravno ali navpicno.
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8 Vzdrzevanije

Pomembno je, da racunalnik redno vzdrzuijete, s Cimer poskrbite za njegovo optimalno stanje. V tem
poglaviju je razlozeno, kako uporabiti orodija, kot je program za defragmentiranije diska in program za

CiSCenije diska. Vsebuie tudi navodila za posodabljanje programov in gonilnikov, postopke za CiSCenje
racunalnika ter nasvete za potovanije z racunalnikom ali njegovo posiljanje.

|zboljSanje delovanja

Hitro delovanje racunalnika lahko ohranite z rednim vzdrZevanjem s pomocijo orodij, kot sta programa za
defragmentiranije diska in ¢iS¢enije diska.
Uporaba programa za defragmentiranije diska

HP priporo¢a, da s programom za defragmentiranje diska defragmentirate trdi disk vsaj enkrat na
mesec.

B OPOMBA: Prifiksnih pogonih (SSD-jih) programa za defragmentiranje diska ni treba zaganiati.

Zagon programa za defragmentiranje diska:
1. PrikljuCite racunalnik v omrezno napajanie.

2.V opravilni vrstici izberite ikono Iskaniaq, v iskalno polje vpiSite def ragmentiraj, nato paizberite
Defragmentiraj in optimiraj pogone.

3.  Upostevaijte zaslonska navodila.

Dodatne informacije najdete v pomoci programske opreme za defragmentiranje diska.

Uporaba programa za CisCenje diska

Program za CiSCenje diska pregleda, ali so na trdem disku nepotrebne datoteke, ki jih lahko varno
izbriSete, s Cimer sprostite prostor na disku in omogocite ucinkovitejSe delovanje racunalnika.

Zagon programa za CiScenje diska:
1.V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalno polje vnesite di sk, nato paizberite Ciééenie diska.

2. Upostevaite zaslonska navodila.

Uporaba programa HP 3D DriveGuard (samo pri nekaterih izdelkih)

HP 3D DriveGuard &¢iti trdi disk s parkiranjem pogona in ustavljanjem podatkovnih zahtev pri nekaterih
pogoijih:

e Ceracunalnik pade na tlg;

e Ceracunalnik premaknete z zaprtim zaslonom, medtem ko se napaja iz akumulatorija.
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Kmalu po enem od teh dogodkov HP 3D DriveGuard povrne trdi disk v normalno delovanie.

B OPOMBA: S programom HP 3D DriveGuard so zaSciteni samo notranii trdi diski. HP 3D DriveGuard ne
varuje trdega diska, nameScenega v dodatne zdruZitvene naprave ali prikljuCenega v vrata USB.

B OPOMBA: Ker fiksni pogoni (SSD-ji) nimajo premikajoCih se delov, zascita s programom HP 3D
DriveGuard za te pogone ni potrebna.

Prepoznavanie stanja programa HP 3D DriveGuard

Lucka trdega diska na racunalniku spremeni barvo in tako prikaze, da je v leZiSCu primarnega ali
sekundarnega trdega diska (samo pri nekaterih izdelkih) ali v obeh parkiran pogon.

Posodabljanje programov in gonilnikov

HP priporoCa redno posodabljanje programov in gonilnikov. S posodobitvami lahko odpravite tezave
in pridobite nove funkcije ter moznosti. StarejSa graficha kartica morda ne bo dobro delovala z
najnovejsimi igrami. Brez najnovejSih gonilnikov ne morete v celoti izkoriS€ati svoje opreme.

Najnoveijse razliCice HP-jevih programov in gonilnikov lahko prenesete s spletnega mesta
http://www.hp.com/support. Registrirate se lahko tudi za prejemanje samodeijnih obvestil o
posodobitvah, ko so te na voljo.

Ce Zelite posodobiti programe in gonilnike, sledite naslednjim korakom.

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanije, v iskalnem polju vnesite support, nato pa izberite HP
Support Assistant.

-ali-
Izberite ikono vprasaja (samo pri nekaterih izdelkih) v opravilni vrstici.
2. Vrazdelku Moj prenosni radunalnik izberite Posodobitve.

3. Upostevaite zaslonska navodila.

~
.

iSCenje racunalnika

Z rednim CiS¢enjem racunalnika odstranjujete umazanijo in delce, s Cimer poskrbite za njegovo
brezhibno delovanje. Za varno ¢iScenje zunanijih povrsin racunalnika uporabite spodnije nasvete.

Omogocanije programa HP Easy Clean (samo pri nekaterih izdelkih)

racunalnika. Ta programska oprema za vhaprej dolocen ¢as onemogoci naprave, kot so tipkovnica,
zaslon na dotik in sledilna tablica, da lahko ocistite vse povrSine racunalnika.

1. Program HP Easy Clean zazenite na enega od naslednjih nacinov:
e Izberite gumb za ZaGetni meni, nato pa izberite HP Easy Clean.
-ali-
e V opravilni vrstici izberite ikono HP Easy Clean.

-ali-
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e Izberite gumb za ZaGetni meni, nato pa izberite plos¢ico HP Easy Clean.

2.  Medtem ko je naprava za kratek ¢as onemogocena, preglejte temo Odstranjevanije umazanije in
delcev z racunalnika na strani 59, ki opisuije priporocene korake za €iScenje zunanijih povrsin
racunalnika, ki se jih pogosto dotikate. Ko odstranite umazanijo in delce, lahko povrSine ocCistite tudi
z razkuzevalnim sredstvom. Za pomoc¢ pri preprecevanju razsSirjanja Skodljivih bakterij in virusov

glejte temo Cis&enje radunalnika z razkuZevalnim sredstvom na strani 59.

Odstranjevanje umazanije in delcev z racunalnika

Spodaj opisujemo priporocene korake za CiSCenje umazanije in delcev z racunalnika.

Zaracunalnike z lesnim furniriem glejte temo Nega lesnega furnirja (samo pri nekaterih izdelkih) na
strani 60.

1. PriCiS¢enju povrsin si nadenite rokavice za enkratno uporabo iz lateksa (ali rokavice iz nitrila, Ge ste
obcutljivi na lateks).

2. lzkljucite napravo in odklopite napajalni kabel ter druge priklju€ene zunanje naprave. 1z naprav, kot
S0 na primer brezzi¢ne tipkovnice, odstranite namescene baterije.

/N POZOR: Da preprecite elektri¢ni udar ali poSkodbe komponent, naprave nikoli ne Cistite, ko je
vklopliena ali prikljucena.

3. Krpoiz mikrovlaken navlaZite z vodo. Krpa mora biti viazna, ne pa mokra.

i POMEMBNO: Da preprecite posSkodbe, ne uporabljajte krp, brisa¢ in papirnatih brisag, ki lahko
opraskajo povrsino.

4.  Zunanjost izdelka narahlo obriSite z navlazeno krpo.

i POMEMBNO: V bliziniizdelka ne hranite tekocin. Pazite, da viaga ne prodre v katero koli odprtino.
Ce tekogina prodre v notranjost izdelka HP, ga lahko pokoduie. Teko&in ne prsite neposredno po
izdelku. Ne uporabljajte aerosolnih prsil, razredcil in abrazivnih ali Cistilnih snovi z vsebnostjo
vodikovega peroksida ali belila, ki lahko poskoduije povrsino.

5. Zacnite pri zaslonu (Ce je na voljo). Pazljivo briSite v eni smeri, pri tem pa se premikajte od vrha
zaslona proti dnu. Koncaijte pri morebitnih fleksibilnih kablih, kot so napaijalni kabel, kabel tipkovnice
in kabli USB.

6. Preden napravo po Cis€enju znova vklopite, se prepricaijte, da se je povsem posusila.
7.  Rokavice po vsakem CiSCenju zavrzite. Po odstranitvi rokavic si takoj umijte roke.

Za priporo&ene korake za &is&enje zunanijih povrsin radunalnika, ob&utljivih na dotik, glejte temo Ciséenje
racunalnika z razkuzevalnim sredstvom na strani 59, da pomagate prepreciti Sirjenje Skodljivih bakterij
in virusov.

Cig&enije radunalnika z razkuzevalnim sredstvom

Svetovna zdravstvena organizacija (WHO) kot najboljSo prakso za preprecevanie Sirjenja virusnih

dihalnih bolezni in Skodljivih bakterij priporoca, da po CiS€enju povrSin uporabite Se razkuzevalno
sredstvo.

Ko z upostevanjem korakov v temah Odstranjevanje umazanije in delcev z racunalnika na strani 59 in
Nega lesnega furnirja (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 60 ali v obeh oc€istite zunanje povrsine

racunalnika, jih lahko Se razkuzite. Razkuzevalno sredstvo, ki uposteva HP-jeve smernice za CiSCenje, je
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alkoholna raztopina, sestavliena iz 70 % izopropilnega alkohola in 30 % vode. Ta raztopina se imenuje
tudi Cistilni alkohol in je naprodaj v vecini trgovin.

Pri razkuzevanju zunanijih povrsin racunalnika, obéutljivin na dotik, upoStevaijte spodnije nasvete:

1

6.
1.

obcutljivi na lateks).

Izklju€ite napravo in odklopite napajalni kabel ter druge priklju€ene zunanje naprave. 1z naprav, kot
S0 na primer brezZi¢ne tipkovnice, odstranite namescene baterije.

POZOR: Da preprecite elektricni udar ali poSkodbe komponent, naprave nikoli ne Cistite, ko je
vklopliena ali prikljucena.

Krpo iz mikrovlaken navlazite z meSanico, sestavlieno iz 70 % alkohola in 30 % vode. Krpa mora biti
vlazna, ne pa mokra.

POZOR: Ne uporabljajte katere od nasledniih kemikalij ali kakrsnihkoli raztopin, ki jih vsebuiejo,
vkljuéno z razprsili za ¢iS¢enije povrsin: belilo, peroksidi (vkljuéno z vodikovim peroksidom), aceton,
amoniak, etilni alkohol, metilen klorid ali katerekoli snovi na osnovi nafte, kot so bencin, razredcilo za

barve, benzen ali toluen.

POMEMBNO: Da preprecite posSkodbe, ne uporabljajte krp, brisac¢ in papirnatih brisag, ki lahko
opraskajo povrsSino.

Zunanjost izdelka narahlo obriSite z navlazeno krpo.

POMEMBNO: V blizini izdelka ne hranite teko€in. Pazite, da viaga ne prodre v katero koli odprtino.
Ce tekogina prodre v notranjost izdelka HP, ga lahko poskoduie. Teko&in ne pr&ite neposredno po
izdelku. Ne uporabljajte aerosolnih prsil, razredcil in abrazivnih ali Cistilnih snovi z vsebnostjo
vodikovega peroksida ali belilg, ki lahko poskoduije povrsSino.

Zacnite pri zaslonu (e je na voljo). Pazljivo brisite v eni smeri, pri tem pa se premikaijte od vrha
zaslona proti dnu. Konéajte pri morebitnih fleksibilnih kablih, kot so napajalni kabel, kabel tipkovnice
in kabli USB.

Preden napravo po CiS¢enju znova vklopite, se prepriCaijte, da se je povsem posusila.

Rokavice po vsakem CiSCenju zavrzite. Po odstranitvi rokavic si takoj umijte roke.

Nega lesnega furnirja (samo pri nekaterih izdelkih)
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Vas izdelek lahko vklju€uje kakovosten lesni furnir. Kot pri vseh izdelkih iz naravnega lesa je pravilna nega
pomembna za zagotovite najbolisih rezultatov v zivljenjski dobi izdelka. Zaradi lastnosti naravnega lesa
lahko vidite edinstvene razlike v vzorcu ali razlicne odtenke barv, kar je normailno.

Za CiScenije lesa uporabite suho protistatiéno krpo iz mikrovlaken ali irhovine.

Izogibaijte se uporabi Cistilnih sredstey, ki vsebujejo snovi kot so amoniak, metilen klorid, aceton,
terpentin ali druga razred¢ila na osnovi nafte.

Lesa ne izpostavljajte soncu ali viagi dlje Casa.
Ce se les zmog&i, ga osusite tako, da ga popivnate z vpojno krpo brez viaken.
Izogibaijte se stiku s kakrsno koli snovio, ki bi les lahko obarvala ali razbarvala.

Izogibaite se stiku z ostrimi predmeti ali robovi, ki bi lahko opraskali les.
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Za priporocene korake za CiSCenje zunanijih povrsin racunalnika, obcutljivin na dotik, glejte temo
Odstranjevanije umazanije in delcev z racunalnika na strani 59. Ko odstranite umazanijo in delce, lahko

povrsine ocCistite tudi z razkuzevalnim sredstvom. Za navodila za €is¢enije, ki vam bodo sluzila kot
pomo¢ pri preprecevaniju razsirjanja Skodljivih bakterij in virusov, glejte temo CiSCenije racunalnika z
razkuzevalnim sredstvom na strani 59.

Potovanje z raCunalnikom in hjegovo posiljanje

Ce morate potovati z radunalnikom ali ga poslati, upoStevaijte spodnje nasvete in zasgitite svojo opremo.

Racunalnik pripravite za potovanje ali prenasanie:

— Varnostno kopirajte podatke na zunaniji pogon.

— Odstranite vse diske in zunanje medijske kartice, kot so pomnilniSke kartice.

— lzklopite in nato izklju€ite vse zunanje naprave.

—  Zaustavite racunalnik.

Izdelajte varnostno kopijo svoijih podatkov. Varnostno kopijo hranite loeno od racunalnika.

Pri potovaniu z letalom vzemite racunalnik s seboj kot ro¢no prtljago in ga ne oddajte med ostalo
prtliago.

POMEMBNO: Pogona ne izpostavljajte magnetnim poliem. Varnostne naprave, ki uporabljajo
magnetno polje, so na primer detektorji kovin, skozi katere morate na letaliSCih, in rocni detektoriji
kovin. Letaliski tekoCi trak in podobne varnostne naprave za preverjanije rocne prtliage ne
uporabljajo magnetnih polj, temvec rentgenske Zarke, in pogonom ne Skodijo.

Ce nameravate radunalnik uporablijati med letom, letalsko osebje naznani, kdaij je uporaba dovoliena.
Uporabo racunalnika med letom mora odobriti prevoznik.

Ce radunalnik ali pogon prenasate, uporabite ustrezno zasgitno pakiranje in ga oznadite z napisom
»LOMLJIVOk.

Uporaba brezzicnih naprav je v nekaterih okoljih lahko omejena. Tovrstne omeijitve lahko veljajo

na letalu, v bolnignicah, v bliZini eksplozivnih teles ter na nevarnih obmoéiih. Ce niste prepricani,
katera pravila veljajo za uporabo brezzi¢ne naprave v vasem racunalniku, pred vklopom prosite za
dovoljenje za uporabo.

Ce potuijete v tujino, upostevaite naslednje predloge:

— Zavsako drzavo ali regijo, v katero potuijete, preverite, kakSna je carinska zakonodaja glede
racunalnikov.

— Zavsako obmocije, na katerem nameravate uporabljati raCunalnik, preverite zahteve glede
napajalnega kabla in napajalnika. Napetost, frekvenca in konfiguracija vtica se lahko razlikujejo.

/A OPOZORILO! Moznost elektricnega udara, poZara ali poskodbe opreme zmanijSate tako, da
racunalnika ne poskusSate priklopiti v elektricno omrezje prek napetostnega pretvornika za
gospodinjske aparate.

Potovanije z racunalnikom in njegovo posiljanje
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9 Varnostno kopiranje in obnavljanje

Z orodji Windows ali HP-jevo programsko opremo lahko izdelate varnostno kopijo informacij, ustvarite
obnovitveno tocko, ponastavite racunalnik, ustvarite obnovitveni medij ali obnovite racunalnik v
tovarniske nastavitve. Z izvedbo teh standardnih postopkov lahko hitreje povrnete delovanije racunalnika.

iy POMEMBNO: Ce izvajate postopke obnovitve v tabliénem radunalniku, mora biti akumulator
tablicnega racunalnika pred zacetkom postopka obnavljanja vsaj 70-odstotno napolnjen.

[z POMEMBNO: Pritablicnem racunalniku, ki ima snemljivo tipkovnico, priklju¢ite tablic¢ni raGunalnik na
prikljuGek za zdruZitev tipkovnice Se preden zaénete s postopki obnavljanja.

Varnostno kopiranje informacij in ustvarjanje obnovitvenega
medija
Ti nacini ustvarjanja obnovitvenih medijev in varnostnih kopij so na voljo samo pri nekaterih izdelkih.

Uporaba orodij sistema Windows za varnostno kopiranje

HP priporoca, da takoj po zacetni namestitvi izdelate varnostno kopijo svojih podatkov. To lahko naredite
lokalno z orodjem za varnostno kopiranje sistema Windows z zunanjim pogonom USB ali z uporabo
spletnih orodii.

& OPOMBA: Ce je v radunalniku na voljo 32 GB pomnilnika ali mani, je funkcija obnovitve sistema
Microsoft® privzeto onemogocena.

Uporaba orodja HP Cloud Recovery Download Tool za ustvarjanje obnovitvenega
medija (samo pri nekaterih izdelkih)

Z orodjem HP Cloud Recovery Download Tool lahko ustvarite medij HP Recovery na zagonskem
bliskovhem pogonu USB.

Ce Zelite prikazati podrobnosti, naredite naslednije:

= ObiScite spletno mesto http://www.hp.com, poiScite orodje HP Cloud Recovery in izberite rezultat, ki
ustreza vrsti uporablienega racunalnika.

B OPOMBA: Ce obnovitvenega medija ne morete ustvariti sami, se za pridobitev obnovitvenih diskov
obrnite na podporo. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali
obmogije in upostevaijte zaslonska navodila.

i POMEMBNO: HP priporoca, da sledite Nacini obnovitve na strani 63 za obnovitev rac¢unalnika,
preden pridobite in uporabite HP-jeve obnovitvene diske. Z nedavno varnostno kopijo lahko povrnete
delovanije racunalnika hitreje, kot e bi uporabili HP-jeve obnovitvene diske. Ko je sistem obnovljen, je
lahko vnovicna namestitev vse programske opreme operacijskega sistema, izdane od zacetnega
nakupa, dolgotrajen postopek.
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Obnovitev in povrnitev sistema

Ce namizja ni mogoé&e naloZiti, imate na voljo veé orodij za obnovitev sistema, tako znotraj okolja
Windows, kot tudi zunaj njega.

HP priporoca, da pri obnovitvi sistema uposStevate navodila iz teme Nacini obnovitve na strani 63.

Izvedba obnovitve sistema

Obnovitev sistema je na voljo v sistemu Windows. Programska oprema za obnovitev sistema lahko
samodeijno ali ro¢no ustvari obnovitvene tocke ali posnetke sistemskih datotek in nastavitev v
racunalniku v doloGenem trenutku.

Ko uporabite orodje za obnovitev sistema, vrne racunalnik v stanje, v katerem je bil v trenutku izdelave
obnovitvene toc¢ke. To ne bi smelo vplivati na osebne datoteke in dokumente.

Nacini obnovitve

Ko zazenete prvi nacin, preverite, ali tezava Se obstajq, in Sele nato nadaljujte z naslednjim nacinom, ki
morda sploh ne bo potreben.

1. ZaZenite Microsoftovo orodje za obnovitev sistema.

2. Zazenite moznost »Ponastavi ta racunalnik.

¥ OPOMBA: MoZnosti Odstrani vse in nato Povsem ogisti pogon lahko trajata vec ur in v racunalniku

ne pustita nobenih podatkov. To je najvarnejSi nacin za ponastavitev racunalnika pred recikliranjem.

3. Zaobnovitev uporabite medij HP Recovery. Za dodatne informacije glejte temo Obnovitev z
obnovitvenim medijem HP na strani 63.

Za dodatne informacije o prvih dveh nacinih uporabite aplikacijo »PoiS¢i pomoc«:

= |zberite gumb za Zacetni meni, izberite Vse aplikacije, izberite aplikacijo PoiS¢i pomog¢, nato pa
vnesite opravilo, ki ga Zelite izvesti.

OPOMBA: Za dostop do aplikacije »PoiS¢i pomoc¢« morate biti povezani v internet.

Obnovitev z obnovitvenim medijem HP

Obnovitveni medij HP lahko uporabite za obnovitev operacijskega sistema in tovarnisko nameScenih
gonilnikov. Pri nekaterih izdelkih lahko z orodjem HP Cloud Recovery Download Tool ustvarite
obnovitvene medije na zagonskem bliskovnem pogonu USB.

Za podrobnosti glejte temo Uporaba orodja HP Cloud Recovery Download Tool za ustvarjanije
obnovitvenega medija (samo pri nekaterih izdelkih) na strani 62.

OPOMBA: Ce obnovitvenega medija ne morete ustvariti sami, se za pridobitev obnovitvenih diskov
obrnite na podporo. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali
obmocie in upostevaijte navodila na zaslonu.

Postopek za obnovitev sistema:

= \/stavite obnovitveni medij HP in znova zazenite racunalnik.

OPOMBA: HP priporoc¢a, da z upoStevanjem teme Nacini obnovitve na strani 63 obnovite racunalnik,
preden pridobite in uporabite HP-jeve obnovitvene diske. Z nedavno varnostno kopijo lahko povrnete

Obnovitev in povrnitev sistema
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delovanje racunalnika hitreje, kot ¢e bi uporabili HP-jeve obnovitvene diske. Ko je sistem obnovljen, je
lahko vnoviGna namestitev vse programske opreme operacijskega sistema, izdane od zacetnega
nakupa, dolgotrajen postopek.

Spreminjanje zagonskega zaporedija racunalnika

Ce se racunalnik ne zaZene znova, ko uporabite medij HP Recovery, lahko spremenite zagonsko
zaporedie, torej vrstni red naprav, ki so navedene v BIOS-u, v katerih racunalnik iSCe zagonske
informacije. Glede na lokacijo medija HP Recovery lahko izberete optiCni pogon ali bliskovni pogon USB.

iy POMEMBNO: Pritablienem raGunalniku, kiima snemljivo tipkovnico, prikljucite tabli¢ni racunalnik na

ploSco tipkovnice, Se preden zacnete z izvajanjem teh korakov.

Spreminjanje zagonskega zaporedia:
1. Vstavite medij HP Recovery.
2. Odprite sistemski Za&etni meni.

e Ceima osebni ali tabliéni radunalnik prikljuéeno tipkovnico, ga vklopite ali znova zaZenite, na
kratko pritisnite esc, nato pa Se f9, da se odprejo zagonske moznosti.

e Ce tabli¢ni radunalnik nima tipkovnice, ga vklopite ali znova zaZenite, na kratko pritisnite in
pridrzite tipko za povecanije glasnosti, nato paizberite f9.

-ali-

Vklopite ali znova zazenite tablicni raCunalnik, na kratko pritisnite in pridrzite tipko za
zmanijSanije glasnosti, nato pa izberite f9.

3. Izberite opticni pogon ali bliskovni pogon USB, s katerega zZelite izvesti zagon, nato pa upostevaijte
zaslonska navodila.

Uporaba programa HP Sure Recover (samo pri nekaterih izdelkih)
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Nekateri modeli raGunalnikov so konfigurirani s HP Sure Recover, reSitvijo za obnovitev operacijskega
sistema racéunalnika, ki je vgrajena v strojno in programsko opremo. HP Sure Recover lahko v celoti
povrne sliko operacijskega sistema HP brez nameScene obnovitvene programske opreme.

Skrbnik ali uporabnik lahko s programom HP Sure Recover obnovi sistem in namesti:
e najnovejSo razliCico operacijskega sistema;

e gonilnike naprave, specificne za platformo;

e aplikacije programske opreme v primeru slike po meri.

Za dostop do najnovejSe dokumentacije za HP Sure Recover obiScite spletno mesto
http://www.hp.com/support. Z upoStevanjem zaslonskih navodil poiScite svoj izdelek in njegovo
dokumentacijo.
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10 Computer Setup (BIOS), TPM in HP Sure
Start

HP ponuja vec orodij za pomoc¢ pri nastavitvi in zas¢iti racunalnika.

Uporaba orodja Computer Setup

Computer Setup ali BIOS (Basic Input/Output System) upravlja komunikacije med vsemi vhodnimiin
izhodnimi napravami v sistemu (kot so trdi diski, zaslon, tipkovnica, miSka in tiskalnik). Computer Setup
vsebuije nastavitve za vrste nameScenih zunanjih naprav, postopek zagona racunalnika ter velikost
sistemskega in razsirjenega pomnilnika.

B OPOMBA: Prispremembah v orodju Computer Setup bodite zelo previdni. V primeru napak racunalnik
morda ne bo deloval pravilno.

Zavstop v orodje Computer Setup vklopite ali znova zazenite racunalnik; ko se prikaZe logotip HP,
pritisnite tipko f10.

Pomikanije in izbiranje v orodju Computer Setup

Po orodju Computer Setup se lahko pomikate in izbirate s pomocjo enega ali ve€ nacinov.

o Ce Zelite izbrati meni ali element menija, uporabite tipko tab in tipke s pud&icami, nato pa pritisnite
enter ali element izberite s kazalno napravo.

e Ce se Zelite pomakniti gor ali dol, v zgornjem desnem kotu zaslona izberite pusgico za pomik

navzgor oz. navzdol ali pa uporabite ustrezno puscicno tipko na tipkovnici.

e Za zapiranje odprtih pogovornih oken in vrnitev na glavni zaslon orodja Computer Setup pritisnite
esc, nato pa sledite navodilom na zaslonu.

Zaizhod iz orodja Computer Setup izberite enega od spodaj navedenih nacinov:

e Ce Zelite zapustiti orodje Computer Setup, ne da bi shranili spremembe, izberite Main (Glavno),
izberite Ignore Changes and Exit (Prezri spremembe in zapri), nato paizberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagitev izbire uporabljate smerne tipke, morate pritisniti enter.

e Ce Zelite shraniti spremembe in zapustiti menije orodja Computer Setup, izberite Main (Glavno),
izberite Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), nato paizberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagitev izbire uporabljate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Spremembe se uveljavijo ob vnovicénem zagonu racunalnika.

Ponastavitev tovarniskih nastavitev v orodju Computer Setup

Za vrnitev vseh nastavitev v orodju Computer Setup na vrednosti, ki so bile nastavljene v tovarni, sledite
naslednjim korakom.
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B OPOMBA: Ce obnovite privzete nastavitve, to ne bo spremenilo nacina trdega diska.

1. Zazenite orodje Computer Setup. Glejte temo Uporaba orodja Computer Setup na strani 65.

2. lIzberite Main (Glavno), izberite Apply Factory Defaults and Exit (Uporabi tovarniSke privzete
vrednosti in zapri), nato pa izberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporablijate smerne tipke, morate pritisniti enter.

7 OPOMBA: V nekaterihizdelkih je lahko namesto moznosti Restore Defaults (Obnovi privzete
nastavitve) prikazana moznost Apply Factory Defaults and Exit (Uporabi tovarniSke privzete
nastavitve in zapri).

Spremembe se uveljavijo ob vnovicnem zagonu racunalnika.

¥ OPOMBA: Nastavitve geslain jezikovne nastavitve se ne spremenijo, ko obnovite privzete tovarniske
nastavitve.

Posodabljanje BIOS-a

Na HP-jevem spletnem mestu so morda na voljo posodobljene razliGice BIOS-a. Vec€ina posodobitev
BIOS-a na HP-jevem spletnem mestu je na voljo v stisnjenih datotekah SoftPaq.

Nekateri paketi za prenos vsebujejo datoteko Readme.txt z informacijami o namestitvi in odpravljanju
tezav.

Ugotavljanje razliGice BIOS-a

Pred odlogitvijo, ali je potrebna posodobitev orodja Computer Setup (BIOS), najprej dolocite razlicico
BIOS-a na racunalniku.

Ce ste Ze v sistemu Windows, lahko do informacij o razligici BIOS-a (znane tudi kot l?atum ROM in
Sistemski BIOS) dostopate tako, da pritisnete fn+esc (samo pri nekaterih izdelkih). Ce Zelite, lahko
uporabite tudi orodje Computer Setup.

1. ZaZenite orodje Computer Setup. Glejte Uporaba orodja Computer Setup na strani 65.

2. lIzberite Main (Glavno), nato pa tapnite System Information (Informacije o sistemu).

3. Ce zelite zapustiti orodje Computer Setup, ne da bi shranili spremembe, izberite Main (Glavno),
izberite Ignore Changes and Exit (Prezri spremembe in zapri), nato paizberite Yes (Da).

B OPOMBA: Ce za oznagditev izbire uporablijate smerne tipke, morate pritisniti enter.

Ce zelite preveriti, ali so na voljo novejse razlicice BIOS-q, glejte temo Priprava za posodobitev BIOS-a na
strani 66.

Priprava za posodobitev BIOS-a

66

Preden prenesete in namestite posodobitev BIOS-q, upoStevaijte vse predpogoje.

[z POMEMBNO: Ce zelite prepregiti poskodbo racunalnika ali neuspesno namestitev, prenesite in
namestite posodobitve BIOS-a le, ko je racunalnik z napajalnikom priklopljien na zanesilijiv vir zunanjega
napajanja. Ne prenasaijte ali namescajte posodobitev BIOS-q, ¢e se racunalnik napaija iz akumulatoria,
Ce je v dodatni zdruzitveni napravi ali je prikloplien na dodatni vir napajanja. Med prenaSanjem in
namescanjem uposStevaijte spodnja navodila:
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¢e ne Zelite prekiniti napajanja racunalnika, naj napajalni kabel ostane priklju¢en v vticnici;
ne zaustavljajte racunalnika in ne preklapljajte v stanje spanija;

ne vstavljajte, odstranjuite, priklapljajte ali odklapljajte nobene naprave ali kabla.

Prenos posodobitve BIOS-a

Potem ko pregledate predpogoje, lahko preverite, ali so na voljo posodobitve za BIOS in jih prenesete.

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite support, nato pa izberite
aplikacijo HP Support Assistant.

-ali-

Izberite ikono vprasaja (samo pri nekaterih izdelkih) v opravilni vrstici.
2. lzberite Posodobitve, nato paizberite Preveri, ali so na voljo posodobitve in sporodila.
3. Upostevaite zaslonska navodila.
4.  Vpodroc€ju za prenos storite naslednije:

a. PoiScite najnovejSo posodobitev BIOS-a in jo primerjajte s trenutno namesceno razlicico
BIOS-a v racunalniku. Zapisite si datum, ime ali drug identifikator. Te podatke boste morda
potrebovali za poznejSe iskanje posodobitve, potem ko jo boste prenesli na svoj trdi disk.

b.  Ce Zelite prenesti izbrano datoteko na trdi disk, sledite navodilom na zaslonu.

Zapisite si pot do mesta na trdem disku, na katero boste prenesli posodobitev BIOS-a. Ta
podatek boste potrebovali, ko boste pripravljeni na namestitev posodobitve.

B OPOMBA: Ce je radunalnik povezan v omreZje, se pred namestitvijo kakr&nih koli posodobitev
programske opreme, Se posebej posodobitev sistemskega BIOS-q, obrnite na skrbnika omrezja.

Namestitev posodobitve BIOS-a

Postopki za hamestitev BIOS-a se razlikujejo. Po konanem prenosu upostevaite navodila na zaslonu. Ce
navodila niso prikazana, sledite naslednijim korakom.

1. Vopravilni vrstici izberite ikono Iskanije, v iskalnem polju vnesite datoteka, nato pa izberite
Raziskovalec.

2. lzberite oznako trdega diska. Ime trdega diska je obi¢ajno Lokalni disk (C:).

3.  Vnesite mesto na trdem disku, ki ste si ga zapisali predhodno, nato pa odprite mapo, v kateri je
posodobitev.

4.  Dvokliknite datoteko s pripono .exe (npr. imedatoteke.exe).
Namestitev BIOS-a se zacne.

5. Namestitev dokoncCajte z upoStevanjem zaslonskih navodil.

B OPOMBA: Ko se nazaslonu prikaze sporocilo o uspesni namestitvi, lahko s trdega diska izbriSete
preneseno datoteko.

Spreminjanje zagonskega zaporedja s pozivom f9

Za dinamicno izbiranje zagonske naprave za trenutno zagonsko zaporedje sledite naslednjim korakom.
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1. Dostopite do menija Boot Device Options (Moznosti zagonske naprave):

e Vklopite ali znova zaZenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite f9, da se prikaze meni
Boot Device Options (Moznosti zagonske naprave).

2. lzberite zagonsko napravo, pritisnite enter, nato pa upostevaijte zaslonska navodila.

Nastavitve za TPM BIOS (samo pri nekaterih izdelkih)

TPM zagotavlja dodatno varnost za vas racunalnik. Nastavitve za TPM lahko spremenite v orodju
Computer Setup (BIOS).

i POMEMBNO: Preden v tem sistemu omogocite funkcionalnost TPM (Trusted Platform Module), se
prepricaijte, da je nameravana uporaba TPM-ja v skladu z ustrezno lokalno zakonodajo, uredbamiin
pravilniki, po potrebi pa pridobite tudi odobritve ali licence. Za kakrsne koli tezave, povezane s
skladnostjo, do katerih pride pri delovaniju ali uporabi TPM-jq, ki krsijo zgoraj navedeno zahtevo, ste v
celoti odgovorni sami. HP ne bo odgovoren za nobena povezana jamstva.

B OPOMBA: Ce spremenite nastavitev za TPM v »Hidden« (Skrito), TPM ni viden v operacijskem sistemu.

Dostop do nastavitev za TPM v orodju Computer Setup:

1.  Zazenite orodje Computer Setup. Glejte temo Uporaba orodja Computer Setup na strani 65.

2. lzberite Security (Varnost), izberite TPM Embedded Security (Vdelana varnost TPM), nato pa
upostevaijte zaslonska navodila.

Uporaba programa HP Sure Start (samo pri nekaterih izdelkih)

Nekateri modeli raCunalnikov so konfigurirani s HP Sure Start, tehnologijo, ki nadzira BIOS racunalnika
pred napadi ali poSkodbami. Ce je BIOS poskodovan ali napaden, HP Sure Start samodejno obnovi BIOS
v predhodno varno stanje brez posredovanja uporabnika.

HP Sure Start je konfiguriran in Ze omogocen, tako da vecina uporabnikov lahko uporabi privzete
konfiguracije. Napredni uporabniki lahko prilagodijo privzeto konfiguracijo.

Za dostop do najnovejSe dokumentacije za HP Sure Start pojdite na http://www.hp.com/support. Izberite
Find your product (PoiScite svoj izdelek), nato pa sledite navodilom na zaslonu.
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Uporaba orodja HP PC Hardware
Diagnostics

S pripomoc¢kom HP PC Hardware Diagnostics lahko dolocite, ali strojna oprema racunalnika deluje
pravilno. Na voljo so tri razlicice: HP PC Hardware Diagnostics Windows, HP PC Hardware Diagnostics
UEFI (Unified Extensible Firmware Interface) in (samo pri nekaterih izdelkin) Remote HP PC Hardware
Diagnostics UEFI, ki je funkcija vdelane programske opreme.

Uporaba orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows (samo
pri nekaterih izdelkih)

HP PC Hardware Diagnostics Windows je orodie, temeljece na sistemu Windows, ki omogo¢a zagon
diagnosti¢nih preskusov, s katerimi ugotovite, ali strojna oprema racunalnika deluje pravilno. Orodje se
izvaja znotraj operacijskega sistema Windows in diagnosticira napake strojne opreme.

Ce orodje HP PC Hardware Diagnostics Windows ni name&&eno v vasem radunalniku, ga morate
prenesti in namestiti. Za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows glejte Prenos orodija
HP PC Hardware Diagnostics Windows na strani 70.

Uporaba identifikacijske kode napake strojne opreme HP PC Hardware
Diagnostics Windows

Ce orodje HP PC Hardware Diagnostics Windows odkrije napako, ki zahteva zamenijavo strojne opreme,
za preizkuse dolo¢enih komponent ustvari 24-mestno identifikacijsko kodo napake. Za interaktivne
preizkuse, na primer tipkovnice, miSke ali zvocne in video palete, morate najprej opraviti korake
odpravljanja tezav, preden se lahko prikaze ID napake.

= Ko prejmete ID napake, imate na voljo ve€¢ moznosti:

e Izberite Naprej, da odprete stran EAS (Event Automation Service), na kateri lahko zabelezite
primer.

e Z mobilno napravo skenirajte kodo QR, s Cimer odprete stran EAS, na kateri lahko zabelezite
primer.

e Izberite polie zraven 24-mestnega ID-ja napake, da prekopirate kodo napake in jo posliete sluzbi
za podporo.

Dostop do orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows

Potem ko namestite orodje HP PC Hardware Diagnostics Windows, lahko do njega dostopite prek
aplikacije HP Support Assistant ali menija Start.

Dostop do orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows prek aplikacije HP Support Assistant

Po namestitvi orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows upostevajte spodnje korake, da dostopite
do njega prek aplikacije HP Support Assistant:

Uporaba orodja HP PC Hardware Diagnostics
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1. lzvedite eno od nasledniih opravil:

e V opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, v iskalnem polju vnesite support, nato pa izberite
aplikacijo HP Support Assistant.

e |zberite ikono vprasaja v opravilni vrstici.
2. lzberite Fixes & Diagnostics (Popravki in diagnostika).

3. Izberite Run hardware diagnostics (Zazeni diagnostiko strojne opreme) in nato izberite Launch
(Zazeni).

4. Ko se orodje odpre, izberite vrsto diagnostiCnega preizkusa, ki ga Zelite izvesti, nato pa upostevaijte
zaslonska navodila.

[ OPOMBA: Ce Zelite zaustaviti diagnosticni preizkus, izberite Preklii.

Dostop do orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows prek zaGetnega menija (samo pri
nekaterih izdelkih)

Ko namestite orodje HP PC Hardware Diagnostics Windows, sledite spodnijim korakom, da dostopite do
njega prek zacetnega menija:

1. Izberite gumb Start, nato pa izberite Vse aplikacije.

2.  lzberite HP PC Hardware Diagnostics Windows.

3. Ko se orodje odpre, izberite vrsto diagnostiCnega preizkusa, ki ga Zelite izvesti, nato pa upostevaijte
zaslonska navodila.

By OPOMBA: Ce Zelite zaustaviti diagnosticni preizkus, izberite Preklici.

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows
Navodila za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows so na voljo samo v angleS¢ini. Za
prenos tega orodja morate uporabiti racunalnik s sistemom Windows, ker so na voljo samo datoteke .exe.

Prenos najnovejSe razlicice orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows s HP-jevega
spletnega mesta

Za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows s HP-jevega spletnega mesta upoStevajte
spodniji postopek:

1. Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP
PC Diagnostics.

2. lIzberite Download HP Diagnostics Windows (Prenos orodja HP Diagnostics Windows), nato pa
izberite specificno diagnostic¢no razliGico Windows, ki jo Zelite prenesti v racunalnik ali na bliskovni
pogon USB.

Orodije se prenese na izbrano mesto.

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows iz trgovine Microsoft Store

Orodije HP PC Hardware Diagnostics Windows lahko prenesete iz trgovine Microsoft Store:
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1. Nanamizju izberite aplikacijo Microsoft Store ali v opravilni vrstici izberite ikono Iskanje, nato pa v
iskalno polje vnesite Microsoft Store.

2. Viskalno polie Microsoft Store vnesite HP PC Hardware Diagnostics Windows.
3. Upostevaijte zaslonska navodila.

Orodije se prenese na izbrano mesto.

Prenos orodja HP Hardware Diagnostics Windows po imenu ali Stevilki izdelka (samo pri
nekaterih izdelkih)

Orodije HP PC Hardware Diagnostics Windows prenesete po imenu ali Stevilki izdelka.

B OPOMBA: Zanekatere izdelke boste morda morali prenesti programsko opremo na bliskovni pogon
USB tako, da boste uporabili ime ali Stevilko izdelka.

1. ObiScite spletno mesto http://www.hp.com/support.

2. lzberite Software and Drivers (Programska oprema in gonilniki), izberite vrsto svojega izdelka, nato
pa v prikazano iskalno polje vnesite ime ali Stevilko izdelka.

3.  Vrazdelku Diagnostics (Diagnostika) izberite Download (Prenos), nato pa upostevaijte zaslonska
navodila zaizbiro specificne diagnosticne razlicice Windows za prenos v svoj racunalnik ali na
bliskovni pogon USB.

Orodie se prenese naizbrano mesto.

Namescanje orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows

Za namestitev orodja HP PC Hardware Diagnostics Windows se pomaknite v mapo na raéunalniku
ali bliskovnem pogonu USB, v katero ste prenesli datoteko .exe, dvokliknite datoteko .exe, nato pa
upostevaite zaslonska navodila.

Uporaba orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Vmesnik UEFI (Unified Extensible Firmware Interface) HP PC Hardware Diagnostics omogo&a zagon
diagnosticnih preskusov, s katerimi ugotovite, ali strojna oprema racunalnika deluje pravilno. Orodje se
izvaja zunaj operacijskega sistema, da lahko izolira napake v strojni opremi od tezavy, Ki jih povzrocijo
komponente operacijskega sistema ali drugih programov.

¥ OPOMBA: Zanekatere izdelke morate za prenos in izdelavo okolja za podporo HP UEFI uporabiti
racunalnik s sistemom Windows in bliskovni pogon USB, ker so na voljo samo datoteke .exe. Za dodatne
informacije glejte temo Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB na
strani 72.

Ce se radunalnik ne zaZene v operacijski sistem Windows, lahko z orodiem HP PC Hardware Diagnostics
UEFI diagnosticirate teZave s strojno opremo.

Uporaba identifikacijske kode napake strojne opreme HP PC Hardware
Diagnostics UEFI

Ko programska oprema HP PC Hardware Diagnostics UEFI odkrije napako, ki zahteva zamenjavo strojne
opreme, ustvari 24-mestno identifikacijsko kodo napake.

Za pomoc pri odpravljanju tezave izvedite eno od naslednijih opravil:
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e Izberite Stik s HP-jem, potrdite HP-jevo izjavo o omeijitvi odgovornosti glede zasebnosti, nato pa
z mobilno napravo skeniraijte identifikacijsko kodo napake, ki se prikaZe na naslednjem zaslonu.
Prikaze se stran »Podpora za stranke HP - sredis¢e za podporo«, na kateri sta samodejno vnesena
ID napake in Stevilka izdelka. UpoStevaite zaslonska navodila.

e Obrnite se na sluzbo za podporo in ji posreduijte identifikacijsko kodo napake.

Zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Za zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI upoStevaijte spodniji postopek.
1. Vklopite ali znova zazenite racunalnik, nato pa na kratko pritisnite esc.
2. Pritisnite f2.

BIOS iSce diagnosticna orodja na treh mestih v tem zaporediu:

a.  Priklju€eni bliskovni pogon USB

B OPOMBA: Zaprenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB glejte
poglavie Prenos najnoveijse razli¢ice orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na strani 73.

b.  Trdidisk
c. BIOS

3. Ko se odpre diagnosti¢no orodie, izberite vrsto diagnosticnhega preskusa, ki ga Zelite izvesti, nato pa
upostevaijte zaslonska navodila.

Zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI prek programske opreme HP
Hotkey Support (samo pri nekaterih izdelkih)

Za zagon orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI prek programske opreme HP Hotkey Support
izvedite nasledniji postopek.

1.V meniju Start odprite aplikacijo HP System Information ali pritisnite Fn+Esc.

2. Nazaslonu HP System Information izberite ZaZeni diagnostiko sistema, izberite Dq, da zaZenete
aplikacijo, nato paizberite Ponovni zagon.

i POMEMBNO: Za preprecitevizgube podatkov pred ponovnim zagonom racunalnika shranite svoje
delo v vseh odprtih programih.

B OPOMBA: Po dokoncanju ponovnega zagona se racunalnik zaZene v aplikaciji HP PC Hardware
Diagnostics UEFI. Nadaljujte s preskusi za odpravljanje tezav.

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB je lahko uporaben v nekaterih
primerih, na primer:

e orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI ni vkljuCeno v prednamestitveno sliko;

e orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI ni vklju€eno na particijo HP Tool;
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trdi disk je poSkodovan.

E OPOMBA: Navodila za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI so na voljo samo v
anglescini. Za prenos in izdelavo okolja za podporo HP UEFI morate uporabiti raunalnik s sistemom
Windows, ker so na voljo samo datoteke .exe.

Prenos najnovejSe razlicice orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Za prenos najnoveijse razlicice orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI na bliskovni pogon USB
uporabite nasledniji postopek:

1.

Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP
PC Diagnostics.

Izberite Download HP Diagnostics UEFI (Prenos vmesnika HP Diagnostics UEFI), nato pa Run
(Zazeni).

Prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI po imenu ali Stevilki izdelka (samo pri nekaterih

izdelkih)

Orodije HP PC Hardware Diagnostics UEFI lahko prenesete na bliskovni pogon USB po imenu ali Stevilki
izdelka (samo pri nekaterih izdelkih).

B OPOMBA: Zanekatere izdelke boste morda morali prenesti programsko opremo na bliskovni pogon
USB tako, da boste uporabiliime ali Stevilko izdelka.

1

2.
3.

Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/support.

Vnesite ime ali Stevilko izdelka, izberite svoj racunalnik, nato pa Se svoj operacijski sistem.

V razdelku Diagnostics (Diagnostika) sledite navodilom na zaslonu, da izberete in na svoj racunalnik
prenesete specificno razli€ico orodja UEFI Diagnostics.

Uporaba nastavitev za Remote HP PC Hardware Diagnostics
UEFI (samo pri nekaterih izdelkih)

Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI je funkcija vdelane programske opreme (BIOS), ki v vas
racunalnik prenese orodje HP PC Hardware Diagnostics UEFI. V vasem racunalniku lahko nato zazene
diagnostiko in prenese rezultate na vnaprej konfiguriran streznik.

Za dodatne informacije o orodju Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI pojdite na spletno mesto
http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags in izberite Find out more (Ve¢ informacij).

Prenos orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI

HP Remote PC Hardware Diagnostics UEFI je na voljo tudi v obliki paketa SoftPaq, ki ga lahko prenesete
na streznik.

Prenos najnoveijSe razlicice orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Najnovejso razliCico orodja HP PC Hardware Diagnostics UEFI lahko prenesete na bliskovni pogon USB.

1.

Pojdite na spletno mesto http://www.hp.com/go/techcenter/pcdiags. Prikaze se domaca stran HP
PC Diagnostics.
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2.

Izberite Download Remote Diagnostics (Prenos programa Remote Diagnostics), nato pa Run
(Zazeni).

Prenos orodja Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI po imenu ali Stevilki izdelka

Orodije HP Remote PC Hardware Diagnostics UEFI lahko prenesete po imenu ali Stevilki izdelka.

B OPOMBA: Zanekatere izdelke boste morda morali prenesti programsko opremo tako, da boste
uporabiliime ali Stevilko izdelka.

1.

2.

Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/support.

Izberite Software and Drivers (Programska oprema in gonilniki), izberite vrsto svojega izdelka, v
prikazano iskalno polje vnesite ime ali Stevilko izdelka, izberite svoj racunalnik, nato pa Se svoj
operacijski sistem.

V razdelku Diagnostics (Diagnostika) upostevaijte navodila na zaslonu, da izberete in na svoj
racunalnik prenesete razlicico Remote UEFI (Oddaljeni UEFI) za izdelek.

Prilagajanije nastavitev za Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI

Nastavitev Remote HP PC Hardware Diagnostics v programu Computer Setup (BIOS) omogoca, da
naredite razliCne prilagoditve.

Nastavite urnik za izvajanje diagnostiénega programa brez nadzora. Ce izberete Execute Remote
HP PC Hardware Diagnostics (ZaZeni Remote HP PC Hardware Diagnostics), lahko diagnosticni
program takoj zaZenete v interaktivnem nacinu.

Nastavite mesto za prenos diagnosti¢nih orodij. Ta funkcija zagotavlja dostop do orodij s spletnega
mesta HP ali s streznika, ki je bil vnaprej konfiguriran za uporabo. V raéunalniku za izvajanije
diagnosti¢nega programa na daljavo ne potrebuiete tradicionalne lokalne shrambe (na primer
trdega diska ali bliskovnega pogona USB).

Dolocite mesto za shranjevanije rezultatov preizkusa. Nastavite lahko tudi uporabnisko ime in geslo,
ki sta uporablijena za prenose.

PrikaZete informacije o stanju predhodno zagnanih diagnosticnih preizkusov.

Za prilagoditev nastavitev za orodje Remote HP PC Hardware Diagnostics UEFI naredite naslednije:

1.

Vklopite ali znova zaZenite racunalnik; ko se prikaze logotip HP, pritisnite tipko 10, da zaZzenete
orodje Computer Setup.

Izberite Advanced (Dodatno), nato pa Settings (Nastavitve).
Dolocite prilagoditvene izbire.

Izberite Exit (Izhod), nato pa Save Changes and Exit (Shrani spremembe in zapri), da shranite
nastavitve.

Spremembe zacnejo veljati ob vnovicnem zagonu racunalnika.
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12 Specifikacije

Ce Zelite z radunalnikom na pot ali ga shraniti, poiséite uporabne informacije na oznakah vhodne nazivne
moci in v specifikacijah o delovaniju.

Vhodno napajanje
Informacije o napajanju v tem razdelku vam lahko pomagaijo, e nameravate z ragunalnikom potovati v
tujino.

Racunalnik deluje z enosmernim napajanjem iz izmenicnega ali enosmernega vira. Vir izmenicnega
napajanja mora imeti nazivno vrednost 100-240 V in 50-60 Hz. Racunalnik se lahko napaija iz
samostojnega vira enosmerne napetosti, vendar priporocamo, da uporabljate le napajalnik ali napajalni
kabel, ki ga je za ta raCunalnik odobrilo podjetje HP.

Racunalnik lahko deluje z enosmernim tokom v okviru ene ali ve€ od naslednijih specifikacij. Napetost in
tok racunalnika sta navedena na nalepki z upravnimi informacijami.
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Tabela 1211 Specifikacije napgjanja z enosmernim tokom

Vhodno napajanje

Napetost

Delovna napetost in tok

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12
V enosmernega toka pri 2,5 A/15 V enosmernega toka pri2 A -
30 WUSB-C®

5V enosmernega toka pri2 A/12 V enosmernega toka pri 3
A/15V enosmernega toka pri 3 A-45W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12
V enosmernega toka pri 3,75 A/15 V enosmernega toka pri 3 A -
45 W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/10
V enosmernega toka pri 3,75 A/12 V enosmernega toka pri 3,75
A/15V enosmernega toka pri 3 A/20 V enosmernega toka pri
2,25 A-45W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12
V enosmernega toka pri 5 A/15 V enosmernega toka pri 4,33
A/20 V enosmernega toka pri 3,25 A - 65 W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3
A/10 V enosmernega toka pri 5 A/12 V enosmernega toka pri

5 A/15V enosmernega toka pri 4,33 A/20 V enosmernega toka
pri 3,25 A-65W USB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/10
V enosmernega toka pri 5 A/12 V enosmernega toka pri 5 A/15
V enosmernega toka pri 5 A/20 V enosmernega toka pri4,5 A -
90 WUSB-C

5V enosmernega toka pri 3 A/9 V enosmernega toka pri 3 A/12
V enosmernega toka pri 5 A/15 V enosmernega toka pri 5 A/20
V enosmernega toka pri 5 A/5 V enosmernega toka za vrata
USB-A pri2 A-100 W USB-C +10 W USB-A

19,5V enosmernega toka pri2,31A-45W

19,5V enosmernega toka pri 3,33 A-65 W

19,5V enosmernega toka pri 4,62 A-90 W

19,5V enosmernega toka pri 6,15 A-120 W

19,5V enosmernega toka pri69 A-135 W

19,5V enosmernega toka pri 7,70 A-150 W

19,5V enosmernega toka pri 10,3 A-200 W

19,5V enosmernega toka pri 11,8 A-230 W

19,5V enosmernega toka pri 16,92 A- 330 W

20 V enosmernega toka pri14 A-280 W

presega 240V rms.

B OPOMBA: Taizdelek je zasnovan za napajalne sisteme IT na Norveskem s fazno napetostio, ki ne
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Delovno okolje

Ce potuijete z radunalnikom ali ga Zelite shraniti, za uporabne informacije uporabite specifikacije o

delovaniju.

Tabela 12-2 Specifikacije delovhega okolja

Faktor Metricni sistem ZDA
Temperatura
Delovna (zapisovanije na opticni disk) 0d5do35°C Od 41do 95 °F

Nedelovna

0d-20do60°C

0Od-4do 140 °F

Relativna viaznost (brez kondenzacije)

Delovna

0d10do 90 %

0d10do 90 %

Nedelovna

0Od5do95%

0Od5do 95 %

Najvedja nadmorska viSina (brez pritiska)

Delovna

0d-15do 3048 m

0Od-50 do 10.000 cevliev

Nedelovna

0d-15do 12192 m

0Od-50 do 40.000 ¢evljev

Delovno okolje

7
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ElektrostatiCna razelektritev

Elektrostaticna razelektritev je sprostitev staticne elektrike pri stiku dveh predmetov, na primer elektricni
Sok, ki ga obcutite, ko se sprehodite po preprogi in se dotaknete kovinske kljuke na vratih.

Razelektritev staticne elektrike prek prstov ali drugih elektrostaticnih prevodnikov lahko poskoduje
elektronske komponente.

iz POMEMBNO: Ce zelite prepresiti poskodbe ragunalnika, poskodbe pogona aliizgubo podatkov,
upostevaite spodnja opozorila:

Ce morate zaradi navodil za odstranjevanie ali namestitev odklopiti radunalnik, ga najprej ustrezno
ozemljite.

Komponente pustite v embalazi, ki jin SCiti pred elektrostatiko, dokler jih ne nameravate namestiti.
Ne dotikajte se stikov, prikljuckov in vezja. Elektronskih komponent se ¢im manj dotikaite.
Uporabljajte nemagnetna orodija.

Preden zaCnete delati s komponentami, se razelektrite, tako da se dotaknete nepobarvane
kovinske povrsine komponente.

Ce komponento odstranite, jo po odstranitvi polozite v embalaZo, ki jo &6iti pred elektrostatiéno
razelektritvijo.

Poglavije 13 Elektrostaticna razelektritev



14 Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami

Cilj podjetja HP je oblikovati, proizvajati in trziti izdelke, storitve ter informacije, ki jih lahko uporabljajo
vsi ljudje na vseh mestih, pa naj bo samostojno ali z ustreznimi napravami ali aplikacijami s podporno
tehnologijo (AT) drugih proizvajalcev.

HP in pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami

Ker si HP prizadeva vtkati raznolikost, vkljuéenost in delo/Zivlienjski slog v tkanino podietja, se to odraza
privsem, kar pocne. HP stremi po ustvarjaniju vkljucujocega okolja, usmerjenega na povezovanie ljudi z
mocjo tehnologije po vsem svetu.

Iskanje potrebnih tehnoloskih orodij

S pomocijo tehnologije je mogoce izkoristiti loveski potencial. Podporna tehnologija odstranjuje
prepreke in pomaga ustvarjati neodvisnost doma, v sluzbi in skupnosti. Podporna tehnologija pomaga
pri povecevaniju, vzdrzevanju in izboljSevaniju funkcionalnih zmoznosti elektronske ter informacijske
tehnologije.

Za dodatne informacije glejte Iskanje najboliSe podporne tehnologije na strani 80.

HP-jeva zaveza

HP je zavezan k zagotavljanju izdelkov in storitev, do katerih lahko dostopaijo tudi osebe z razliCnimi
nezmoznostmi. Ta zaveza podpira cilie glede raznolikosti podijetja in nam pomaga ponuditi prednosti
tehnologije vsem ljudem.

Cilj HP-ja na podroc€ju podporne tehnologije je oblikovanje, proizvajanie in trzenje izdelkov ter storitev,
ki jih lahko ucinkovito uporabljajo vsi, tudi ljudje s posebnimi potrebami, samostojno ali z ustreznimi
napravami za pomo¢ ljudem s posebnimi potrebami.

Za dosego tega cilja vzpostavlja pravilnik za pripomocke za ljudi s posebnimi potrebami sedem klju¢nih
ciljev, ki vodijo HP-jeve dejavnosti. Od vseh HP-jevih vodij in usluzbencev se pricakuje, da bodo podpirali
te cilje in njihovo izvajanije v skladu s svojimi viogami ter odgovornostmi:

e dviganje ravni ozavescenosti glede teZzav s pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami znotraj HP-ja
in zagotavljanje usposabljanja za usluzbence, ki ga potrebujejo, da lahko oblikujejo, proizvaijajo, trzijo
in dobavljajo izdelke ter storitve pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami;

e razvijanje smernic za pripomocke za ljudi s posebnimi potrebami za izdelke in storitve ter
imenovanije skupine za razvoj izdelkov kot odgovorne za izvajanije teh smernic, kjer je to
konkurenc¢no, tehnicno in ekonomsko izvedljivo;

e vkljuCevanje oseb z nezmoznostmi v razvijanje smernic za pripomocke za ljudi s posebnimi
potrebami in v oblikovanije ter preskusanie izdelkov in storitev;

e dokumentiranje funkcij dostopnosti in zagotavljanje, da bodo informacije o HP-jevih izdelkih in
storitvah javno razpoloZljive v dostopni obliki;

e vzpostavitev odnosov z vodilnimi ponudniki podporne tehnologije in resitey;

Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami
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e zagotavljanje podpore za notranje in zunanje raziskave, ki izboljSujejo podporno tehnologijo v
povezavi s HP-jevimi izdelki in storitvami;

e zagotavljanje podpore za industrijske standarde in smernice za pripomocke za ljudi s posebnimi
potrebami ter njihovo spodbujanie.

Mednarodna zveza strokovnjakov za pripomocke za ljudi s posebnimi potrebami
(IAAP)

IAAP je neprofitna zveza, usmerjena na spodbujanije stroke pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami
prek omreZnih storitev, izobrazevanija in certificiranja. Njen cilj je pomoc¢ strokovnjaokom s podrocija
pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami pri razvijanju in spodbuijaniju karier ter zagotavljanje pomoci
organizacijam pri integraciji pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami v svoje izdelke in infrastrukturo.

HP je ustanovni Clan te zveze, ki se ji je pridruzil z namenom, da bi skupaj z drugimi organizacijami razvijal
podrocje pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami. Ta zaveza podpira cilj HP-ja glede pripomockov

za ljudi s posebnimi potrebami glede oblikovania, proizvajanja in trzenja izdelkov ter storitey, ki jih lahko
ucinkovito uporabljajo ljudje z razlicnimi nezmoznostmi.

Zveza IAAP bo z globalnim povezovanjem posameznikov, Studentov in organizacij, ki se ucijo

eden od drugega, okrepila stroko. Ce bi radi izvedeli veg, se lahko na spletnem mestu
http://www.accessibilityassociation.org pridruZite spletni skupnosti, se prijavite na novice in poizveste
0 moZnostih Clanstva.

Iskanje najboljSe podporne tehnologije

Vsakdo, vkljucno z ljudmi z nezmoznostmi ali s starostjo povezanimi omejitvami, bi moral imeti moznost
komuniciranja, izraZanja in povezovanija s svetom z uporabo tehnologije. HP je zavezan k povecevaniju
ozaveScenosti o pripomockih za ljudi s posebnimi potrebami znotraj HP-ja, kot tudi pri svojih strankah ter
partnerjih.

Ne glede na to, ali gre za velike pisave, ki so lahko berljive, prepoznavanie glasu, da lahko roke pocivaijo,
ali katero koli drugo podporno tehnologijo, ki vam bo v pomoc pri vasem specificnem stanju, je HP-jeve
izdelke zaradi razlicnih podpornih tehnologij laZje uporabljati. Kako izbrati?

Ocena vasih potreb

S pomocijo tehnologije lahko izkoristite svoj potencial. Podporna tehnologija odstranjuje prepreke
in pomaga ustvarjati neodvisnost doma, v sluzbi in skupnosti. Podporna tehnologija (AT) pomaga
pri povecevaniju, vzdrzevaniu in izboliSevanju funkcionalnih zmoZnosti elektronske in informacijske
tehnologije.

Izbirate lahko med Stevilnimi izdelki podporne tehnologije. Ocena potreb glede pripomockov za ljudi s
posebnimi potrebami vam bo v pomo¢ pri vrednoteniu razlicnih izdelkov, odgovarjanju na vprasanjain
izbiri najboljSe resitve za vase stanije. Ugotovili boste, da strokovnijaki, ki so kvalificirani za izvajanje ocen
potreb glede pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami, prihajajo iz razlicnih strok, in vkljucujejo osebe,
kiimaijo licenco ali certifikat za fizioterapijo, delo s poklicnimi boleznimi in govorne/jezikovne motnie,
prihajajo pa tudi z drugih strokovnih podrocij. Informacije o vrednoteniju lahko podajo tudi druge osebe,

ki nimajo licence dli certifikata. Pri odlo€aniju, ali je oseba ustrezna za vase potrebe, upostevaite izkusnje
posameznika, strokovno znanje in stroSke.

Pripomocki za uporabnike s posebnimi potrebami za HP-jeve izdelke

Na teh povezavah boste nasli informacije o funkcijah pripomockov za uporabnike s posebnimi potrebami
in, Ce je primerno, o podporni tehnologiji, ki je na voljo v vasi drzavi ali regiji in je vkljuGena v razliCne
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HP-jeve izdelke. Ti viri vam bodo v pomoc pri izbiri specificnih funkcij in izdelkov podporne tehnologije, ki
SO najprimernejsi za vaso situacijo.

e HP-jevi pripomocki za starejSe uporabnike in uporabnike s posebnimi potrebami: Pojdite na spletno
mesto http://www.hp.com in v iskalno polje vpiSite Accessibility (Dostopnost). Izberite Office
of Aging and Accessibility (Urad za pripomocke za starejSe uporabnike in uporabnike s posebnimi
potrebami).

e Racunalniki HP: Za izdelke Windows obisgite http://www.hp.com/support, v iskalno polje Search our
knowledge (PreiScite naso zbirko znanja) vnesite Windows Accessibility Options(MozZnosti
dostopnosti Windows). V rezultatih izberite ustrezen operacijski sistem.

e Nakupi pri HP-ju, zunanje naprave za HP-jeve izdelke: pojdite na spletno mesto http://store.np.com,
izberite Shop (Nakup), nato pa izberite Monitors (Monitorii) ali Accessories (Pripomocki).

Ce potrebujete dodatno podporo za funkcije pripomoé&kov za uporabnike s posebnimi potrebami v
svojem HP-jevem izdelku, glejte temo Stik s podporo na strani 83.

Dodatne povezave na zunanje partnerije in dobavitelje, ki lahko zagotovijo dodatno pomoc:

e Informacije o dostopnosti Microsoft (Windows in Microsoft Office)

e Informacije o pripomockih za ljudi s posebnimi potrebami za Googlove izdelke (Android, Chrome,

Google Apps)

Standardi in zakonodaja

Drzave po svetu sprejemaijo predpise za izboljSanje dostopa do izdelkov in storitev za invalidne osebe.
Ti predpisi se tradicionalno uporabljajo za telekomunikacijske izdelke in storitve, osebne racunalnike ter
tiskalnike z dolocenimi komunikacijskimi funkcijami in funkcijami za predvajanje videoposnetkov, njihovo
povezano uporabnisko dokumentacijo ter podporo za stranke.

Standardi

Ameriski urad US Access Board je ustvaril razdelek 508 standardov zvezne uredbe o nabavah (FAR), ki
obravnava dostop do informacijske in komunikacijske tehnologije (ICT) za osebe s fizi€nimi, senzoricnimi
ali kognitivnimi nezmoznostmi.

Standardi vsebujejo tehniCne kriterije, specifiCne za razlicne vrste tehnologij, kot tudi zahteve, temeljeCe
na zmogljivosti, ki so usmerjene na funkcionalne zmoznosti vklju€enih izdelkov. Specificni kriteriji se
nanaSajo na aplikacije programske opreme in operacijske sisteme, spletne informacije in aplikacije,
racunalnike, telekomunikacijske izdelke, video in ve€predstavnost ter samostojne zaprte izdelke.

Odlok 376 - EN 301549

Evropska unija je ustvarila standard EN 301 549 v okviru odloka 376 v obliki splethega orodja za javno
nabavo izdelkov informacijske in komunikacijske tehnologije. Standard dolo¢a zahteve za pripomocke za
liudi s posebnimi potrebami, ki veljajo za izdelke in storitve informacijske ter komunikacijske tehnologije,
skupaj z opisom preskusnih postopkov in metodologijo vrednotenja za vsako zahtevo.

Smernice za dostopnost spletne vsebine (WCAG)

Smernice za dostopnost spletne vsebine (WCAG) iz pobude W3C za spletno dostopnost (WAI) pomagaijo
spletnim oblikovalcem in razvijalcem pri ustvarjanju spletnih strani, ki so primernejSe za potrebe ljudi z
nezmoznostmi ali s starostjo povezanimi omejitvami.
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Smernice WCAG spodbuijajo uporabo pripomockov za ljudi s posebnimi potrebami v Sirokem naboru
spletne vsebine (v besedilu, slikah, zvoku in videu) in spletnih aplikacij. Smernice WCAG je mogoce
natancno preskusiti, preprosto jih je razumeti in uporabljati, spletnim razvijalcem pa omogocajo tudi
proznost za inovacije. Smernice WCAG 2.0 so odobrene tudi kot ISO/IEC 40500:2012.

Smernice WCAG so Se posebej usmerjene na ovire pri dostopaniju do spletaq, ki jih izkusaijo ljudje z
vizualnimi, slusnimi, fizi€nimi, kognitivnimi in nevroloSkimi nezmoznostmi ter starejsi uporabniki spleta, ki
potrebujejo podporne tehnologije. Smernice WCAG 2.0 opisuijejo znacilnosti dostopne vsebine:

Zaznavna (na primer z zagotavljanjem besedilnih nadomestkov za slike, napisov za zvok,
prilagodljivostjo predstavitve in barvnega kontrasta)

Operabilna (z omogocanjem dostopa s tipkovnico, barvnega kontrasta, €asa vnosa, preprecevanja
napadov in navigacijo)

Razumljiva (z zagotavljanjem berljivosti, predvidljivosti in podpore za vnasanie)

Stabilna (na primer z zagotavljanjem zdruzljivosti s podpornimi tehnologijami)

Zakonodaja in predpisi

Pripomocki za ljudi s posebnimi potrebami na podrocju informacijske tehnologije in informacij imajo
vedno vecji pomen v zakonodaiji. Spodnje povezave zagotavljajo informacije o klju€ni zakonodaii,
predpisih in standardih.

ZdruZene drzave Amerike

Kanada

Evropa

Avstralija

Uporabni viri in povezave za pripomocke za ljudi s posebnimi
potrebami

Spodnije organizacije, institucije in viri so lahko dober izvor informacij o nezmoznostih in s starostjo
povezanih omejitvah.

B OPOMBA: Taseznam ni popoln. Te organizacije so navedene zgolj v informativne namene. HP ne
prevzema nikakrSne odgovornosti za informacije ali stike, ki jih lahko odkrijete na internetu. Seznam na
tej strani ne pomeni HP-jeve potrditve.

Organizacije

82

Spodaj so navedene nekatere od Stevilnih organizacij, ki podajajo informacije o nezmoznostihin s
starostjo povezanih omeijitvah.

AmeriSka zveza za ljudi z nezmoznostmi (AAPD)
Zveza za programe iz zakona o podporni tehnologiji (ATAP)
Ameriska zveza za ljudi z izgubo sluha (HLAA)

Sredis¢e za tehnicno pomo¢ in usposabljanje na podroc¢ju informacijske tehnologije (ITTATC)
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e Lighthouse International

e Nacionalna zveza gluhih

e Nacionalno zdruZenie slepih

e Severnoamerisko drustvo za rehabilitacijo inzenirstva in podporne tehnologije (RESNA)
e Telecommunications for the Deaf and Hard of Hearing, Inc. (TDI)

e PobudaW3C za spletno dostopnost (WAI)

Izobrazevalne ustanove

Stevilne izobrazevalne ustanove, vkljuéno s spodaj navedenimi, zagotavljajo informacije o nemoznostih
in s starostjo povezanih omejitvah.

e Kalifornijska univerza, Northridge, center za nezmoznosti (CSUN)
e Univerza v Wisconsinu - Madison, Trace Center

e Program Univerze v Minnesoti za prilagoditev racunalnikov

Drugi viri v povezavi z nezmozZnostmi

Stevilni viri, vkljugno s spodnijimi primeri, zagotavljajo informacije o nezmoznostih in s starostjo
povezanih omejitvah.

e Program za tehni¢no podporo zakona za Ameri¢ane z nezmoznostmi (ADA)
e Omrezje ILO Global Business and Disability

e EnableMart

e Evropski forum za ljudi znezmoznostmi

e Omrezje za prilagoditev delovnih mest

e Microsoft Enable

HP-jeve povezave

Te HP-jeve specificne povezave zagotavljajo informacije, povezane z nezmoznostmi in s starostjo
povezanimi omejitvami.

HP-jev vodnik za varno in udobno uporabo

HP-jeva prodaja za javni sektor

Stik s podporo

HP ponuja tehni¢no podporo in pomo¢ za moznosti dostopnosti za uporabnike s posebnimi potrebami.

B OPOMBA: Podpora je navoljo samo v anglescini.

e  Gluhi ali naglusni uporabniki, ki imajo vprasanija o tehnicni podpori ali pripomockih za ljudi s
posebnimi potrebami v HP-jevih izdelkih, naj naredijo naslednije:
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—  ZaKklic na Stevilko (877) 656-7058 od ponedelika do petka od 6.00 do 21.00 po gorskem ¢asu
uporabite TRS/VRS/WebCapTel.

e Stranke z drugimi nezmoznostmi ali s starostjo povezanimi omejitvami, ki imaijo vpraSanja o tehni¢ni
podpori ali pripomockih za ljudi s posebnimi potrebami v HP-jevih izdelkih:

— Pokli¢ite na Stevilko (888) 259-5707 od ponedelika do petka od 6.00 do 21.00 po gorskem ¢asu.
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A

akumulator
iskanje informacij 42
ohranjanje zmogljivosti 42
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razreSevanije stanja praznega
akumulatorija 43
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HP PC Hardware Diagnostics
Windows
dostop 69,70
identifikacijska koda

napake 69
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prenos 70
uporaba 69

HP Sure Recover 64

HP TechPulse 56
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luCka caps lock,
prepoznavanje 10
luCka fn lock, prepoznavanje 10
luCka kamere, prepoznavanje 7
luCkanumlk 10
luCka num Ik, prepoznavanje 10
luCka tipke za zasebnost 10
lu€ka za izklop mikrofona,
prepoznavanje 10
luCka za izklop zvoka,
prepoznavanje 10
lucke
akumulator 6
capslock 10
fnlock 10
izklop mikrofona 10
kamera 7
napaijalnik in akumulator 6
numlk 10
tipka za zasebnost 10
vklop/izklop 10
luCke napajanja 10
luCke, izklop zvoka 10
luCke,numlk 10

M

Mednarodna zveza strokovnjakov
za pripomocke za ljudi s
posebnimi potrebami 80

Miracast 37

mirovanje
preklopiz 40
preklopv 40
vzpostavlieno med kriticnim

stanjem akumulatoria 42
mobilna Sirokopasovna povezava
aktiviranje 20,21
Stevilka IMEI 20
Stevilka MEID 20

N

nacin nizke ravni modre
svetlobe 6

nacini obnovitve 63

nalepka Bluetooth 16

nalepka s potrdilom za uporabo v
brezzicnem omrezju 16

nalepka WLAN 16

nalepke
Bluetooth 16
potrdilo za uporabo v

brezzicnem omrezju 16

serijska Stevilka 16
servisne 16

upravna 16
WLAN 16

nameScena programska oprema,
iskanje 4

napajalni prikljucek USB Type-C in
vrata Thunderbolt s HP z
moznostjo spanja in polnjeniaq,
prepoznavanje 6

napajanje
akumulator 41
zunanje 44

napajanje iz akumulatoria 41

napolnjenost akumulatorja 42

naprava Bluetooth 19, 22

naprava WLAN 16

naprava WWAN  19-21

naprave visoke locCljivosti,
prikljuCitev 34, 37

nastavitve mobilnega operaterja
pregled 21

nastavitve porabe energije,
uporaba 41

nastavitve TPM 68

Nastavitve za Remote HP PC
Hardware Diagnostics UEFI
uporaba 73

nastavitve za Remote HP PC
Hardware Diagnostics UEFI
prilagajanje 74

nastavitve zvoka, uporaba 32

natancéna sledilna ploScica
uporaba 26

neodziven sistem 40

NFC 22

nizka stopnja napolnjenosti
akumulatoria 42

notranja mikrofonaq,
prepoznavanje 7

0]

obmocije dotika in antena za
komunikacije s tehnologijo
bliznjega polja (NFC),
prepoznavanje 9
obmocije sledilne tablice,
prepoznavanje 9
obmocdie za pritrditev magnetnega
peresa, prepoznavanie 4
obnovitev 62,63
bliskovni pogon USB 63
diski 63
mediji 63
obnovitev sistema 63
obnovitveni medij 62



obnovitveni medij HP
obnovitev 63
obnovitveni mediji
ustvarijanje z orodjem HP Cloud
Recovery Download

Tool 62
ustvarijanje z orodji
Windows 62

ocena potreb glede pripomockov
za ljudi s posebnimi
potrebami 80
orodja Windows, uporaba 62
orodje za nastavitev
obnovitev tovarniskih
nastavitev 65
pomikanije in izbiranje 65
osvetlitev tipkovnice
ukazna tipka 14

P

pero, obmocje magnetne
pritrditve 4
podpora za stranke, pripomocki za
lijudi s posebnimi
potrebami 83
podporna tehnologija (AT)
iskanje 80
namen 79
pokrov kamere za zascito
zasebnosti
uporaba 31
pokrovcek kamere za zascito
zasebnosti, prepoznavanje 7
posebne tipke, uporaba 11
posodabljanje programov in
gonilnikov 58
posodobitve programske opreme,
namesScanje 55
posilianje racunalnika 61
poteza 28
poteze na natancni sledilni tablici
dvoprstnitap 27
dvoprstno drsenje 27
Stiriprstnitap 28
Stiriprstno podrsanje 28
triprstnitap 27
triprstno podrsanje 28
poteze na sledilni tablici
dvoprstnitap 27
dvoprstno drsenje 27
Stiriprstnitap 28
Stiriprstno podrsanje 28
triprstnitap 27
triprstno podrsanje 28

poteze na sledilni tablici in zaslonu
na dotik
povecava/pomanjSava z
razmikanjem/priblizevanjem
dveh prstov 27
tap 26
poteze na zaslonu na dotik
enoprstno drsenje 29
potovanije z racunalnikom
povecava/pomanjSava z
razmikanjem/priblizevanjem
dveh prstov na sledilni tablici in
poteza na zaslonu na dotik 27
povezovanje v brezzicno krajevno
omrezZje (WLAN) 20
preklop v stanje spanjain
mirovanja 39
prenasanje podatkov 37
prenos podatkov 37
prezraCevalne reze,
prepoznavanje 15,16
prikljuCek za napajanje
prepoznavanije vrat USB Type-
C 6
prikljucek, napajanje 6
prikljucki
kombinirani prikljucek za izhod
zvoka (slusalke)/vhod zvoka
(mikrofon) 5
pripomocki za ljudi s posebnimi
potrebami 79, 82, 83
pripomocki za uporabnike s
posebnimi potrebami 80
programska oprema
CiSCenje diska 57
program za defragmentiranje
diska 57
programska oprema pozarnega
zidu 55
programska oprema za CiSCenje
diska 57
Programska oprema za
defragmentiranje diska 57
programske opreme
pozarnizid 55
protivirusna 54
protivirusna programska
oprema 54
prstni odtisi, registracija 54

16, 61

R

reza za kartico SIM,
prepoznavanje 4

reza za varnostni kabel,
prepoznavanje 5
reze
karticaSIM 4
pametna kartica 6
varnostni kabel 5

S

serijska Stevilka, racunalnik 16
servisne nalepke, iskanje 16
sistemska obnovitvena tocka,
ustvarjanje 62
skrbnisko geslo 46
sledilna ploScica
nastavitve 8
uporaba 26
sledilna tablica
nastavitve 8
sluSalke z mikrofonom,
prikljucitev 32
sluSalke, prikljucitev 31

spanje
preklopiz 39
preklopv 39

standardi in zakonodaija,
pripomocki za ljudi s posebnimi
potrebami 81

Standardi pripomockov za ljudi s
posebnimi potrebami iz
razdelka 508 81

stanja prikaza 34

stanje spanja in mirovanija, preklop
v 39

strojna oprema, iskanje 4

Sure Start
uporaba 68

S

Stevilka IMEI 20

Stevilka MEID 20

Stevilska tipkovnica
vgrajena Stevilska 13

Stiriprstni tap, poteza na sledilni
tablici 28

Stiriprstno podrsanie, poteza na
sledilni tablici 28

T

tap na sledilni tablici in poteza na
zaslonu na dotik 26

Thunderbolt, priklju¢evanje USB
Type-C 33

tipka brezzi€nega vmesnika 19
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tipka esc, prepoznavanje 12
tipka fn, prepoznavanje 12
tipka Windows, prepoznavanje 12
tipka za izklop mikrofonaq,
prepoznavanje 14
tipka za letalski nacin - 19
tipke
esc 12
fn 12
numlk 13
ukazne 13
Windows 12
tipkovnica in dodatna miska
uporaba 29
tovarnisSko zapecaten
akumulator 43
triprstni tap, poteza na sledilni
tablici 27
triprstno podrsanie, poteza na
sledilni tablici 28

u

ukazna tipka za brezzicno
povezavo 14
ukazna tipka za izklop zvoka 14
ukazna tipka za preklop slike na
zaslonu 13
ukazna tipka za zaslon za zascito
zasebnosti, prepoznavanje 13
ukazne tipke 13
brezzicni vmesnik 14
glasnost zvocnika 14
izklop zvoka 14
osvetlitev tipkovnice 14
preklapljanje slike na
zaslonu 13
prepoznavanje 13
svetlost zaslona 13
uporaba 13
zaslon za zascito
zasebnosti 13
ukazne tipke za glasnost
zvocnika 14
ukazne tipke za svetlost
zaslona 13
uporaba gesel 46
uporaba sledilne ploSCice 26
uporaba tipkovnice in dodatne
misSke 29
uporabnisko geslo 46
upravljanje napajanja 39
upravne informacije
nalepke s potrdilom za uporabo
v brezzicnemomrezju 16

88 Stvarno kazalo

upravna nalepka 16

\'

varnostna kopija, ustvarjanje 62
varnostne kopije 62
Varnostne moznosti
DriveLock 49
varnostni kabel 56
vgrajena Stevilska tipkovnica,
prepoznavanje 13
vhodno napajanje 75
video 33
brezzi¢ni zasloni 37
naprava z vrati
Thunderbolt 33
USB Type-C 33
Vrata HDMI 34
viri, pripomocki za ljudi s posebnimi
potrebami 82
vrata
HDMI 5,34
napaijalni prikljucek USB Type-C
in vrata Thunderbolt sHP z
moznostjo spanjain
polnjenja 6
USB SuperSpeed 5
USB Type-C 38
vrata USB SuperSpeed s HP z
moznostjo spanjain
polnjenja 6
vrata USB Type-C
Thunderbolt 33
Vrata HDMI
prikljuCitev 34
vrata HDMI, prepoznavanje 5
vrata USB SuperSpeed s HP z
moznostjo spanjain
polnjenja 6
vrata USB SuperSpeed,
prepoznavanje 5
vrata USB Type-C,
povezovanje 33,38
vzdrZevanje
CiSCenje diska 57
posodabljanje programov in
gonilnikov 58
program za defragmentiranje
diska 57
vzdrzevanje racunalnika 58

W

Windows
obnovitveni mediji 62

sistemska obnovitvena
tocka 62
varnostno kopiranje 62
Windows Hello
uporaba 54

z

zagonsko zaporedije
spreminjanje s pozivom f9 67
zagonsko zaporedie,
spreminjanje 64
zaustavitev 40
zunanje napajanje, uporaba 44
zvocnika, prepoznavanje 15
zvocniki
prikljucCitev 31
zvok 31
HDMI 35
nastavitev glasnosti 14
nastavitve zvoka 32
slusalke 31
sluSalke z mikrofonom 32
zvocniki 31
Glejte zvok
zvok HDM, konfiguriranje 35
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